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Príloha č. 1 Zmluvy o poskytnutí NFP 

 

VŠEOBECNÉ ZMLUVNÉ PODMIENKY K ZMLUVE O POSKYTNUTÍ 
NENÁVRATNÉHO FINANČNÉHO PRÍSPEVKU 

 

Tieto všeobecné zmluvné podmienky upravujú vzájomné práva a povinnosti zmluvných strán, 
ktorými sú na strane jednej Poskytovateľ NFP a na strane druhej Prijímateľ tohto NFP.  

Pre účely týchto všeobecných zmluvných podmienok sa všeobecné zmluvné podmienky ćalej 
označujú ako „VZP“, zmluva o poskytnutí NFP bez VZP a ostatných príloh sa ćalej označuje 
ako „zmluva o poskytnutí NFP“ a  zmluva o poskytnutí NFP, VZP a ostatné prílohy sa ćalej 
označuje ako „Zmluva“.  

VZP sú neoddeliteľnou súčasťou zmluvy o poskytnutí NFP. Ak by niektoré ustanovenia VZP 
boli v rozpore s ustanoveniami zmluvy o poskytnutí NFP, platia ustanovenia zmluvy 
o poskytnutí NFP.  

 

Vzájomné práva a povinnosti medzi Poskytovateľom a Prijímateľom sa riadia Zmluvou,  
všetkými dokumentmi, na ktoré Zmluva odkazuje v ich platnom znení a právnymi predpismi 
SR a EÚ. Zmluvné strany sa dohodli, že práva a povinnosti zmluvných strán sa budú ćalej 
spravovať príslušnou Príručkou pre Prijímateľa, príslušnou Výzvou na predkladanie žiadostí 
o NFP, príslušnou schémou štátnej pomoci, Systémom finančného riadenia štrukturálnych 
fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 2013  a Systémom riadenia 

štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 2013.  

 

LEGISLATÍVA A VÝKLAD POJMOV  
 

Právne predpisy Slovenskej republiky a Európskej únie upravujúce vzťahy medzi 
Poskytovateľom a Prijímateľom tvoria najmä: 

- zákon č. 528/2008 Z.z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho 
spoločenstva v znení neskorších predpisov (ćalej aj „zákon o pomoci a podpore“); 

- zákon č. 502/2001 Z.z. o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení v znení neskorších predpisov (ćalej aj 
„zákon o finančnej kontrole a vnútornom audite“);  

- zákon č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov; 

- zákon č. 25/2006 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v platnom znení (ćalej aj „ZVO“)  

- Nariadenie Rady (ES) 1083/2006 z 11. júla 2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné 
ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde 
a Kohéznom fonde, a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1260/1999 v znení 
nariadenia Rady (ES) č. 1341/2008 ;  

http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
http://www.strukturalnefondy.sk/Documents/2007-2013/Legislativa%20ES/1083-2006.SLOV.pdf
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- Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1080/2006 z 5. júla 2006 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, a ktorým sa ruší nariadenie (ES) 
č.1783/1999; 

- Nariadenie komisie (ES) č. 1828/2006, ktorým sa stanovujú vykonávacie pravidlá 
Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia o 

Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde a Kohéznom 
fonde a Nariadenia Európskeho parlamentu. 

 

 

Pojmy a skratky 

 Pojmy a skratky používané vo vzťahu medzi Poskytovateľom a Prijímateľom na účely 
Zmluvy, ak nie je v Zmluve osobitne dohodnuté inak, sú najmä: 

- Aktivita – súhrn činností realizovaných Prijímateľom v rámci Projektu na to 
vyčlenenými finančnými zdrojmi, ktoré prispievajú k dosiahnutiu konkrétneho 
výsledku a majú definovaný výstup, ktorý predstavuje pridanú hodnotu  
pre Prijímateľa a/alebo cieľovú skupinu/užívateľov výsledkov Projektu nezávisle  
na realizácii ostatných aktivít. Aktivita je jasne vymedzená časom, prostriedkami a 
výdavkami. Aktivity sa členia na hlavné aktivity a podporné aktivity; 

- Bezodkladne – najneskôr do siedmych dní od vzniku skutočnosti rozhodnej  
pre počítanie lehoty; 

- Celkové oprávnené výdavky – oprávnené výdavky Prijímateľa, ktoré súvisia 
výlučne s realizáciou aktivít Projektu v rámci oprávneného obdobia stanoveného  
vo Výzve na predkladanie žiadostí o NFP vo forme nákladov a výdavkov 
Prijímateľa a sú určené v Rozhodnutí Poskytovateľa o schválení žiadosti o NFP; 

- Certifikačný orgán – orgán, ktorý vykonáva certifikáciu výkazov výdavkov 
a žiadostí o platbu predtým, ako sa zašlú Európskej komisii, zodpovedá za 
vypracovanie žiadostí o platbu na Európsku komisiu, príjem platieb z Európskej 
komisie, ako aj realizáciu platieb Poskytovateľom. Úlohy certifikačného orgánu plní 
Ministerstvo financií SR; 

- Deň – dňom sa rozumie kalendárny deň, pokiaľ v Zmluve nie je výslovne uvedené 
že ide o pracovný deň; 

- Dokumentácia – akákoľvek informácia alebo súbor informácií zachytené  
na hmotnom substráte týkajúce sa a/alebo súvisiace s Projektom; 

- DodávateĐ Projektu – subjekt, s ktorým Prijímateľ na základe výsledkov verejného 
obstarávania/verejnej obchodnej súťaže resp. bez verejnej obchodnej súťaže, ak je 
splnená podmienka uvedená v článku 2 ods. 2. týchto VZP, uzatvoril zmluvu  
na dodávku tovarov, uskutočnenie prác a poskytnutie služieb; 

- Európsky fond regionálneho rozvoja (alebo aj „ERDF“) - jeden z hlavných 
nástrojov štrukturálnej a regionálnej politiky EÚ, ktorého cieľom je prispievať  
k rozvoju najmenej rozvinutých regiónov Európskej únie a územnej spolupráce; 

- Európsky sociálny fond (alebo aj „ESF“) - jeden z hlavných nástrojov 

štrukturálnej a regionálnej politiky EÚ napomáhajúci dosiahnutiu cieľov, najmä  
v aktívnej politike zamestnanosti a k voľnému pohybu pracovných síl, v boji proti 

nezamestnanosti a znevýhodneniu rôznych skupín ľudí na trhu práce; 



                ITMS kód Projektu: 26240120032 

3 

- Kohézny fond (alebo aj „KF“) - finančný nástroj EÚ určený pre členské 
krajiny, ktorých hodnota HDP na obyvateľa meraná paritou kúpnej sily a vypočítaná 
na základe údajov EÚ v priemere za posledné tri kalendárne roky je menšia ako  
90 % priemeru EÚ 25, a ktorý podporuje projekty dopravnej infraštruktúry a 
životného prostredia; 

- IT monitorovací systém (alebo aj „ITMS“) – informačný systém, ktorý 
zabezpečuje evidenciu údajov o Národnom strategickom referenčnom rámci, 
všetkých operačných programoch, projektoch, overeniach, kontrolách a auditoch  

za účelom efektívneho a transparentného monitorovania všetkých procesov 
spojených s implementáciou ŠF a KF; 

- Monitorovacia správa – komplexná správa o pokroku v realizácii aktivít Projektu 
a o udržaní Projektu, ktorú poskytuje Prijímateľ Poskytovateľovi vo formáte 
určenom Poskytovateľom; monitorovacia správa môže byť priebežná, záverečná a 
následná; 

- Nenávratný finančný príspevok (alebo aj „NFP“) - prostriedky EÚ a prostriedky 

štátneho rozpočtu SR určené na financovanie operačných programov Slovenskej 

republiky a Európskej únie; nenávratný finančný príspevok je poskytovaný 
Prijímateľovi za splnenia podmienok uvedených v Zmluve; 

- Okolnosti vylučujúce zodpovednosĢ - prekážka, ktorá nastala nezávisle od vôle 
zmluvnej strany a bráni jej v splnení jej povinnosti, ak nemožno rozumne 
predpokladať, že by zmluvná strana túto prekážku alebo jej následky odvrátila alebo 
prekonala, a ćalej že by v čase vzniku záväzku túto prekážku predvídala. Účinky 
vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené iba na dobu pokiaľ trvá prekážka, s ktorou 

sú tieto účinky spojené. Zodpovednosť zmluvnej strany nevylučuje prekážka, ktorá 
nastala až v čase, keć bola zmluvná strana v omeškaní s plnením svojej povinnosti, 
alebo vznikla z jej hospodárskych pomerov. Za okolnosť vylučujúcu zodpovednosť 
sa považuje aj uzatvorenie Štátnej pokladnice; 

- Opakovaný – výskyt určitej identickej skutočnosti najmenej dvakrát; 

- Opatrenie – prostriedok, ktorým je v priebehu niekoľkých rokov realizovaná 
prioritná os OP, tvorený skupinami tematicky príbuzných aktivít, a ktorý umožňuje 
financovanie projektov; 

- Operačný program (alebo aj „OP“) - dokument predložený členským štátom a 
prijatý Európskou komisiou, ktorý určuje stratégiu rozvoja pomocou jednotného 
súboru prioritných osí, ktorá sa má realizovať s pomocou ŠF alebo v prípade cieľa 
Konvergencia s pomocou KF a ERDF; 

- Orgán auditu - orgán funkčne nezávislý od Poskytovateľa a Certifikačného orgánu, 
určený členským štátom pre každý operačný program, ktorý je zodpovedný  
za overenie riadneho fungovania systému riadenia a kontroly ŠF a KF. 
V podmienkach Slovenskej republiky plní úlohy Orgánu auditu Ministerstvo financií 
SR; 

- Personálna matica – súbor informácií o odborných, riadiacich a administratívnych 
kapacitách projektu, ktorý obsahuje najmä údaje ako meno a priezvisko osoby, 

aktivitu, na ktorej sa bude podieľať a predpokladaný rozsah práce v hodinách. 
Zároveň obsahuje pracovnú pozíciu osoby v projekte a činnosti, ktoré bude v rámci 
projektu realizovať. Prílohou predloženej personálnej matice ako aj jej zmien je 
profesijný životopis osôb uvedených v personálnej matici – všetkých odborných 
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pracovníkov a zamestnanca zodpovedného za realizáciu projektu. Tieto osoby 
zároveň poskytnú podpísaný súhlas dotknutej osoby v zmysle zákona č. 428/2002 Z. 
z. o ochrane osobných údajov; 

- Prechodné obdobie pre ITMS – je obdobie stanovené na základe rozhodnutia 
Poskytovateľa v zmysle podmienok definovaných Systémom riadenia ŠF a KF  

na programové obdobie 2007 - 2013, počas ktorého Prijímateľ nie je povinný 
Žiadosti o platbu a monitorovacie správy Projektu vypracúvať a predkladať 
prostredníctvom verejného portálu ITMS;  

- Prioritná os -  jeden z hlavných zámerov stratégie v operačnom programe, ktorý sa 
skladá zo skupiny navzájom súvisiacich operácií s konkrétnymi, merateľnými 
cieľmi; 

- Realizácia aktivít projektu – obdobie, v rámci ktorého Prijímateľ realizuje 
jednotlivé aktivity Projektu, ktoré začína termínom začatia realizácie aktivít Projektu 
uvedenom v prílohe č. 2 k Zmluve a trvá až do ukončenia všetkých aktivít Projektu 
uvedených v Zmluve v termíne podľa článku 2 bod 2.4 zmluvy o poskytnutí NFP;  

- Riadne – konanie v súlade so Zmluvou, právnymi predpismi SR a EÚ a s  

príslušnou Príručkou pre Prijímateľa, Výzvou na predkladanie žiadostí o NFP, 

príslušnou schémou štátnej pomoci, Systémom finančného riadenia štrukturálnych 
fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 2013  a Systémom 
riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 

2013; 

- Schválená žiadosĢ o NFP – žiadosť o NFP, v rozsahu a obsahu ako bola schválená 
Poskytovateľom a ktorá je uložená u Poskytovateľa; 

- Schválené oprávnené výdavky – skutočne vynaložené, odôvodnené a riadne 

preukázané výdavky Prijímateľa schválené Poskytovateľom, ktoré súvisia výlučne  
s realizáciou aktivít Projektu v rámci oprávneného obdobia stanoveného vo Výzve 
na predkladanie žiadostí o NFP vo forme nákladov a výdavkov Prijímateľa; 

- Skupina výdavkov – výdavky rovnakého charakteru zoskupené na základe 
ekonomickej klasifikácie výdavkov upravovanej Metodickým usmernením MF SR  
č. MF/010175/2004-42 v znení neskorších predpisov. Skupiny oprávnených 
výdavkov sú definované prostredníctvom Číselníka výdavkov ŠF a KF 

v programovom období 2007 – 2013, ktorý tvorí prílohu Systému riadenia ŠF a KF 

na programové obdobie 2007 – 2013; 

- Systém finančného riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na 
programové obdobie 2007 - 2013 – dokument upravujúci finančné riadenie 
štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu schválený vládou SR; 

- Systém riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové 
obdobie 2007 – 2013 - dokument upravujúci riadenie štrukturálnych fondov 
a Kohézneho fondu schválený vládou SR; 

- Štrukturálne fondy (alebo aj „ŠF“) - nástroje štrukturálnej politiky EÚ využívané 
na dosiahnutie cieľov politiky EÚ. K štrukturálnym fondom patria Európsky fond 
regionálneho rozvoja a Európsky sociálny fond; 

- Subjekt v pôsobnosti PrijímateĐa – subjekt v zriaćovateľskej pôsobnosti 
Prijímateľa, ktorého sa vecne týka realizácia aktivít Projektu;  
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- Usmernenie PoskytovateĐa - dokument vydaný riadiacim orgánom  - 

Ministerstvom školstva Slovenskej republiky a podpísaný generálnymi riaditeľmi 
príslušných sekcií Ministerstva školstva Slovenskej republiky upravujúci vzájomné 
práva a povinnosti medzi Poskytovateľom a Prijímateľom; 

- Účtovný doklad - doklad definovaný v § 10 ods. 1 zákona č. 431/2002 Z. z. 

o účtovníctve v znení neskorších predpisov;  

- Ukončenie realizácie Projektu - v súlade s čl. 88 ods. 1 Nariadenie Rady (ES) 

1083/2006 z 11. júla 2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde a Kohéznom 
fonde, a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1260/1999 v znení nariadenia Rady 
(ES) č. 1341/2008 sa projekt považuje za ukončený, ak sa skutočne zrealizovali 
všetky aktivity Projektu (ukončenie realizácie aktivít projektu) a všetky výdavky 
boli prijímateľom uhradené a NFP bol prijímateľovi uhradený (finančné ukončenie 
projektu); 

- Včas – konanie v súlade s časom plnenia určenom v Zmluve, v právnych predpisoch 
SR a EÚ a v Príručke pre Prijímateľa, v príslušnej Výzve na predkladanie žiadostí 
o NFP, v príslušnej schéme štátnej pomoci, Systéme finančného riadenia 
štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 2007 – 2013 a v 

Systéme riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 
2007 – 2013; 

- Verejné obstarávanie – postupy obstarávania tovarov, služieb a stavebných prác 
v zmysle zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní v znení neskorších 
predpisov v súvislosti s výberom Dodávateľa tovarov, služieb a prác v Projekte; 

- Výzva na predkladanie žiadostí (alebo aj „Výzva“) - východiskový metodický a 
odborný podklad zo strany Poskytovateľa, na základe ktorého Prijímateľ vypracoval 

a predložil žiadosť o NFP Poskytovateľovi; 
- ZaujatosĢ – situácia, kedy z dôvodov osobných alebo iných obdobných vzťahov 

medzi žiadateľom/Prijímateľom a osobami vystupujúcimi na strane poskytovateľa 
týchto prostriedkov alebo pomerov osôb vystupujúcich na strane poskytovateľa 
k projektu môže byť narušený alebo ohrozený záujem na nestrannom 
a transparentnom výkone funkcií, ktoré súvisia s procesom výberu projektov pre 
realizáciu OP a/alebo procesom realizácie projektu. Za osobné alebo iné obdobné 
vzťahy sa považuje rodinná spriaznenosť alebo iný s verejným záujmom nesúvisiaci 
záujem zdieľaný so žiadateľom NFP/Prijímateľom; 

- ŽiadosĢ o platbu -  doklad, ktorý pozostáva z formuláru žiadosti a povinných 
príloh, na základe ktorého sú Prijímateľovi uhrádzané prostriedky ŠF/KF a 
spolufinancovania zo štátneho rozpočtu v príslušnom pomere. 

 

Článok 1  VŠEOBECNÉ POVINNOSTI 

1. Prijímateľ sa zaväzuje dodržiavať ustanovenia Zmluvy tak, aby bol Projekt realizovaný 
riadne, včas a v súlade s jej podmienkami a postupovať pri realizácii aktivít Projektu 
s odbornou starostlivosťou. 

2. Prijímateľ zodpovedá Poskytovateľovi za realizáciu aktivít Projektu v celom rozsahu, 

bez ohľadu na osobu, ktorá Projekt skutočne realizuje. 
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3. Prijímateľ sa zaväzuje do 7 dní po nadobudnutí účinnosti Zmluvy predložiť 
Poskytovateľovi v predpísanom formáte Personálnu maticu Projektu. Personálna matica 
je súčasťou Dokumentácie Projektu. Zmena, resp. doplnenie Personálnej matice nemení 
Zmluvu. 

4. V prípade zmeny pôvodných/predchádzajúcich údajov je Prijímateľ povinný zaslať 
zmenenú Personálnu maticu v lehote 7 dní pred predpokladanou zmenou 

pôvodných/predchádzajúcich údajov. Zamietnutie zmenenej Personálnej matice je 
Poskytovateľ povinný oznámiť Prijímateľovi v lehote 5 dní od jej doručenia 

Poskytovateľovi. Podrobnosti ustanovuje Príručka pre Prijímateľa.  

5. Zmluva sa uzatvára výhradne medzi Poskytovateľom a Prijímateľom. Akákoľvek zmena 
týkajúca sa Prijímateľa najmä splynutie, zlúčenie, rozdelenie, zmena právnej formy, 
predaj podniku alebo jeho časti, transformácia a iné formy právneho nástupníctva, ako aj 
akákoľvek zmena vlastníckych pomerov Prijímateľa počas platnosti a účinnosti Zmluvy 
sa považuje za podstatnú zmenu Projektu, ktorá oprávňuje Poskytovateľa od tejto 
Zmluvy odstúpiť. 

6. Prijímateľ sa zaväzuje, že v období piatich rokov od ukončenia realizácie Projektu 
nedôjde k podstatnej zmene Projektu definovanej v článku 57 ods. 1 Nariadenia Rady 
(ES) č. 1083/2006. 

7. Zmluvné strany sa vzájomne zaväzujú poskytovať si všetku potrebnú súčinnosť  
na plnenie záväzkov z tejto Zmluvy. 

8. Prijímateľ je povinný uzatvárať zmluvné vzťahy v súvislosti s realizáciou predmetu 
a účelu tejto Zmluvy s tretími stranami výhradne v písomnej forme, pokiaľ Poskytovateľ 
neurčí inak. 

 

Článok 2 OBSTARÁVANIE SLUŽIEBĽ TOVAROV A STAVEBNÝCH PRÁC 
PRIJÍMATEďOM 

1. Prijímateľ má právo zabezpečiť od tretích osôb dodávku tovarov, služieb a stavebných 
prác potrebných pre realizáciu aktivít Projektu. 

2. Prijímateľ je povinný postupovať pri zadávaní zákaziek na dodanie tovarov, stavebných 
prác a služieb potrebných pre realizáciu aktivít Projektu v súlade so zákonom č. 25/2006 
Z .z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov alebo v súlade s ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 
zákonník v platnom znení o obchodnej verejnej súťaži, ak Prijímateľ nie je v zmysle 
zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov povinný pri výbere Dodávateľa tovarov, služieb 
a prác Projektu postupovať podľa zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, alebo vykonať 
prieskum trhu za podmienok určených Poskytovateľom. (napr. §7 ZVO) . Ak sa ZVO 

nevzťahuje na obstaranie zákazky uvedenej §1 ods. 2., Prijímateľ je povinný preukázať 
hospodárnosť obstarávaných tovarov, služieb, stavebných prác napríklad 

prostredníctvom prieskumu trhu. Prijímateľ je povinný zaslať Poskytovateľovi 
dokumentáciu z verejného obstarávania/z obchodnej verejnej súťaže v plnom rozsahu, 

ak Poskytovateľ neurčí inak.  

3. Dokumentáciu uvedenú v odseku 2. tohto článku VZP je Prijímateľ povinný predložiť 
Poskytovateľovi bezodkladne po ukončení vyhodnotenia ponúk predložených 
uchádzačmi a oboznámení uchádzačov s výsledkom vyhodnotenia, pred podpisom 
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dodatku zmluvy medzi Prijímateľom a úspešným uchádzačom, avšak najneskôr 30 dní 
pred podpisom zmluvy na dodávku tovarov, služieb alebo stavebných prác s úspešným 
uchádzačom, alebo dodatku k takejto Zmluve. V prípade nadlimitnej zákazky 

a podlimitnej zákazky je Poskytovateľ oprávnený vyžiadať od Prijímateľa príslušnú 
dokumentáciu z verejného obstarávania aj pred jej zverejnením. 

4. Poskytovateľ vykoná administratívnu kontrolu obstarávania tovarov, služieb, 
stavebných prác a súvisiacich postupov v zmysle zákona o pomoci a podpore. 

Poskytovateľ oboznamuje Prijímateľa so závermi z administratívnej kontroly do 21 dní 
od predloženia príslušnej dokumentácie z verejného obstarávania/z obchodnej verejnej 

súťaže/z prieskumu trhu Poskytovateľovi, pričom predložením dokumentácie sa 
rozumie doručenie tejto dokumentácie Poskytovateľovi. Lehota uvedená v tomto odseku 

neplynie momentom odoslania vyzvania/dožiadania Prijímateľovi, alebo začatím inej 
kontroly v zmysle čl. 12 týchto VZP, alebo pokiaľ tak ustanovuje tento článok. 

5. Poskytovateľ je oprávnený požadovať od Prijímateľa aj inú dokumentáciu  týkajúcu sa 

verejného obstarávania v súlade s článkom 3 týchto VZP.  

6. Poskytovateľ má právo zúčastniť sa na procese verejného obstarávania ako nehlasujúci 
člen komisie na vyhodnotenie ponúk. Prijímateľ je povinný oznámiť Poskytovateľovi 
termín a miesto konania vyhodnotenia ponúk najmenej 7 dní vopred.  

7. Ak Poskytovateľ v rámci výkonu administratívnej kontroly identifikuje 
nedostatky/požaduje odôvodnenie zvoleného postupu, preruší administratívnu kontrolu a 
vyzve prijímateľa na ich odstránenie/odôvodnenie zvoleného postupu v lehote nie 

kratšej ako 7 dní odo dňa doručenia výzvy. Lehota uvedená v odseku č. 4 tohto článku 

prestáva plynúť dňom odoslania výzvy Prijímateľovi. Po doručení odpovede Prijímateľa 
na výzvu Poskytovateľa plynie Poskytovateľovi nová 21 dňová lehota. Poskytovateľ 
napr. vyzve Prijímateľa na úpravu návrhu zmluvy v súlade s podmienkami ponuky 

úspešného uchádzača, ak počas administratívnej kontroly návrhu zmluvy (uzatváranej 
medzi Prijímateľom a úspešným uchádzačom) zistí nesúlad návrhu zmluvy so 

súťažnými podkladmi, resp. s ekvivalentom. 

8. Ak Poskytovateľ postúpi overenie procesu verejného obstarávania na Úrad pre verejné 
obstarávanie a súčasne zašle v lehote 21 dní Prijímateľovi oznámenie, že postúpil 
overenie procesu verejného obstarávania na Úrad pre verejné obstarávanie, lehota  
(21 dní) prestane Poskytovateľovi plynúť. Prijímateľ v tomto prípade nemôže vykonať 
úkon, ktorý bol overovaný (podpis zmluvy na dodávku tovarov, služieb alebo 
stavebných prác). V prípade, ak napriek takémuto oznámeniu o postúpení overenia 
procesu verejného obstarávania na Úrad pre verejné obstarávanie Prijímateľ uzavrie 
zmluvu/dodatok k zmluve na dodávku tovarov, služieb alebo stavebných prác 
s úspešným uchádzačom, považuje sa takéto konanie Prijímateľa za podstatné porušenie 
tejto Zmluvy. Dňom doručenia oznámenia Úradu pre verejné obstarávanie o výsledku 
kontroly, alebo doručenia stanoviska do dispozície Poskytovateľa, plynie 
Poskytovateľovi nová lehota 21 dní. Poskytovateľ je povinný oboznámiť Prijímateľa so 

závermi z administratívnej kontroly najneskôr posledný deň lehoty. 

9. Poskytovateľ prostredníctvom oboznámenia so závermi z administratívnej kontroly 
vyzve Prijímateľa na vyhlásenie nového verejného obstarávania, ak počas 
administratívnej kontroly verejného obstarávania/prieskumu trhu pred podpisom zmluvy 

Prijímateľa s úspešným uchádzačom identifikuje iné závažné porušenia ZVO,  resp. 

porušenie postupov, pravidiel a princípov verejného obstarávania/obchodnej verejnej 

súťaže, ktoré nie je možné odstrániť úpravou návrhu zmluvy medzi Prijímateľom a 
úspešným uchádzačom. 
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10. Poskytovateľ prostredníctvom oboznámenia so závermi z administratívnej kontroly 
vyzve Prijímateľa na vyhlásenie nového verejného obstarávania, ak počas overovania 
návrhu dodatku k zmluve na dodávku tovarov, služieb alebo stavebných prác medzi 
Prijímateľom a Dodávateľom Projektu zistí nesplnenie podmienok vymedzených  
§ 58 ods. 1 a § 88 ods. 1 ZVO. 

11. V prípade, ak Poskytovateľ  neoboznámi Prijímateľa(nezašle oboznámenie)  vo vyššie 
uvedenej lehote 21 dní (a nedošlo k prerušeniu/zastaveniu plynutia lehoty), Prijímateľ je 

oprávnený pozastaviť realizáciu projektu  do času doručenia oboznámenia so závermi z 
administratívnej kontroly, Prijímateľ však nie je oprávnený uzatvoriť zmluvu 
s úspešným uchádzačom. Uzatvorenie zmluvy s úspešným uchádzačom môže byť 
v takomto prípade chápané ako podstatné porušenie Zmluvy.   

12. Ak Poskytovateľ identifikuje porušenie pravidiel/princípov/postupov vo verejnom 
obstarávaní/obchodnej verejnej súťaži, alebo porušenie legislatívy EÚ a SR neschváli 
Prijímateľovi uzatvorenie zmluvy s úspešným uchádzačom, resp. nepripustí výdavky 
vzniknuté na základe verejného obstarávania/obchodnej verejnej súťaže do 
financovania. V prípade podpisu dodatku k existujúcej zmluve na dodávku tovarov, 
služieb alebo stavebných prác medzi Prijímateľom a Dodávateľom tovarov, služieb 
a prác Projektu sa ustanovenie týkajúce sa oboznámenia Prijímateľa uvedené v prvej 

vete tohto odseku použijú obdobne, ak došlo k identifikovaniu obdobných nedostatkov. 

13. V prípade, ak RO neidentifikuje v záveroch z administratívnej kontroly nedostatky, 
oboznámi Prijímateľa s tým, že je oprávnený vykonať úkon (napríklad uzatvoriť 
zmluvu/rámcovú dohodu s úspešným uchádzačom, uzatvoriť dodatok k zmluve, 

pripustiť výdavky vzniknuté z obstarávania tovarov, služieb, stavebných prác  alebo 
iných postupov do financovania).  

14. Prijímateľ sa zaväzuje upraviť v zmluve s Dodávateľom tovarov, služieb a prác Projektu 

povinnosť Dodávateľa tovarov, služieb a prác Projektu strpieť výkon 
kontroly/auditu/overovania súvisiaceho s dodávaným tovarom, prácami a službami 
kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy, a to oprávnenými osobami v zmysle 

článku 12 týchto VZP a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. 

15. Poskytovateľ aplikuje postupy administratívnej kontroly verejného 
obstarávania/obchodnej verejnej súťaže aj na administratívnu kontrolu verejného 
obstarávania/obchodnej verejnej súťaže ukončenej pred účinnosťou Zmluvy. 

Ustanovenia týkajúce sa Poskytovateľa ohľadne možnosti výzvy na úpravu súťažnej 
dokumentácie, úpravu návrhu zmluvy, navrhnutia zrušenia súťaže a ćalších kontroly 
ćalších postupov Prijímateľa pred uzatvorením zmluvy s úspešným uchádzačom sa 
nepoužijú. 

16. Prijímateľ akceptuje skutočnosť, že výdavky vzniknuté na základe verejného 
obstarávania/obchodnej verejnej súťaže nemôžu byť Poskytovateľom vyplatené skôr 
ako budú skontrolované pravidlá/postupy/princípy verejného obstarávania/obchodnej 
verejnej súťaže s pozitívnym výsledkom (nebude identifikované porušenie legislatívy 
SR a EÚ a pod.). 

17. Prijímateľ berie na vedomie, že lehota určená, resp. dojednaná pre administratívnu 
kontrolu Žiadosti o platbu (čl. 16 týchto VZP) nezačne plynúť skôr ako bude Prijímateľ 
oboznámený o pozitívnom výsledku administratívnej kontroly verejného 
obstarávania/verejnej obchodnej súťaže. Ustanovenie predchádzajúcej vety neplatí 
v prípade, ak Žiadosť o platbu neobsahuje deklarované výdavky vzniknuté na základe 
verejného obstarávania/obchodnej verejnej súťaže,   
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18. V prípade ak Poskytovateľ identifikuje nedodržanie princípov a postupov verejného 
obstarávania, resp. porušenie pravidiel stanovených v legislatíve SR a EÚ, až počas 
realizácie projektu, po úhrade oprávnených výdavkov v Žiadosti o platbu, vzťahujúcou 
sa k nákladom projektu, ktoré vyplývajú z realizácie verejného obstarávania. (napr. na 

základe výsledkov kontroly v zmysle čl. 12 tejto Zmluvy) Poskytovateľ postupuje 
v zmysle § 27a zákona o pomoci a podpore.  

19. Ćalšie náležitosti ohľadne postupov Prijímateľa pri vykonávaní verejného 
obstarávania/obchodnej verejnej súťaže  ustanovuje Príručka pre Prijímateľa. 

 

 

Článok 3  POVINNOSġ POSKYTOVAġ INFORMÁCIE A PREDKLADAġ 
MONITOROVACIE SPRÁVY 

1. Prijímateľ je povinný počas platnosti a účinnosti Zmluvy pravidelne predkladať 
Poskytovateľovi monitorovacie správy vo formáte určenom Poskytovateľom, a to : 

a) Priebežné monitorovacie správy počas realizácie aktivít Projektu, 

b) Záverečnú monitorovaciu správu po ukončení realizácie aktivít Projektu, 

c) Následné monitorovacie správy po ukončení realizácie Projektu až do ukončenia 
platnosti a účinnosti Zmluvy. 

2. Prijímateľ je povinný predkladať Poskytovateľovi počas trvania realizácie aktivít 
Projektu Priebežné monitorovacie správy každé 3 mesiace a to do 15. dňa mesiaca 
nasledujúceho po sledovanom období. Prvým mesiacom, ktorý je predmetom Priebežnej 
monitorovacej správy je mesiac, v ktorom bola Zmluva podpísaná. Ak Prijímateľ  poruší 
túto povinnosť a ak to určí Poskytovateľ, Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho 
časť v súlade s článkom 10 VZP. 

3. Prijímateľ je povinný predložiť Poskytovateľovi Záverečnú monitorovaciu správu  
do 15 dní od ukončenia realizácie aktivít Projektu podľa  článku 2. bod 2.4. zmluvy 

o poskytnutí NFP. Ak relevantné bude prílohou Záverečnej monitorovacej správy 
kolaudačné rozhodnutie. Ak Prijímateľ  poruší túto povinnosť a ak to určí Poskytovateľ, 
Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 10 VZP. 

4. Prijímateľ sa zaväzuje predkladať Poskytovateľovi Následné monitorovacie správy 
počas 5 rokov od ukončenia realizácie Projektu. Následné monitorovacie správy je 
Prijímateľ povinný predkladať Poskytovateľovi najmenej každých 12 mesiacov odo dňa 
ukončenia realizácie Projektu, do 15. dňa mesiaca nasledujúceho po sledovanom 
období. Prvým mesiacom, ktorý je predmetom Následnej monitorovacej správy je 
mesiac, v ktorom bola ukončená realizácia Projektu. Prijímateľ je zároveň v rámci 
každej Následnej monitorovacej správy povinný predložiť Poskytovateľovi aj správu 
o príjmoch a výdavkoch vyplývajúcich z užívania výsledku Projektu.  

5. V prípade chýb v písaní, počítaní alebo iných zrejmých nesprávností v monitorovacích 
správach je Prijímateľ povinný v lehote určenej Poskytovateľom tieto nedostatky 
monitorovacích správ odstrániť. Pokiaľ je monitorovacia správa neúplná, je Prijímateľ 
povinný v lehote určenej Poskytovateľom monitorovaciu správu doplniť. V prípade 
rozporu monitorovacej správy so skutkovým stavom realizácie aktivít Projektu, alebo  
so Zmluvou je Prijímateľ povinný v lehote určenej Poskytovateľom tento rozpor 
odôvodniť. 
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6. Prijímateľ je povinný na žiadosť Poskytovateľa bezodkladne predložiť informácie 
a Dokumentáciu súvisiacu s charakterom a postavením Prijímateľa, s realizáciou 
Projektu, účelom Projektu, s aktivitami Prijímateľa súvisiacimi s účelom Projektu, 
s vedením účtovníctva, a to aj mimo monitorovacích správ a termínov uvedených 
v tomto článku VZP.  

7. Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne informovať Poskytovateľa o :  

a) začatí a ukončení akéhokoľvek súdneho, exekučného, konkurzného alebo správneho 
konania voči Prijímateľovi,  

b) podaní podnetu na začatie konania voči Poskytovateľovi;  

c) vstupe Prijímateľa do likvidácie a jej ukončení; 

d) vzniku a zániku okolností vylučujúcich zodpovednosť; 

e) všetkých zisteniach oprávnených osôb podľa článku 12 týchto VZP okrem zistení 
Poskytovateľa, prípadne iných kontrolných orgánov; 

f) iných skutočnostiach, ktorú majú alebo môžu mať vplyv na realizáciu aktivít Projektu 
a/alebo na povahu a účel Projektu.  

8. Prijímateľ je zodpovedný za presnosť, správnosť, pravdivosť a úplnosť všetkých 
informácií poskytovaných Poskytovateľovi. 

 

Článok 4   PUBLICITA A INFORMOVANOSġ 

1. Prijímateľ je povinný počas platnosti a účinnosti Zmluvy informovať verejnosť 
o pomoci, ktorú na základe Zmluvy získa, resp. získal formou NFP prostredníctvom 
opatrení v oblasti informovania a publicity uvedených v tomto článku VZP.  

2. Prijímateľ sa zaväzuje, že všetky opatrenia v oblasti informovania a publicity 

zamerané na verejnosť budú obsahovať nasledujúce informácie: 

a) odkaz na Európsku úniu a znak Európskej únie; 

b) odkaz na Európsky fond regionálneho rozvoja, ktorý spolufinancuje Projekt, 
s použitím nasledujúcich označení ERDF – Európsky fond regionálneho rozvoja, 
vrátane znaku operačného programu Výskum a vývoj; 

c) vyhlásenie určené Poskytovateľom, v ktorom je zdôraznená pridaná hodnota 
intervencie EÚ. - Podporujeme výskumné aktivity na Slovensku/ Projekt je 
spolufinancovaný zo zdrojov EÚ.  

3. Prijímateľ je povinný zabezpečiť počas realizácie aktivít Projektu inštaláciu reklamnej 
tabule na mieste realizácie Projektu, ktorý spĺňa nasledujúce podmienky: 

a) Celková výška NFP na Projekt presahuje 500 000 EUR a   

b) Projekt spočíva vo financovaní infraštruktúry alebo stavebných činností. 

4. Prijímateľ je povinný nahradiť reklamnú tabuľu uvedenú v odseku 3. tohto článku 
VZP trvalo vysvetľujúcou tabuľou, resp. umiestniť v mieste realizácie aktivít Projektu 
trvalo vysvetľujúcu tabuľu, a to najneskôr do šesť mesiacov po ukončení realizácie 
aktivít Projektu. Pokiaľ je trvalo vysvetľujúca tabuľa oprávneným výdavkom, 
Prijímateľ je povinný umiestniť trvalo vysvetľujúcu tabuľu pred ukončením realizácie 
aktivít Projektu. Trvalo vysvetľujúca tabula musí byť viditeľná a dostatočne veľká; 
a to v prípade Projektu, ktorý spĺňa nasledujúce podmienky: 
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a) Celková výška NFP na Projekt presahuje 500 000 EUR a   

b) Projekt spočíva v nadobudnutí dlhodobého hmotného majetku alebo vo 
financovaní infraštruktúry alebo stavebných činností.  

5. Prijímateľ sa zaväzuje uviesť na reklamnej tabuli a trvalo vysvetľujúcej tabuli 
informácie uvedené v odseku 2 tohto článku VZP, v prípade trvalo vysvetľujúcej 
tabule aj druh a názov Projektu. Prijímateľ je povinný zabezpečiť, aby informácie 
uvedené v predchádzajúcej vete zaberali najmenej 25% reklamnej tabule, resp. trvalo 
vysvetľujúcej tabule.  

6. V prípade Projektov, ktoré nespĺňajú podmienky uvedené v odseku 3 a 4 tohto článku 
VZP, je Prijímateľ povinný zaistiť informovanie verejnosti o tom, že Projekt je 
spolufinancovaný v rámci daného operačného programu z príslušného fondu, napr. 
umiestnením informačnej tabule (plagátu) v mieste realizácie aktivít Projektu a to 

počas realizácie aktivít Projektu. Informačná tabuľa (plagát) alebo iný prostriedok na 

zaistenie informovania verejnosti o tom, že Projekt je spolufinancovaný v rámci 
daného operačného programu z príslušného fondu musí obsahovať informácie 
uvedené v odseku 2 tohto článku VZP vrátane druhu a názvu Projektu. Prijímateľ je 
povinný zabezpečiť, aby informácie uvedené v predchádzajúcej vete zaberali najmenej 
25% informačnej tabule .  

7. V prípade malých reklamných predmetov sa ustanovenie odseku 2 písm. b) a c) tohto 

článku VZP nepoužijú. 

8. Prijímateľ sa zaväzuje uvádzať vo všetkých dokumentoch a písomných výstupoch 
Projektu informácie uvedené v odseku 2 písm. a). b) a c) tohto článku VZP 

s výnimkou podpornej dokumentácie súvisiacej s Projektom, kde sa Prijímateľ 
zaväzuje uvádzať informácie uvedené v odseku 2 písm. a) tohto článku VZP. 

9. Ak Poskytovateľ neurčí inak, Prijímateľ je povinný použiť grafický štandard pre 
opatrenia v oblasti informovania a publicity obsiahnutý v Manuáli pre publicitu, ktorý 
je súčasťou Systému riadenia ŠF a KF na programové obdobie 2007 - 2013. 

10. Prijímateľovi sa zakazuje umiestniť v mieste realizácie Projektu inú reklamnú tabuľu 
väčších rozmerov ako sú  tabule uvedené v tomto článku VZP.  

11. Prijímateľ súhlasí, aby ho Poskytovateľ zaradil do zoznamu Prijímateľov pre účely 
publicity a informovanosti. Prijímateľ zároveň súhlasí so zverejnením nasledujúcich 
informácií v zozname Prijímateľov: názov a sídlo Prijímateľa; názov, ciele a stručný 
opis Projektu; miesto realizácie aktivít Projektu; čas realizácie Projektu; celkové 
náklady na Projekt; výška poskytnutého nenávratného finančného príspevku; 
ukazovatele Projektu; fotografie a video zábery z miesta realizácie Projektu; 
predpokladaný koniec realizácie aktivít Projektu. Prijímateľ súhlasí so zverejnením 
uvedených údajov tiež inými spôsobmi, na základe rozhodnutia Poskytovateľa. 

 

Článok 5 VLASTNÍCTVO A POUŽITIE VÝSTUPOV 

1. Prijímateľ sa zaväzuje, že bude mať počas platnosti a účinnosti Zmluvy alebo počas 
obdobia uvedeného vo Výzve na predkladanie žiadostí o NFP, podľa toho, ktoré 
obdobie bude dlhšie: 

a) vlastnícke právo alebo iné právo k pozemkom a stavbám v zmysle § 139 ods. 1 
zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný 
zákon) oprávňujúce realizáciu aktivít Projektu a garantujúce jeho udržateľnosť k 
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majetku, ktorý zhodnotí alebo nadobudne z prostriedkov NFP alebo jeho časti 
alebo  

b) bude mať majetok, ktorý zhodnotí alebo nadobudne z prostriedkov NFP alebo jeho 

časti v dlhodobom nájme,  

podľa toho, ktorú formu práva k majetku zhodnoteného alebo nadobudnutému v NFP 

alebo jeho časti určí Výzva na predkladanie žiadostí o NFP.  

2. Majetok nadobudnutý a/alebo zhodnotený z NFP alebo z jeho časti môže byť počas 
platnosti a účinnosti Zmluvy prevedený na tretiu osobu, zaťažený akýmkoľvek právom 
tretej osoby alebo prenajatý tretej osobe len s predchádzajúcim písomným súhlasom 
Poskytovateľa. Majetok nadobudnutý a/alebo zhodnotený z NFP alebo z jeho časti môže 
byť počas platnosti a účinnosti Zmluvy v držbe tretej osoby len na základe písomnej 
zmluvy medzi Prijímateľom a treťou osobou, pokiaľ Poskytovateľ neustanoví inak. Ak 

majetok nadobudnutý a/alebo zhodnotený z NFP alebo z jeho časti bude počas platnosti 
a účinnosti Zmluvy prevedený na tretiu osobu, zaťažený akýmkoľvek právom tretej 
osoby alebo prenajatý tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

Poskytovateľa, Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 10 
VZP. 

3. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že majetok nadobudnutý a/alebo zhodnotený 
z NFP alebo z jeho časti podlieha výkonu rozhodnutia v zmysle všeobecne záväzných 
právnych predpisov Slovenskej republiky len v prípade, ak je osobou oprávnenou  
z výkonu rozhodnutia Poskytovateľ, Ministerstvo financií SR, príslušná správa finančnej 
kontroly alebo banka financujúca Projekt, s ktorou má Poskytovateľ uzatvorenú zmluvu 
o spolupráci. 

4. Prijímateľ sa zaväzuje poskytnúť Poskytovateľovi a príslušným orgánom SR a EÚ 

všetku Dokumentáciu vytvorenú pri realizácii alebo v súvislosti s realizáciou aktivít 
Projektu, a týmto zároveň udeľuje Poskytovateľovi  a príslušným orgánom SR a EÚ 

právo na použitie údajov z tejto Dokumentácie na účely súvisiace s touto Zmluvou  

pri zohľadnení autorských a priemyselných práv Prijímateľa.  

5. V prípade požiadavky Poskytovateľa je Prijímateľ povinný uzavrieť s Poskytovateľom 
samostatnú zmluvu týkajúcu sa zabezpečenia záväzkov voči Poskytovateľovi 
súvisiacich s realizáciou aktivít Projektu, resp. je Prijímateľ povinný preukázať 
Poskytovateľovi existenciu zabezpečenia záväzkov voči Poskytovateľovi súvisiacich 
s realizáciou aktivít Projektu. Nedodržanie uvedenej povinnosti sa považuje  
za podstatné porušenie Zmluvy.  

6. Prijímateľ je povinný poistiť majetok, pokiaľ Poskytovateľ neurčí inak, nadobudnutý 
a/alebo zhodnotený z NFP alebo z jeho časti, po dobu trvania tohto zmluvného vzťahu 
pre prípad poškodenia, zničenia, odcudzenia alebo iných škôd: 

a) majetok, ktorý nadobudol úplne alebo sčasti z prostriedkov NFP poskytnutého na 
základe Zmluvy, a to už po dobu jeho zhotovovania a ak to nie je možné 
bezodkladne po jeho vzniku resp. nadobudnutí, 

b) majetok, ktorý zhodnotí úplne alebo sčasti z prostriedkov NFP poskytnutého na 
základe Zmluvy, a to bezodkladne po jej podpísaní. 

7. Nedodržanie povinnosti poistenia majetku sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy.  

8. Poskytovateľ určí ćalšie podmienky takéhoto poistenia zverejnením v Príručke pre 
Prijímateľa.  
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Článok 6 PREVOD A PRECHOD PRÁV A POVINNOSTÍ 

1. Prijímateľ je oprávnený previesť práva a povinnosti z tejto Zmluvy na iný subjekt len 
s predchádzajúcim písomným súhlasom Poskytovateľa. Ak Prijímateľ prevedie práva 
a povinnosti z tejto Zmluvy na iný subjekt bez predchádzajúceho písomného súhlasu 

Poskytovateľa, Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť v súlade s článkom 10 
VZP. 

2. Prijímateľ je povinný písomne informovať Poskytovateľa o skutočnosti, že dôjde 
k prechodu práv a povinností z tejto Zmluvy a to bezodkladne ako sa dozvie o možnosti 
vzniku tejto skutočnosti alebo vzniku tejto skutočnosti.  

3. Postúpenie pohľadávky Prijímateľa na vyplatenie NFP na tretiu osobu nie je na základe 
dohody zmluvných strán možné. V prípade postúpenia pohľadávky Prijímateľa na 
vyplatenie NFP na tretiu osobu, Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť 
v súlade s článkom 10 VZP. 

 

 

Článok 7 REALIZÁCIA AKTIVÍT PROJEKTU 

1. Prijímateľ je povinný zrealizovať schválený Projekt v súlade so Zmluvou a dodržať 
termín ukončenia realizácie aktivít Projektu uvedený v článku 2 bod 2.4. zmluvy 

o poskytnutí NFP. 

2. Prijímateľ je oprávnený pozastaviť realizáciu aktivít Projektu, ak realizácii aktivít 
Projektu bráni okolnosť vylučujúca zodpovednosť, a to po dobu trvania týchto 
okolností. Doba realizácie aktivít Projektu sa tým automaticky predĺži o čas trvania 
okolností vylučujúcich zodpovednosť pod podmienkou uvedenou v článku 8 ods. 3 

písm. a) týchto VZP. O vzniku okolností vylučujúcich zodpovednosť ako aj o ich zániku 
je Prijímateľ povinný Poskytovateľa bezodkladne písomne informovať. 

3. Prijímateľ je oprávnený pozastaviť realizáciu aktivít Projektu aj v prípade, ak sa 
Poskytovateľ dostane do omeškania s platbou NFP o viac ako 30 dní, a to po dobu 
omeškania Poskytovateľa. Uvedené neplatí, ak bolo omeškanie Poskytovateľa zavinené 
Prijímateľom. V prípade, že Poskytovateľ vyplatí omeškanú platbu Prijímateľovi, dňom 
vyplatenia platby je Prijímateľ povinný pokračovať v realizácii aktivít Projektu. Doba 
realizácie aktivít Projektu sa tým automaticky predĺži o čas omeškania Poskytovateľa 
s platbou NFP.  

4. Prijímateľ písomne oznámi Poskytovateľovi pozastavenie realizácie aktivít Projektu. 
Doručením tohto oznámenia Poskytovateľovi nastávajú účinky pozastavenia Projektu, 
pokiaľ boli splnené podmienky podľa odseku 2 alebo 3 tohto článku VZP.  

5. Poskytovateľ je oprávnený pozastaviť poskytovanie NFP v prípade:  

 a) nepodstatného porušenia Zmluvy Prijímateľom, a to až do doby odstránenia 
 tohto porušenia zo strany Prijímateľa; 

 b)podstatného porušenia Zmluvy Prijímateľom, pokiaľ Poskytovateľ neodstúpil od 
 Zmluvy, a to až do doby odstránenia tohto porušenia zo strany Prijímateľa; 

c) ak poskytnutiu NFP bráni okolnosť vylučujúca zodpovednosť, a to až do doby 
 zániku tejto okolnosti; 
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d) začatia trestného stíhania Prijímateľa, alebo osôb konajúcich v mene 

Prijímateľa za trestný čin súvisiaci s realizáciou aktivít Projektu.  

6. Poskytovateľ oznámi Prijímateľovi pozastavenie poskytovania NFP, pokiaľ budú 
splnené podmienky podľa ods. 5. tohto článku VZP. Doručením tohto oznámenia 

Prijímateľovi nastávajú účinky pozastavenia poskytovania NFP.  

7. Ak Prijímateľ odstráni zistené porušenia Zmluvy v zmysle ods. 5. tohto článku VZP, je 
povinný bezodkladne doručiť Poskytovateľovi oznámenie o odstránení zistených 
porušení Zmluvy. Poskytovateľ overí, či došlo k odstráneniu predmetných porušení 
Zmluvy a v prípade, že nedostatky boli Prijímateľom odstránené, obnoví poskytovanie 
NFP Prijímateľovi.   

8. V prípade zániku okolností vylučujúcich zodpovednosť v zmysle ods. 5. tohto článku 
VZP sa Poskytovateľ zaväzuje obnoviť poskytovanie NFP Prijímateľovi.  

   

Článok 8 ZMENA ZMLUVY 

1. Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na základe vzájomnej dohody oboch 
zmluvných strán, pričom akékoľvek zmeny a doplnky musia byť vykonané vo forme 
písomného a očíslovaného dodatku k tejto Zmluve, pokiaľ v Zmluve nie je uvedené 
inak.  

2. Prijímateľ je povinný oznámiť Poskytovateľovi všetky zmeny a skutočnosti, ktoré majú 
vplyv alebo súvisia s plnením tejto Zmluvy alebo sa akýmkoľvek spôsobom tejto 
Zmluvy týkajú alebo môžu týkať, a to aj v prípade, ak má Prijímateľ čo i len 

pochybnosť o dodržiavaní svojich záväzkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy, a to 

bezodkladne od ich vzniku. 

3. Prijímateľ je povinný požiadať o zmenu Zmluvy bezodkladne, a to v prípade : 

a) ak sa Prijímateľ dostal do omeškania s ukončením realizácie aktivít Projektu 
v zmysle článku 2 bod 2.4. zmluvy o poskytnutí NFP alebo možno rozumne 
predpokladať, že k takémuto omeškaniu dôjde. Na základe riadneho 
odôvodnenia Prijímateľa možno predĺžiť lehotu na ukončenie realizácie aktivít 
Projektu najviac o 18 mesiacov oproti pôvodnému dohodnutému termínu 
ukončenia realizácie aktivít Projektu  

b) ak sa Prijímateľ omešká so začatím realizácie aktivít Projektu o viac ako  

3 mesiace; 

c) zmeny rozpočtu, pokiaľ Poskytovateľ nestanoví v Príručke pre Prijímateľa inak. 
Zmenou rozpočtu nesmie dôjsť k zvýšeniu výdavkov určených na riadenie 
a administráciu Projektu a na publicitu a informovanosť.  

d) zmeny počtu a/alebo charakteru aktivít Projektu, pokiaľ takouto zmenou nedôjde 
k podstatnej zmene Projektu; 

e) ak nastanú okolnosti vylučujúce zodpovednosť. 

Poskytovateľ nie je povinný navrhovanej žiadosti Prijímateľa na zmenu Zmluvy podľa 
hore-uvedeného vyhovieť. Odchýlka v číselných a/alebo vecných údajoch uvedená 
v písmenách a), b) a d) tohto článku VZP sa určuje od údajov platných v čase podpisu 
Zmluvy. 

4. Zmena Zmluvy formou písomného a očíslovaného dodatku nie je potrebná a to 

v prípade, ak sa Prijímateľ omešká so začatím realizácie aktivít Projektu o menej ako  
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3 mesiace; Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi, že 
nastala skutočnosť uvedená v tomto odseku. Odchýlka v číselných alebo vecných 
údajoch uvedená v tomto odseku sa určuje od údajov platných v čase podpisu Zmluvy. 

5. Výška NFP uvedená v článku 3. bod 3.1 zmluvy o poskytnutí NFP nie je ustanovením 
odseku  3. a 4. tohto článku VZP dotknutá, ak v Príručke pre Prijímateľa nie je určené 
inak. 

6. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že v prípade, ak dôjde k zmene Systému 
finančného riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 
2007 – 2013, k zmene Systému riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na 
programové obdobie 2007 – 2013, k zmene Príručky pre Prijímateľa, k zmene schémy 
štátnej pomoci a touto zmenou nedôjde k zmene textu Zmluvy, Poskytovateľ uverejní 
nové znenie týchto dokumentov na svojich internetových stránkach. Za vyjadrenie 
súhlasu so zmenou uvedených dokumentov sa považuje najmä konkludentný prejav vôle 
Prijímateľa spočívajúci vo vykonaní faktických alebo právnych úkonov, ktorými 
pokračuje v zmluvnom vzťahu s Poskytovateľom. Ide najmä o zasielanie 

monitorovacích správ Poskytovateľovi, zaslanie Žiadosti o platbu, prijatie platby NFP 

od Poskytovateľa a pod. Od tohto okamihu sa zmluvný vzťah medzi Poskytovateľom 
a Prijímateľom spravuje takto zmenenými dokumentmi.  

7. Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že v prípade, ak dôjde k zmene Systému 
finančného riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na programové obdobie 
2007 – 2013, k zmene Systému riadenia štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu na 

programové obdobie 2007 – 2013, k zmene Príručky pre prijímateľa, k zmene schémy 
štátnej pomoci a touto zmenou dôjde k zmene textu VZP, ako aj k vydaniu Usmernenia 

Poskytovateľa, ktoré bude mať za následok zmenu textu VZP, Poskytovateľ oznámi 
prijímateľovi nové znenie zmenených článkov/odsekov VZP. Po uplynutí lehoty určenej 
Poskytovateľom na oboznámenie sa s takto zmeneným textom VZP a od 

konkludentného súhlasu Prijímateľa sa zmluvný vzťah medzi Poskytovateľom 
a Prijímateľom spravuje takto zmenenými ustanoveniami. Za  konkludentný prejav 
súhlasu Prijímateľa s takto zmenenými ustanoveniami VZP sa považuje najmä 
vykonanie faktických alebo právnych úkonov, ktorými pokračuje v zmluvnom vzťahu s 
Poskytovateľom. Ide najmä o zasielanie monitorovacích správ Poskytovateľovi, zaslanie 
Žiadosti o platbu, prijatie platby NFP od Poskytovateľa a pod. 

 

Článok 9 UKONČENIE ZMLUVY 

1. Riadne ukončenie zmluvného vzĢahu 

1.1 Riadne ukončenie zmluvného vzťahu zo Zmluvy nastane splnením záväzkov 
zmluvných strán a súčasne uplynutím doby, na ktorú bola Zmluva uzatvorená 
podľa článku 6 bod 6.2. zmluvy o poskytnutí NFP. 

2. Mimoriadne ukončenie zmluvného vzĢahu 

2.1 Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu zo Zmluvy nastáva dohodou 
zmluvných strán alebo odstúpením od Zmluvy. 

2.2 Od Zmluvy môže Prijímateľ alebo Poskytovateľ odstúpiť v prípadoch podstatného 
porušenia Zmluvy, nepodstatného porušenia Zmluvy a ćalej v prípadoch, ktoré 
ustanovujú právne predpisy SR a EÚ. 
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2.3 Na účely Zmluvy sa za podstatné porušenie Zmluvy zo strany Prijímateľa 
považuje najmä: 

a) vznik nepredvídaných okolností na strane Prijímateľa, ktoré zásadne zmenia 
podmienky plnenia Zmluvy a Projektu a súčasne nejde o okolnosti vylučujúce 
zodpovednosť;  

b) opakované nárokovanie neoprávnených výdavkov Projektu;  

c) preukázané porušenie právnych predpisov SR a EÚ v rámci realizácie aktivít 
Projektu súvisiacich s činnosťou Prijímateľa; 

d) porušenie záväzkov vyplývajúcich z vecnej alebo časovej realizácie aktivít 
Projektu a/alebo nesplnenie podmienok a povinností, ktoré Prijímateľovi 
vyplývajú zo Zmluvy (najmä nezabezpečenie verejného obstarávania, 
respektíve obchodnej verejnej súťaže alebo iné závažné porušenie zmluvných 
povinností); 

e) zastavenie realizácie aktivít Projektu z dôvodov na strane Prijímateľa a toto 

zastavenie realizácie aktivít Projektu sa netýka dôvodov uvedených v článku 7. 
týchto VZP; 

f) ak sa právoplatným rozsudkom súdu preukáže spáchanie trestného činu 
v súvislosti s procesom hodnotenia a výberu Projektov, alebo ak bude ako 
opodstatnená vyhodnotená sťažnosť smerujúca k ovplyvňovaniu hodnotiteľov 
alebo k zaujatosti, prípadne ak takéto ovplyvňovanie alebo porušovanie 
skonštatujú aj bez sťažnosti alebo podnetu na to oprávnené kontrolné orgány;  

g) v prípade porušenia finančnej disciplíny v zmysle § 31 ods. 1 zákona č. 
523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy v znení neskorších 
predpisov; 

h) poskytnutie nepravdivých a zavádzajúcich informácií, resp. neposkytovanie 
informácií v súlade s podmienkami Zmluvy zo strany Prijímateľa; 

i) ak Prijímateľ svojím zavinením nezačne verejné obstarávanie/obchodnú 
verejnú súťaž na výber Dodávateľov tovarov, služieb a prác Projektu do 3 

mesiacov od plánovaného začatia aktivity v zmysle prílohy Zmluvy – Prehľad 
aktivít projektu; uvedené neplatí v prípade, ak sa Zmluva podľa podmienok 
poskytovania NFP uzatvára až po začatí, resp. vykonaní verejného 
obstarávania/obchodnej verejnej súťaže na výber Dodávateľov tovarov, služieb 
a prác Projektu; 

j) porušenie, ktoré je považované za nezrovnalosť v zmysle článku 2 ods. 7 
Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006; 

k) vyhlásenie konkurzu alebo reštrukturalizácie na majetok Prijímateľa, resp. 
zastavenie konkurzného konania pre nedostatok majetku, vstup Prijímateľa 
do likvidácie alebo začatie exekučného konania voči Prijímateľovi;  

l) porušenie článku 6 bod 6.5. a 6.6. zmluvy o poskytnutí NFP; 

m) ak dôjde ku skutočnosti uvedenej v článku 1 odsek 5, porušenie článku 1 odsek 
6, článku 3 odsek 7, článku 6 odsek 1, článku 10 odsek 1, článku 12 odsek 2, 

článku 12 odsek 3, článku 12 odsek 7 týchto VZP.  

2.4 Podstatným porušením Zmluvy je aj vykonanie takého úkonu zo strany 

Prijímateľa, na ktorý je potrebný predchádzajúci písomný súhlas Poskytovateľa 
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v prípade, ak súhlas nebol udelený alebo ak došlo k vykonaniu takého úkonu zo 
strany Prijímateľa bez žiadosti o takýto súhlas.  

2.5 Porušenie ćalších povinností stanovených v Zmluve alebo v právnych predpisoch 

SR a EÚ okrem prípadov, ktoré sa podľa Zmluvy považujú za podstatné porušenia, 
sú nepodstatným porušením Zmluvy.  

2.6 V prípade podstatného porušenia Zmluvy je zmluvná strana oprávnená od Zmluvy 
odstúpiť okamžite, len čo sa o tomto porušení dozvedela. V prípade nepodstatného 
porušenia Zmluvy je zmluvná strana oprávnená odstúpiť, ak strana, ktorá je  
v omeškaní, nesplní svoju povinnosť ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej 
na to bola poskytnutá. Aj v prípade podstatného porušenia Zmluvy je zmluvná 
strana oprávnená postupovať ako pri nepodstatnom porušení Zmluvy. V tomto 

prípade sa takéto porušenie Zmluvy bude považovať za nepodstatné porušenie 
Zmluvy. 

2.7 Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia 
o odstúpení od Zmluvy druhej zmluvnej strane. 

2.8 Ak splneniu povinnosti zmluvnej strany bráni okolnosť vylučujúca zodpovednosť, 
je druhá zmluvná strana oprávnená od Zmluvy odstúpiť len vtedy, ak od vzniku 
okolnosti uplynul aspoň jeden rok. V prípade objektívnej nemožnosti plnenia 
(nezvratný zánik predmetu Zmluvy a pod.) sa ustanovenie predchádzajúcej vety 
neuplatní a zmluvné strany sú oprávnené od Zmluvy odstúpiť okamžite. 

2.9 V prípade odstúpenia od Zmluvy zostávajú zachované tie práva Poskytovateľa, 
ktoré podľa svojej povahy majú platiť aj po skončení Zmluvy, a to najmä právo 
požadovať vrátenie poskytnutej čiastky NFP, právo na náhradu škody, ktorá 
vznikla porušením Zmluvy. 

2.10 Ak sa Prijímateľ dostane do omeškania s plnením tejto Zmluvy v dôsledku 
porušenia, resp. nesplnenia povinnosti zo strany Poskytovateľa, zmluvné strany 
súhlasia, že nejde o porušenie Zmluvy Prijímateľom. 

 

 

Článok 10 VYSPORIADANIE FINANČNÝCH VZġAHOV A ZMLUVNÁ POKUTA 

1. Prijímateľ je povinný: 

a) vrátiť NFP alebo jeho časť, ak ho nevyčerpal v oprávnenom období pre výdavky 
podľa tejto Zmluvy, 

b) vrátiť NFP alebo jeho časť v prípade platby poskytnutej omylom; 

c) vrátiť NFP alebo jeho časť, ak porušil povinnosti uvedené v Zmluve a porušenie 
povinnosti znamená porušenie finančnej disciplíny podľa § 31 ods. 1 písmena 

a), b), c), d) zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov; 

d) ak to určí Poskytovateľ, vrátiť NFP alebo jeho časť ak Prijímateľ porušil 
ustanovenia právnych predpisov SR alebo EÚ, a toto porušenie znamená 
nezrovnalosť podľa článku 2 odseku 7 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006 a nejde 

o porušenie finančnej disciplíny podľa odseku 1 písm. c) tohto článku VZP alebo 
o zmluvnú pokutu podľa odseku 13 tohto článku VZP; vzhľadom k skutočnosti, že 
spôsobenie nezrovnalosti zo strany Prijímateľa sa považuje za také porušenie 
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podmienok poskytnutia NFP, s ktorým sa spája povinnosť vrátenia NFP alebo jeho 
časti, v prípade, ak Prijímateľ takýto NFP alebo jeho časť nevráti postupom 
stanoveným v odsekoch 4 až 11 tohto článku VZP, bude sa na toto porušenie 
podmienok Zmluvy aplikovať ustanovenie druhej vety § 31 ods. 7 zákona č. 
523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov; 

e) vrátiť NFP alebo jeho časť, ak porušil zákaz nelegálneho zamestnávania cudzinca 
podľa § 24 ods. 2 zákona č.. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej 

z fondov Európskeho spoločenstva v znení neskorších predpisov; 

f) ak to určí Poskytovateľ, vrátiť NFP alebo jeho časť, ak pri realizácií aktivít Projektu 
Prijímateľ porušil iné právne predpisy SR alebo EÚ; 

g) ak to určí Poskytovateľ, vrátiť NFP alebo jeho časť v prípade, ak sa dosiahnutá 
hodnota merateľných ukazovateľov výsledku Projektu znížila o viac ako 15 % oproti 

pôvodne dohodnutej hodnote merateľných ukazovateľov výsledku Projektu v zmysle 

Prílohy č. 2 tejto Zmluvy;  

h) vrátiť NFP alebo jeho časť v iných prípadoch, ak to ustanovuje táto Zmluva, 

i) vrátiť príjem z Projektu v prípade, ak počas realizácie aktivít Projektu alebo 
v období uvedenom v článku 1 ods. 5 VZP od ukončenia realizácie aktivít Projektu 
došlo k vytvoreniu príjmu podľa článku 55 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006;   

j) odviesť výnos z prostriedkov NFP podľa § 7 ods. 1 písm. m) zákona č. 523/2004 Z. 
z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy v znení neskorších predpisov 
vzniknutý na základe úročenia poskytnutého NFP (ćalej len „výnos“); uvedené platí 
len v prípade poskytnutia NFP systémom zálohovej platby alebo predfinancovania. 

2. Ak dôjde k odstúpeniu od Zmluvy, je Prijímateľ povinný vrátiť Poskytovateľovi NFP 
vyplatený do času odstúpenia od Zmluvy. 

3. V prípade vzniku povinnosti vrátenia príjmu alebo odvodu výnosu podľa ods. 1 písm. i) 
a j) tohto článku VZP je Prijímateľ povinný vrátiť príjem alebo odviesť výnos do 31. 
januára roku nasledujúceho po roku, v ktorom bol príjem vytvorený, alebo v ktorom 

vznikol výnos. Prijímateľ je povinný bezodkladne (od kedy sa o tejto skutočnosti 
dozvedel) požiadať Poskytovateľa o oznámenie, akým spôsobom má tento príjem alebo 
výnos vrátiť, resp. odviesť.  V prípade, že Prijímateľ príjem alebo výnos riadne a včas 
nevráti, resp. neodvedie, Poskytovateľ bude postupovať rovnako ako v prípade 
povinnosti vrátenia NFP alebo jeho časti vzniknutej podľa ods. 1 písm. a) až h) tohto 

článku VZP.    

4. Povinnosť vrátenia NFP alebo jeho časti alebo príjmu  (podľa ods. 1 písm. a) až i) tohto 

článku VZP, alebo povinnosti odvodu  výnosu (podľa ods. 1 písm. j) tohto článku VZP), 
ako aj v prípade postupu podľa poslednej vety ods. 3 tohto článku VZP) a jeho rozsah 

stanoví Poskytovateľ v „Žiadosti o vrátenie finančných prostriedkov“ (ćalej len „ŽoV“), 
ktorú zašle Prijímateľovi.  

5. Poskytovateľ v ŽoV uvedie výšku NFP, príjmu alebo výnosu, ktorú má Prijímateľ 
vrátiť, resp. odviesť a zároveň určí čísla účtov, na ktoré je Prijímateľ povinný vrátenie, 

resp. odvedenie vykonať.  

6. Prijímateľ je povinný odviesť výnos, resp. vrátiť NFP alebo jeho časť alebo príjem 
uvedený v ŽoV do 50 (slovom päťdesiatich dní) odo dňa doručenia ŽoV. V prípade, že 
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Prijímateľ túto povinnosť nesplní, Poskytovateľ oznámi porušenie finančnej disciplíny 
príslušnej správe finančnej kontroly. 

7. Prijímateľ je povinný v lehote do desiatich dní od uskutočnenia vrátenia NFP alebo jeho 
časti, alebo príjmu, resp. odvodu výnosu, ktoré sa uskutočnilo formou platby na účet, 
resp. formou úpravy rozpočtu prostredníctvom rozpočtového opatrenia v Rozpočtovom 
informačnom systéme (ćalej aj „RIS“) oznámiť Poskytovateľovi toto vrátenie, resp. 

odvedenie na tlačive „Oznámenie o vysporiadaní finančných vzťahov“. Prílohou 
„Oznámenia o vysporiadaní finančných vzťahov“ je výpis z bankového účtu, resp. 
vytlačený evidenčný list úprav rozpočtu (ćalej aj „ELÚR“) potvrdzujúci úpravu 
rozpočtu Projektu. 

8. Prijímateľ je povinný vrátiť NFP alebo jeho časť, alebo príjem, resp. odviesť výnos 
s vyznačením identifikácie platieb v súlade s Usmernením Ministerstva financií SR  
k identifikácii platieb na účely jednoznačného určenia typu finančného vysporiadania 
nenávratného finančného príspevku zo štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu pre 
konečných prijímateľov/príjemcov pomoci/prijímateľov. .  

9. Pohľadávku Poskytovateľa voči Prijímateľovi na vrátenie NFP alebo jeho časti alebo 
príjmu a pohľadávku Prijímateľa voči Poskytovateľovi na poskytnutie NFP podľa 
Zmluvy je možné vzájomne započítať; to neplatí, ak je Prijímateľom štátna rozpočtová 
organizácia. 

10. Započítanie podľa ods. 9 tohto článku VZP môže vykonať Poskytovateľ na základe 
podnetu oboch zmluvných strán. Podnetom na vzájomné započítanie zo strany 
Prijímateľa je predloženie ŽoP s priloženým „Oznámením o vysporiadaní finančných 
vzťahov“ Poskytovateľovi, a to v lehote splatnosti vrátenia NFP alebo jeho časti alebo 
príjmu podľa ods. 6. Poskytovateľ vykoná započítanie z vlastného podnetu na základe 
ŽoP predloženej Prijímateľom a túto skutočnosť oznámi bezodkladne Prijímateľovi.  

11. V prípade, ak Poskytovateľ so vzájomným započítaním (navrhnutým zo strany 
Prijímateľa spôsobom podľa ods. 10) nesúhlasí, vzájomne započítanie nevykoná 
a oznámi túto skutočnosť bezodkladne Prijímateľovi. V takomto prípade je Prijímateľ 
povinný vrátiť NFP alebo jeho časť alebo príjem určený v ŽoV už doručenej 
Prijímateľovi podľa ods. 4 až 6 tohto článku VZP do 30 (tridsiatich) dní od doručenia 
tohto oznámenia. Ustanovenia ods. 4 až 8 tohto článku VZP sa použijú primerane.  

12. Ak Prijímateľ zistí nezrovnalosť súvisiacu s Projektom, je povinný túto nezrovnalosť 
bezodkladne oznámiť Poskytovateľovi a zároveň mu predložiť príslušné dokumenty 
týkajúce sa tejto nezrovnalosti. Túto povinnosť má Prijímateľ do 31.08.2020. Uvedená 
doba sa predĺži v prípade ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 90 Nariadenia Rady 

(ES) č. 1083/2006 o čas trvania týchto skutočností. 

13. Ak sa Prijímateľ dostane do omeškania s plnením svojej povinnosti zo Zmluvy, a to: 

a) oznamovacej povinnosti;  

b) ktorejkoľvek povinnosti spojenej s informovaním a publicitou; 

c) povinnosti poskytnúť súčinnosť Poskytovateľovi.  

Poskytovateľ je oprávnený uplatniť voči Prijímateľovi zmluvnú pokutu  maximálne do 
výšky 0,1 % zo sumy NFP uvedenej v článku 3 bod 1 zmluvy o poskytnutí NFP za 
každý aj začatý deň omeškania.  
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Článok 11 ÚČTOVNÍCTVO A UCHOVÁVANIE ÚČTOVNEJ DOKUMENTÁCIE 

1. Prijímateľ, ktorý je účtovnou jednotkou podľa zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve  
v znení neskorších predpisov sa zaväzuje účtovať o skutočnostiach týkajúcich sa 
projektu v  

a) analytickej evidencii a na analytických účtoch v členení podľa jednotlivých 
projektov, ak účtujú v sústave podvojného účtovníctva,  

b)  účtovných knihách podľa § 15  zákona č. 431/2002 Z. z  o účtovníctve  
v znení neskorších predpisov so slovným a číselným označením projektu  v 

účtovných zápisoch, ak účtuje v sústave jednoduchého účtovníctva.  

2. Prijímateľ, ktorý nie je účtovnou jednotkou, vedie evidenciu majetku, záväzkov, 
príjmov a výdavkov (pojmy definované v § 2 ods. 4 zákona č. 431/2002 Z. z. 
o účtovníctve v znení neskorších predpisov) týkajúcich sa projektu v účtovných knihách 
používaných v jednoduchom účtovníctve so slovným a číselným označením  projektu 

pri zápisoch v nich, pričom  na vedenie tejto evidencie, preukazovanie zápisov a spôsob 
oceňovania majetku a záväzkov sa primerane použijú ustanovenia zákona č. 431/2002 
Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov o účtovných zápisoch, účtovnej 
dokumentácii a spôsobe oceňovania. 

3. Záznamy v účtovníctve musia zabezpečiť údaje na účely monitorovania pokroku 
dosiahnutého pri realizácii aktivít Projektu, vytvoriť základ pre nárokovanie platieb  
a uľahčiť proces overovania a kontroly výdavkov zo strany príslušných orgánov. 

4. Prijímateľ uchováva a ochraňuje účtovnú dokumentáciu podľa odseku 1, evidenciu 
podľa odseku 2 a inú dokumentáciu týkajúcu sa Projektu v súlade so zákonom 
č. 431/2002 Z.z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov a v lehote uvedenej 

v článku 17. VZP.  

5. Na účely certifikačného overovania je Prijímateľ povinný na požiadanie predložiť 
Certifikačnému orgánu ním určené účtovné záznamy alebo evidenciu podľa odseku 2 v 
písomnej forme a v technickej forme, ak Prijímateľ vedie účtovné záznamy alebo 
evidenciu podľa odseku 2 v technickej forme podľa § 31 ods. 2 písm. b) zákona č. 
431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov. Túto povinnosť má 
Prijímateľ dobu, po ktorú je povinný viesť a uchovávať účtovnú dokumentáciu, 
evidenciu alebo inú dokumentáciu podľa odseku 4.  

6. Podrobnosti ustanoví Príručka pre Prijímateľa. 

 

Článok 12  KONTROLA/ AUDIT 

1. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú najmä:  

a) Poskytovateľ a ním poverené osoby,  

b) Útvar následnej finančnej kontroly a nimi poverené osoby; 

c) Najvyšší kontrolný úrad SR, príslušná Správa finančnej kontroly, 
Certifikačný orgán a nimi poverené osoby,  

d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a nimi poverené osoby, 

e) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora 
audítorov,  

f) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až e) v súlade s 
príslušnými právnymi predpismi SR a EÚ. 
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2. Prijímateľ sa zaväzuje, že umožní výkon kontroly/auditu zo strany oprávnených osôb na 
výkon kontroly/auditu v zmysle príslušných právnych predpisov SR a EÚ najmä zákona 
o pomoci a podpore a zákona o finančnej kontrole a vnútornom audite a tejto Zmluvy.  

3. Prijímateľ je počas výkonu kontroly/auditu povinný najmä preukázať oprávnenosť 
vynaložených výdavkov a dodržanie podmienok poskytnutia NFP v zmysle Zmluvy.  

4. Prijímateľ je povinný zabezpečiť prítomnosť osôb zodpovedných za realizáciu aktivít 
Projektu, vytvoriť primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly/auditu a 
zdržať sa konania, ktoré by mohlo ohroziť začatie a riadny priebeh výkonu 
kontroly/auditu. 

5. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu môžu vykonať kontrolu/audit Prijímateľa 
kedykoľvek od podpisu tejto Zmluvy až do 31.08.2020. Uvedená doba sa predĺži 
v prípade ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 90 Nariadenia Rady (ES) č. 
1083/2006 o čas trvania týchto skutočností. Začatie kontroly oprávnenou osobou 
spôsobí prerušenie plynutia lehôt určených, resp. dojednaných touto Zmluvou 
Poskytovateľovi na vyplatenie príspevku (pod začatím kontroly majú zmluvné strany na 
mysli, moment doručenia oznámenia o začatí kontroly Prijímateľovi). Ustanovenie 
uvedené v predchádzajúcej vete sa nevzťahuje na výkon administratívnej kontroly, 
pokiaľ táto Zmluva neustanovuje inak; to neplatí ak Prijímateľ porušil povinnosti 
stanovené zákonom o pomoci a podpore pri výkone administratívnej kontroly 
Poskytovateľom.   

6. Oprávnené osoby na výkon kontroly/auditu sú oprávnené najmä: 

a) vstupovať do objektov, zariadení, prevádzok, dopravného prostriedku alebo na 

pozemky a do iných priestorov Prijímateľa, ak to súvisí s predmetom 
kontroly/auditu  ak je to nevyhnutné na výkon kontroly/auditu,;  

b) požadovať od Prijímateľa, aby predložil originály dokladov, záznamy dát na 
pamäťových médiách, prostriedkov výpočtovej techniky, ich výpisov, vyjadrení, 
výstupov projektu a ostatných informácií a  dokumentov, vzorky výrobkov alebo iné 
doklady potrebné pre výkon kontroly/auditu a ćalšie doklady súvisiace s Projektom 
v zmysle požiadaviek oprávnených osôb na výkon kontroly/auditu; 

c) odoberať aj mimo priestorov prijímateľa originály dokladov, záznamy dát na 
pamäťových médiách prostriedkov výpočtovej techniky, ich výpisy a ostatné 
informácie, ktorých vydanie nie je všeobecne záväzným právnym predpisom 
zakázané a ktoré sú potrebné na zabezpečenie dôkazov, vrátane iných materiálov 
nevyhnutných na ćalšie úkony súvisiace s kontrolou/auditom, 

d) vyžadovať od prijímateľa prepracovanie opatrení na nápravu nedostatkov zistených 
kontrolou/auditom a na odstránenie príčin ich vzniku, ak oprávnená osoba 
odôvodnene predpokladá vzhľadom na závažnosť nedostatkov zistených 
kontrolou/auditom, že tieto opatrenia budú neúčinné, a predloženie písomného 
zoznamu týchto opatrení v lehote určenej oprávnenou osobou,   

e) oboznamovať sa s údajmi a dokladmi, ak súvisia s predmetom kontroly/auditu;  

f) vyhotovovať kópie údajov a dokladov na náklady Prijímateľa, ak súvisia s 
predmetom kontroly/auditu;.  

7.  Prijímateľ je povinný bezodkladne prijať opatrenia  na nápravu nedostatkov, zistených 
kontrolou/auditom v zmysle správy z kontroly/auditu v lehote stanovenej oprávnenými 
osobami na výkon kontroly/auditu. Prijímateľ je zároveň povinný zaslať osobám 
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oprávneným na výkon kontroly/auditu písomnú správu o splnení opatrení prijatých na 
nápravu zistených nedostatkov bezodkladne po ich splnení a taktiež o odstránení príčin 
ich vzniku. 

8. Pokiaľ dokumenty,  resp. iná podporná dokumentácia vzťahujúca sa na Projekt  bude 
v inom ako slovenskom jazyku oprávnené osoby môžu žiadať Prijímateľa o preklad 

daných dokumentov, resp. inej podpornej dokumentácie do slovenského jazyka. 
Prijímateľ je povinný zabezpečiť preklad požadovaných dokumentov v lehote, ktorú mu 
určia oprávnené osoby, inak sa to bude chápať, ako podstatné porušenie zmluvy. 

 

Článok 13 POČÍTANIE LEHÔT 

1. Pre počítanie lehôt platí, že do plynutia lehoty sa nezapočítava deň, keć došlo  
k skutočnosti určujúcej začiatok lehoty. 

2. Lehoty určené podľa týždňov, mesiacov alebo rokov končia uplynutím toho dňa, ktorý 
sa svojím označením zhoduje s dňom, keć došlo k skutočnosti určujúcej začiatok 
lehoty, a ak ho v mesiaci niet, posledným dňom mesiaca. Ak koniec lehoty pripadne  
na sobotu, nedeľu alebo sviatok, je posledným dňom lehoty najbližší nasledujúci 

pracovný deň. 

3. Lehota je zachovaná, ak sa posledný deň lehoty podanie odovzdá orgánu, ktorý má 
povinnosť ho doručiť alebo sa odošle emailom alebo faxom. 

 

Článok 14 OPRÁVNENÉ VÝDAVKY 

1. Oprávnenými výdavkami sú všetky výdavky, ktoré sú nevyhnutné na realizáciu aktivít 
Projektu tak ako je uvedené v článkoch 2 a 3 zmluvy o poskytnutí NFP a ktoré spĺňajú 
nasledujúce podmienky: 

a) vznikli v čase realizácie aktivít Projektu a v súvislosti s Projektom pred zmluvne 

stanoveným termínom ukončenia realizácie aktivít Projektu; 

b) patria do skupiny výdavkov odsúhlaseného rozpočtu Projektu; 

c) spĺňajú podmienky oprávnenosti výdavkov v zmysle príslušnej Výzvy na 
predkladanie žiadostí o NFP, resp. iného dokumentu Poskytovateľa, ktorým sa 
určujú podmienky oprávnenosti výdavkov;  

d) zodpovedajú cenám bežným na trhu v čase ich vzniku a v mieste ich vzniku; 

e) sú podložené účtovnými dokladmi v zmysle zákona č. 431/2002 Z. z.                         

o účtovníctve v znení neskorších predpisov a boli riadne zaúčtované. Za účtovný 
doklad sa považuje aj doklad, ktorý slúži na interné preúčtovanie osobných 
výdavkov, nepriamych výdavkov a odpisov vzniknutých Prijímateľovi v súvislosti 
s realizáciou aktivít Projektu; 

f) navzájom sa časovo a vecne neprekrývajú a neprekrývajú sa ani s inými 
prostriedkami z verejných zdrojov; 

g) vznikli v oprávnenom období podľa článku 3 bod 3.3. zmluvy o poskytnutí NFP; 

h) v prípade prác, tovarov a služieb od tretích subjektov boli obstarané v súlade 
s ustanoveniami Zmluvy a všeobecne záväznými právnymi predpismi SR a EÚ; 
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i) v prípade výdavkov na dodatočné stavebné práce alebo služby, ktoré vznikli na 
základe dodatku zmluvy medzi Prijímateľom a úspešným uchádzačom za 
predpokladu že: 

1. súhrnná hodnota zákaziek na dodatočné (doplňujúce)  stavebné práce alebo 
služby neprekročila 50% pôvodnej hodnoty zmluvy, 

 

2. dodatočné (doplňujúce) stavebné práce alebo služby boli vynútené 
nepredvídateľnými okolnosťami a 

 

3. dodatočné (doplňujúce) stavebné práce alebo služby nie sú technicky alebo 
ekonomicky oddeliteľné od pôvodného plnenia zmluvy bez toho, aby to 

verejnému obstarávateľovi nespôsobilo neprimerané ťažkosti, alebo sú 
technicky alebo ekonomicky oddeliteľné od pôvodného  plnenia zmluvy, 

ale sú nevyhnutné na ćalšie plnenie  podľa pôvodnej zmluvy; 

j) boli vynaložené v súlade so Zmluvou, právnymi predpismi SR a EÚ. 

2. Výdavky Prijímateľa deklarované v Žiadosti o platbu sú zaokrúhlené na dve desatinné 
miesta (1 eurocent).  

3. Ćalšie podrobnosti týkajúce sa oprávnených výdavkov ustanoví Príručka pre 
Prijímateľa.  

 

 Článok 15  ÚČTY PRIJÍMATEďA 

1.  Účty štátnej rozpočtovej organizácie 

1.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP (ćalej aj „platba“) Prijímateľovi 
bezhotovostne formou rozpočtového opatrenia v súlade so zákonom č. 523/2004 Z. 

z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov v znení neskorších predpisov. 

1.2  V súvislosti s realizáciou aktivít Projektu je Prijímateľ povinný prijímať platby na 
výdavkový účet Prijímateľa, ktorý má otvorený v Štátnej pokladnici (ćalej len „účet 
Prijímateľa“), a ktorý je vedený v EUR. Účet Prijímateľa slúži na poskytnutie NFP 
formou rozpočtového opatrenia. Číslo účtu Prijímateľa (vrátane predčíslia) a kód 
banky je uvedené v článku 1. bod 1.2. písm. a) zmluvy o poskytnutí NFP. 

1.3 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 
prijatia poslednej platby NFP od Poskytovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 
ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článku VZP. 

1.4 V prípade využitia systému refundácie je Prijímateľ povinný otvoriť si ako účet 
Prijímateľa samostatný výdavkový účet pre prostriedky NFP, pričom tento účet 
môže slúžiť aj na príjem platieb v rámci systému zálohových platieb. Číslo tohto 
účtu (vrátane predčíslia) a kód banky je uvedené v článku 1. bod 1.2. písm. b) 
zmluvy o poskytnutí NFP. 

1.5 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhrady 
oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 
podmienky existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP. Prijímateľ je 
povinný bezodkladne po realizácii výdavkov z týchto účtov písomne oznámiť 
Poskytovateľovi identifikáciu takýchto účtov. 
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1.6 V prípade, ak je samostatný výdavkový účet pre prostriedky NFP podľa odseku 1.4 
tohto článku VZP využívaný aj na úhradu výdavkov spojených s realizáciou 
Projektu z poskytnutej zálohovej platby, môžu byť špecifické výdavky realizované 
aj z iného výdavkového účtu otvoreného Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť 
hradené z účtu zriadeného na realizáciu iných programov zahraničnej pomoci (napr. 
projektov Finančného mechanizmu Európskeho hospodárskeho priestoru, Nórskeho 
finančného mechanizmu alebo iných projektov financovaných zo štrukturálnych 
fondov a Kohézneho fondu). V tomto prípade Prijímateľ po pripísaní zálohovej 
platby prevádza prostriedky NFP na úhradu špecifických výdavkov jedným 
z nasledovných spôsobov: 

- zo samostatného výdavkového účtu pre prostriedky NFP podľa odseku 1.4 tohto 
článku VZP prevedie alikvótny podiel špecifického výdavku na iný výdavkový 
účet otvorený Prijímateľom a následne, najneskôr do siedmych dní realizuje 
z tohto účtu platbu Dodávateľovi Projektu. Prijímateľ predloží Poskytovateľovi 
výpis z tohto účtu potvrdzujúci úhradu výdavku Dodávateľovi Projektu a výpis 
z samostatného výdavkového účtu pre prostriedky NFP podľa odseku 1.4 tohto 
článku VZP potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej zálohovej platby; 

- v rámci kalendárneho mesiaca (v decembri najneskôr do 30.12. daného 
rozpočtového roka) prevedie prostriedky NFP zo samostatného výdavkového 
účtu pre prostriedky NFP podľa odseku 1.4 tohto článku VZP na iný výdavkový 
účet otvorený Prijímateľom, z ktorého priebežne v danom kalendárnom mesiaci 
realizuje úhrady špecifických výdavkov. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu 
iného výdavkového účtu otvoreného Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické 
typy výdavkov. Zoznam špecifických typov výdavkov uvedie Poskytovateľ 
v Príručke pre žiadateľa o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

 

2. Účty štátnej príspevkovej organizácie  
2.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na účet, ktorý 

má otvorený v Štátnej pokladnici (ćalej len „účet Prijímateľa“), a ktorý je vedený v 
EUR. Číslo účtu Prijímateľa (vrátane predčíslia) a kód banky je uvedené v článku 1. 
bod 1.2. písm. a) zmluvy o poskytnutí NFP. 

2.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 
prijatia záverečnej platby NFP od Poskytovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 
ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článku VZP. 

2.3 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhrady 
oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 
podmienok existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP a realizácie aktivít 
Projektu prostredníctvom rozpočtu. Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne 
oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu týchto účtov. 

2.4 V prípade poskytnutia NFP systémom refundácie sú výnosy na účte Prijímateľa 
príjmom Prijímateľa. 

2.5 V prípade, ak je NFP poskytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby  
a takto poskytnuté prostriedky sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si ako účet 
Prijímateľa osobitný rozpočtový účet na Projekt. Prijímateľ je povinný výnosy 
z tohto účtu vysporiadať podľa článku 10 týchto VZP.  
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2.6 V prípade otvorenia osobitného rozpočtového účtu podľa predchádzajúceho odseku  
a poskytovania NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné 
zdroje Prijímateľa na realizáciu aktivít Projektu môžu prechádzať cez tento osobitný 
rozpočtový účet. V takomto prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje 
Prijímateľa na osobitný rozpočtový účet a bezodkladne predložiť Poskytovateľovi 
výpis z osobitného rozpočtového účtu ako potvrdenie o prevode vlastných zdrojov. 
V prípade, ak vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez osobitný rozpočtový 
účet, Prijímateľ je povinný ku každému uhradenému výdavku doložiť 
Poskytovateľovi výpis z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných 
zdrojov Prijímateľa. 

2.7 V prípade využitia systému predfinancovania alebo zálohovej platby môže 
Prijímateľ realizovať špecifické typy výdavkov aj z iného účtu otvoreného 
Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť hradené z osobitného účtu zriadeného na 
realizáciu iných programov zahraničnej pomoci (napr. projektov Finančného 
mechanizmu Európskeho hospodárskeho priestoru, Nórskeho finančného 
mechanizmu alebo iných projektov financovaných zo štrukturálnych fondov 
a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej platby/predfinancovania 
prevádza prostriedky NFP na úhradu špecifických výdavkov jedným z nasledovných 

spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie alikvótny podiel špecifického výdavku na iný účet 
otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Projektu. 
Prijímateľ je povinný bezodkladne predložiť Poskytovateľovi výpis z iného účtu 
otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdavku Dodávateľovi Projektu 
a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej 

zálohovej platby/predfinancovania; 
- minimálne raz mesačne prevedie prostriedky z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ktorého priebežne realizuje úhrady špecifických 
výdavkov. Prijímateľ prevedie sumu vo výške oprávnených výdavkov 
vzniknutých počas predchádzajúceho kalendárneho mesiaca najneskôr do 
siedmych dní od ukončenia predmetného kalendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu 
iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické typy výdavkov 
Zoznam špecifických typov výdavkov uvedie Poskytovateľ v Príručke pre žiadateľa 
o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

2.8 Oprávnený výdavok za podmienok definovaných v predchádzajúcom odseku vzniká 
prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 
Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odseku a prevodom týchto 
prostriedkov Dodávateľovi Projektu. 

 

3.  Účty iných subjektov sektora verejnej správy 

3.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním 
určený účet, (ćalej len „účet Prijímateľa“), a ktorý je vedený v EUR. Číslo účtu 
Prijímateľa (vrátane predčíslia) a kód banky je uvedené v článku 1. bod 1.2. písm. a) 
zmluvy o poskytnutí NFP. 

3.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 
prijatia záverečnej platby NFP od Poskytovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 
ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článku VZP. 
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3.3 Ak má Prijímateľ poskytnutý úver na financovanie Projektu, zmena účtu Prijímateľa 
je možná až po písomnom súhlase banky, ktorá úver poskytla. Písomný súhlas 
banky podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Poskytovateľovi.  

3.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhrady 
oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 
podmienok existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP a realizácie aktivít 
Projektu prostredníctvom rozpočtu Projektu. Prijímateľ je povinný bezodkladne 
písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu týchto účtov. 

3.5 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzniknuté na účte Prijímateľa 
príjmom Prijímateľa. 

3.6 V prípade, ak je NFP poskytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby  
a takto poskytnuté prostriedky sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si ako účet 
Prijímateľa osobitný rozpočtový účet na Projekt. Prijímateľ je povinný výnosy 
z tohto účtu vysporiadať podľa článku 10 týchto VZP. 

3.7 V prípade otvorenia osobitného rozpočtového účtu podľa predchádzajúceho odseku  
a poskytovania NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné 
zdroje Prijímateľa na realizáciu aktivít Projektu môžu prechádzať cez tento osobitný 

rozpočtový účet. V takomto prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje 
Prijímateľa na osobitný rozpočtový účet a bezodkladne predložiť Poskytovateľovi 
výpis z osobitného rozpočtového účtu ako potvrdenie o prevode vlastných zdrojov. 
V prípade, ak vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez osobitný rozpočtový 
účet, Prijímateľ je povinný ku každému uhradenému výdavku doložiť 
Poskytovateľovi výpis z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných 
zdrojov Prijímateľa. 

3.8 V prípade využitia systému predfinancovania alebo zálohovej platby môže 
Prijímateľ realizovať špecifické typy výdavkov aj z iného účtu otvoreného 
Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť hradené z osobitného účtu zriadeného na 
realizáciu iných programov zahraničnej pomoci (napr. projektov Finančného 
mechanizmu Európskeho hospodárskeho priestoru, Nórskeho finančného 
mechanizmu alebo iných projektov financovaných zo štrukturálnych fondov 
a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej platby/predfinancovania 
prevádza prostriedky NFP na úhradu špecifických výdavkov jedným z nasledovných 
spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie alikvótny podiel špecifického výdavku na iný účet 
otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Projektu. 
Prijímateľ je povinný bezodkladne predložiť Poskytovateľovi výpis z iného účtu 
otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdavku Dodávateľovi Projektu 
a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej 

zálohovej platby/predfinancovania; 
- minimálne raz mesačne prevedie prostriedky z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ktorého priebežne realizuje úhrady špecifických 
výdavkov. Prijímateľ prevedie sumu vo výške oprávnených výdavkov vzniknutých 
počas predchádzajúceho kalendárneho mesiaca najneskôr do siedmych dní od 
ukončenia predmetného kalendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu 
iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické typy výdavkov 
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Zoznam špecifických typov výdavkov uvedie Poskytovateľ v Príručke pre žiadateľa 
o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

3.9 Oprávnený výdavok za podmienok definovaných v predchádzajúcom odseku vzniká 
prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 
Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odseku a prevodom týchto 
prostriedkov Dodávateľovi Projektu. 

 

4.  Účty VÚC 

4.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním 
určený účet vedený v Štátnej pokladnici (ćalej len „účet Prijímateľa“), ktorý je 
vedený v EUR. Číslo účtu Prijímateľa (vrátane predčíslia) a kód banky je uvedené 
v článku 1. bod 1.2. písm. a) zmluvy o poskytnutí NFP. 

4.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 
prijatia záverečnej platby NFP od Poskytovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 
ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článku VZP. 

4.3 Ak má Prijímateľ poskytnutý úver na financovanie Projektu, zmena účtu Prijímateľa 
je možná až po písomnom súhlase banky, ktorá úver poskytla. Písomný súhlas 
banky podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Poskytovateľovi. 

4.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhradu 
oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 
podmienok existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP a realizácie aktivít 
Projektu prostredníctvom rozpočtu. Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne 
oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu takýchto účtov. 

4.5 V prípade, ak sa Projekt realizuje prostredníctvom subjektu v zriaćovateľskej 
pôsobnosti Prijímateľa, úhrada oprávnených výdavkov Projektu môže byť 
realizovaná aj z účtov tohto subjektu pri dodržaní podmienky existencie účtu 
Prijímateľa určeného na príjem NFP a realizácie aktivít Projektu prostredníctvom 
rozpočtu. Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi 
identifikáciu účtu subjektu podľa predchádzajúcej vety. Úhrada oprávnených 
výdavkov spôsobom podľa tohto odseku sa pre všetky ustanovenia Zmluvy považuje 
za rovnocennú, ako keby ju realizoval sám Prijímateľ. 

4.6 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzniknuté na účte Prijímateľa 
príjmom Prijímateľa. 

4.7 V prípade, ak je NFP poskytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby  
a takto poskytnuté prostriedky sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si ako účet 
Prijímateľa osobitný rozpočtový účet na Projekt. Prijímateľ je povinný výnosy 
z tohto účtu vysporiadať podľa článku 10 týchto VZP. 

4.8 V prípade otvorenia osobitného rozpočtového účtu podľa predchádzajúceho odseku  
a poskytovania NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné 
zdroje Prijímateľa na realizáciu aktivít Projektu môžu prechádzať cez tento osobitný 
rozpočtový účet. V takomto prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje 
Prijímateľa na osobitný rozpočtový účet a bezodkladne predložiť Poskytovateľovi 
výpis z osobitného rozpočtového účtu ako potvrdenie o prevode vlastných zdrojov. 
V prípade, ak vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez osobitný rozpočtový 
účet, Prijímateľ je povinný ku každému uhradenému výdavku doložiť 
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Poskytovateľovi výpis z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných 
zdrojov Prijímateľa. 

4.9 V prípade využitia systému predfinancovania alebo zálohovej platby môže 
Prijímateľ realizovať špecifické typy výdavkov aj z iného účtu otvoreného 
Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť hradené z osobitného účtu zriadeného na 
realizáciu iných programov zahraničnej pomoci (napr. projektov Finančného 
mechanizmu Európskeho hospodárskeho priestoru, Nórskeho finančného 
mechanizmu alebo iných projektov financovaných zo štrukturálnych fondov 
a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej platby/predfinancovania 
prevádza prostriedky NFP na úhradu špecifických výdavkov jedným z nasledovných 
spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie alikvótny podiel špecifického výdavku na iný účet 
otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Projektu. 
Prijímateľ je povinný bezodkladne predložiť Poskytovateľovi výpis z iného účtu 
otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdavku Dodávateľovi Projektu 
a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej 

zálohovej platby/predfinancovania; 
- minimálne raz mesačne prevedie prostriedky z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ktorého priebežne realizuje úhrady špecifických 
výdavkov. Prijímateľ prevedie sumu vo výške oprávnených výdavkov vzniknutých 
počas predchádzajúceho kalendárneho mesiaca najneskôr do siedmych dní od 
ukončenia predmetného kalendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu 
iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické typy výdavkov 
Zoznam špecifických typov výdavkov uvedie Poskytovateľ v Príručke pre žiadateľa 
o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

4.10 Oprávnený výdavok za podmienok definovaných v predchádzajúcom odseku vzniká 
prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 
Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odseku a prevodom týchto 
prostriedkov Dodávateľovi Projektu. 

 

5.  Účty obce 

5.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním určený 
účet (ćalej len „účet Prijímateľa“), ktorý je vedený v EUR. Prijímateľ realizuje úhradu 
oprávnených výdavkov z účtu Prijímateľa, a to prostredníctvom svojho rozpočtu. 
Číslo účtu Prijímateľa (vrátane predčíslia) a kód banky je uvedené v článku 1. bod 1.2. 
písm. a) zmluvy o poskytnutí NFP. 

5.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 
prijatia záverečnej platby NFP od Poskytovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 
ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článku VZP. 

5.3 Ak má Prijímateľ poskytnutý úver na financovanie Projektu, zmena účtu Prijímateľa 
je možná až po písomnom súhlase banky, ktorá úver poskytla. Písomný súhlas banky 
podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Poskytovateľovi. 

5.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhradu 
oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 
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podmienky existencie účtu Prijímateľa určeného na príjem NFP. Prijímateľ je povinný 
bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi finančnú identifikáciu takýchto účtov. 

5.5 V prípade, ak sa Projekt realizuje prostredníctvom subjektu v zriaćovateľskej 
pôsobnosti Prijímateľa, úhrada oprávnených výdavkov Projektu môže byť realizovaná 
aj z účtov tohto subjektu pri dodržaní podmienky existencie účtu Prijímateľa určeného 
na príjem NFP a realizácie aktivít Projektu prostredníctvom rozpočtu. Prijímateľ je 
povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu účtu subjektu 
podľa predchádzajúcej vety. Úhrada oprávnených výdavkov spôsobom podľa tohto 
odseku sa pre všetky ustanovenia Zmluvy považuje za rovnocennú, ako keby ju 

realizoval sám Prijímateľ. 

5.6 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzniknuté na účte Prijímateľa 
príjmom Prijímateľa. 

5.7 V prípade, ak je NFP poskytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby  
a takto poskytnuté prostriedky sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si ako účet 
Prijímateľa osobitný účet na Projekt. Prijímateľ je povinný výnosy z tohto účtu 
vysporiadať podľa článku 10 týchto VZP. 

5.8 V prípade otvorenia osobitného rozpočtového účtu podľa predchádzajúceho odseku  
a poskytovania NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné 
zdroje Prijímateľa na realizáciu aktivít Projektu môžu prechádzať cez tento osobitný 
rozpočtový účet. V takomto prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje 
Prijímateľa na osobitný rozpočtový účet a bezodkladne predložiť Poskytovateľovi 
výpis z osobitného rozpočtového účtu ako potvrdenie o prevode vlastných zdrojov. 
V prípade, ak vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez osobitný rozpočtový účet, 
Prijímateľ je povinný ku každému uhradenému výdavku doložiť Poskytovateľovi 
výpis z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných zdrojov Prijímateľa. 

5.9 V prípade využitia systému predfinancovania alebo zálohovej platby môže Prijímateľ 
realizovať špecifické typy výdavkov aj z iného účtu otvoreného Prijímateľom. Tieto 
výdavky nesmú byť hradené z osobitného účtu zriadeného na realizáciu iných 
programov zahraničnej pomoci (napr. projektov Finančného mechanizmu Európskeho 
hospodárskeho priestoru, Nórskeho finančného mechanizmu alebo iných projektov 

financovaných zo štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní 
zálohovej platby/predfinancovania prevádza prostriedky NFP na úhradu špecifických 
výdavkov jedným z nasledovných spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie alikvótny podiel špecifického výdavku na iný účet 
otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Projektu. 
Prijímateľ je povinný bezodkladne predložiť Poskytovateľovi výpis z iného účtu 
otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdavku Dodávateľovi Projektu 

a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej 

zálohovej platby/predfinancovania; 
- minimálne raz mesačne prevedie prostriedky z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ktorého priebežne realizuje úhrady špecifických 
výdavkov. Prijímateľ prevedie sumu vo výške oprávnených výdavkov vzniknutých 
počas predchádzajúceho kalendárneho mesiaca najneskôr do siedmych dní od 
ukončenia predmetného kalendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu 
iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické typy výdavkov 
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Zoznam špecifických typov výdavkov uvedie Poskytovateľ v Príručke pre žiadateľa 
o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

5.10 Oprávnený výdavok za podmienok definovaných v predchádzajúcom odseku vzniká 
prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 
Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odseku a prevodom týchto 
prostriedkov Dodávateľovi Projektu. 

 

6.  Účty rozpočtovej organizácie VÚCĽ resp. obce 

6.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním 
určený mimorozpočtový účet (ćalej len „mimorozpočtový účet“), ktorý je vedený v 
EUR. Pred použitím týchto prostriedkov je ich Prijímateľ povinný previesť do 
rozpočtu svojho zriaćovateľa, a to do piatich dní od pripísania týchto prostriedkov 
na mimorozpočtový účet. Zriaćovateľ následne prevedie prostriedky NFP na 
Prijímateľom určený účet (ćalej len „účet Prijímateľa“), z ktorého Prijímateľ 
realizuje úhradu oprávnených výdavkov, a to prostredníctvom svojho rozpočtu. 
Číslo mimorozpočtového účtu (vrátane predčíslia) a kód banky je uvedené v článku 
1. bod 1.2. písm. a) zmluvy o poskytnutí NFP. Číslo účtu Prijímateľa (vrátane 
predčíslia) a kód banky je uvedené v článku 1. bod 1.2. písm. b) zmluvy 
o poskytnutí NFP. 

6.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 
prijatia záverečnej platby NFP od Poskytovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 
ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článku VZP. 

6.3 Ak má Prijímateľ poskytnutý úver na financovanie Projektu, zmena účtu Prijímateľa 
je možná až po písomnom súhlase banky, ktorá úver poskytla. Písomný súhlas 
banky podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Poskytovateľovi.  

6.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhradu 
oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 
podmienky existencie účtu Prijímateľa. Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne 
oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu takýchto účtov. 

6.5 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzniknuté na účte Prijímateľa 
príjmom Prijímateľa. 

6.6 V prípade, ak je NFP poskytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby  
a takto poskytnuté prostriedky sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si ako účet 
Prijímateľa osobitný účet na Projekt. Prijímateľ je povinný výnosy z tohto účtu 
vysporiadať podľa článku 10 týchto VZP. 

6.7 V prípade otvorenia osobitného rozpočtového účtu podľa predchádzajúceho odseku 
a poskytovania NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné 
zdroje Prijímateľa na realizáciu aktivít Projektu môžu prechádzať cez tento osobitný 
rozpočtový účet. V takomto prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje 
Prijímateľa na osobitný rozpočtový účet a predložiť Poskytovateľovi výpis 
z osobitného rozpočtového účtu ako potvrdenie o prevode vlastných zdrojov. 
V prípade, ak vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez osobitný rozpočtový 
účet, Prijímateľ je povinný ku každému uhradenému výdavku doložiť výpis z iného 
účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných zdrojov Prijímateľa. 
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6.8 V prípade využitia systému predfinancovania alebo zálohovej platby môže 
Prijímateľ realizovať špecifické typy výdavkov aj z iného účtu otvoreného 
Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť hradené z osobitného účtu zriadeného na 
realizáciu iných programov zahraničnej pomoci (napr. projektov Finančného 
mechanizmu Európskeho hospodárskeho priestoru, Nórskeho finančného 
mechanizmu alebo iných projektov financovaných zo štrukturálnych fondov 
a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej platby/predfinancovania 
prevádza prostriedky NFP na úhradu špecifických výdavkov jedným z nasledovných 
spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie alikvótny podiel špecifického výdavku na iný účet 
otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Projektu. 
Prijímateľ je povinný bezodkladne predložiť Poskytovateľovi výpis z iného účtu 
otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdavku Dodávateľovi Projektu 
a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej 

zálohovej platby/predfinancovania; 
- minimálne raz mesačne prevedie prostriedky z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ktorého priebežne realizuje úhrady špecifických 
výdavkov. Prijímateľ prevedie sumu vo výške oprávnených výdavkov vzniknutých 
počas predchádzajúceho kalendárneho mesiaca najneskôr do siedmych dní od 
ukončenia predmetného kalendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu 
iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické typy výdavkov 
Zoznam špecifických typov výdavkov uvedie Poskytovateľ v Príručke pre žiadateľa 
o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

6.9 Oprávnený výdavok za podmienok definovaných v predchádzajúcom odseku vzniká 
prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 
Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odseku a prevodom týchto 
prostriedkov Dodávateľovi Projektu. 

 

7.  Účty príspevkovej organizácie VÚCĽ resp. obce: 
7.1 a) V prípadeĽ ak príspevková organizácia nepožaduje príspevok na realizáciu 

aktivít Projektu od zriaďovateĐa: 
Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním 
určený účet (ćalej len „účet Prijímateľa“) vedený v EUR. Prijímateľ realizuje 
úhradu oprávnených výdavkov z účtu Prijímateľa, a to prostredníctvom svojho 
rozpočtu. Číslo účtu Prijímateľa (vrátane predčíslia) a kód banky je uvedené 
v článku 1. bod 1.2. písm. a) zmluvy o poskytnutí NFP. 

b) V prípadeĽ ak príspevková organizácia požaduje príspevok na realizáciu 
aktivít Projektu od zriaďovateĐa: 

Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na ním 
určený mimorozpočtový účet (ćalej len „mimorozpočtový účet“), ktorý je vedený v 
EUR. Pred použitím týchto prostriedkov je ich Prijímateľ povinný previesť do 
rozpočtu svojho zriaćovateľa, a to do piatich dní od pripísania týchto prostriedkov 
na mimorozpočtový účet. Zriaćovateľ následne prevedie prostriedky NFP na 
Prijímateľom určený účet (ćalej len „účet Prijímateľa“), z ktorého Prijímateľ 
realizuje úhradu oprávnených výdavkov, a to prostredníctvom svojho rozpočtu. 
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Číslo mimorozpočtového účtu (vrátane predčíslia) a kód banky je uvedené v článku 
1. bod 1.2. písm. a) zmluvy o poskytnutí NFP. Číslo účtu Prijímateľa (vrátane 
predčíslia) a kód banky je uvedené v článku 1. bod 1.2. písm. b) zmluvy 
o poskytnutí NFP. 

7.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 
prijatia záverečnej platby NFP od Poskytovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 
ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článku VZP. 

7.3 Ak má Prijímateľ poskytnutý úver na financovanie Projektu, zmena účtu Prijímateľa 
je možná až po písomnom súhlase banky, ktorá úver poskytla. Písomný súhlas 
banky podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Poskytovateľovi.  

7.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhradu 
oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 
podmienky existencie účtu Prijímateľa. Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne 
oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu takýchto účtov. 

7.5 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzniknuté na účte Prijímateľa 
Príjmom Prijímateľa. 

7.6 V prípade, ak je NFP poskytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby  
a takto poskytnuté prostriedky sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si ako účet 
Prijímateľa osobitný účet na Projekt. Prijímateľ je povinný výnosy z tohto účtu 
vysporiadať podľa článku 10 týchto VZP. 

7.7 V prípade otvorenia osobitného účtu podľa predchádzajúceho odseku a poskytovania 

NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné zdroje Prijímateľa 
na realizáciu aktivít Projektu môžu prechádzať cez tento osobitný účet. V takomto 

prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje Prijímateľa na osobitný účet 
a predložiť Poskytovateľovi výpis z osobitného účtu ako potvrdenie o prevode 

vlastných zdrojov. V prípade, ak vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú cez 
osobitný účet, Prijímateľ je povinný ku každému uhradenému výdavku doložiť výpis 
z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných zdrojov Prijímateľa. 

7.8 V prípade využitia systému predfinancovania alebo zálohovej platby môže 
Prijímateľ realizovať špecifické typy výdavkov aj z iného účtu otvoreného 
Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť hradené z osobitného účtu zriadeného na 
realizáciu iných programov zahraničnej pomoci (napr. projektov Finančného 
mechanizmu Európskeho hospodárskeho priestoru, Nórskeho finančného 
mechanizmu alebo iných projektov financovaných zo štrukturálnych fondov 
a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej platby/predfinancovania 

prevádza prostriedky NFP na úhradu špecifických výdavkov jedným z nasledovných 
spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie alikvótny podiel špecifického výdavku na iný účet 
otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Projektu. 
Prijímateľ je povinný bezodkladne predložiť Poskytovateľovi výpis z iného účtu 
otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdavku Dodávateľovi Projektu 
a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej 

zálohovej platby/predfinancovania; 

- minimálne raz mesačne prevedie prostriedky z osobitného účtu na iný účet 
otvorený Prijímateľom, z ktorého priebežne realizuje úhrady špecifických 
výdavkov. Prijímateľ prevedie sumu vo výške oprávnených výdavkov vzniknutých 
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počas predchádzajúceho kalendárneho mesiaca najneskôr do siedmych dní od 
ukončenia predmetného kalendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu 
iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické typy výdavkov 
Zoznam špecifických typov výdavkov uvedie Poskytovateľ v Príručke pre žiadateľa 
o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

7.9 Oprávnený výdavok za podmienok definovaných v predchádzajúcom odseku vzniká 
prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 
Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odseku a prevodom týchto 
prostriedkov Dodávateľovi Projektu. 

 

8.  Účty subjektov zo súkromného sektora vrátane mimovládnych organizácií 
8.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP Prijímateľovi bezhotovostne na 

Prijímateľom stanovený účet (ćalej len „účet Prijímateľa“) vedený v EUR. Číslo 
účtu (vrátane predčíslia) a kód banky je uvedené v článku 1. bod 1.2. písm. a) 
zmluvy o poskytnutí NFP. 

8.2 Prijímateľ je povinný udržiavať účet Prijímateľa otvorený a nesmie ho zrušiť až do 
prijatia záverečnej platby NFP od Poskytovateľa. Táto povinnosť sa vzťahuje aj na 
ostatné účty otvorené Prijímateľom podľa tohto článku VZP. 

8.3 Ak má Prijímateľ poskytnutý úver na financovanie Projektu, zmena účtu Prijímateľa 
je možná až po písomnom súhlase banky, ktorá úver poskytla. Písomný súhlas 
banky podľa predchádzajúcej vety musí Prijímateľ doručiť Poskytovateľovi. 

8.4 V prípade využitia systému refundácie môže Prijímateľ realizovať úhradu 
oprávnených výdavkov aj z iných účtov otvorených Prijímateľom pri dodržaní 
podmienky existencie účtu Prijímateľa určený na príjem NFP. Prijímateľ je povinný 
bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu takýchto účtov. 

8.5 V prípade využitia systému refundácie sú výnosy vzniknuté na účte Prijímateľa 
Príjmom Prijímateľa. 

8.6 V prípade, ak je NFP poskytnutý systémom predfinancovania alebo zálohovej platby  
a takto poskytnuté prostriedky sú úročené, Prijímateľ je povinný otvoriť si ako účet 
Prijímateľa osobitný účet na Projekt. Prijímateľ je povinný výnosy z tohto účtu 
vysporiadať podľa článku 10 týchto VZP. 

8.7 V prípade otvorenia osobitného účtu podľa predchádzajúceho odseku a poskytovania 

NFP systémom predfinancovania alebo zálohovej platby, vlastné zdroje Prijímateľa 
na realizáciu aktivít Projektu môžu prechádzať cez tento osobitný účet. V takomto 

prípade je Prijímateľ povinný vložiť vlastné zdroje Prijímateľa na osobitný účet 
a bezodkladne predložiť Poskytovateľovi výpis z osobitného účtu ako potvrdenie 
o prevode vlastných zdrojov. V prípade, ak vlastné zdroje Prijímateľa neprechádzajú 
cez osobitný účet, Prijímateľ je povinný ku každému uhradenému výdavku doložiť 
výpis z iného účtu otvoreného Prijímateľom o úhrade vlastných zdrojov Prijímateľa. 

8.8 V prípade využitia systému predfinancovania alebo zálohovej platby môže 
Prijímateľ realizovať špecifické typy výdavkov aj z iného účtu otvoreného 
Prijímateľom. Tieto výdavky nesmú byť hradené z osobitného účtu zriadeného na 
realizáciu iných programov zahraničnej pomoci (napr. projektov Finančného 
mechanizmu Európskeho hospodárskeho priestoru, Nórskeho finančného 
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mechanizmu alebo iných projektov financovaných zo štrukturálnych fondov 
a Kohézneho fondu). Prijímateľ po pripísaní zálohovej platby/predfinancovania 
prevádza prostriedky NFP na úhradu špecifických výdavkov jedným z nasledovných 
spôsobov: 

- z osobitného účtu prevedie alikvótny podiel špecifického výdavku na iný účet 
otvorený Prijímateľom a následne realizuje platbu Dodávateľovi Projektu. 
Prijímateľ je povinný bezodkladne predložiť Poskytovateľovi výpis z iného účtu 
otvoreného Prijímateľom potvrdzujúci úhradu výdavku Dodávateľovi Projektu 
a výpis z osobitného účtu potvrdzujúci použitie prostriedkov z poskytnutej 

zálohovej platby/predfinancovania; 
- minimálne raz mesačne prevedie prostriedky z osobitného účtu na iný účet 

otvorený Prijímateľom, z ktorého priebežne realizuje úhrady špecifických 
výdavkov. Prijímateľ prevedie sumu vo výške oprávnených výdavkov vzniknutých 
počas predchádzajúceho kalendárneho mesiaca najneskôr do siedmych dní od 
ukončenia predmetného kalendárneho mesiaca. 

Prijímateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť Poskytovateľovi identifikáciu 
iného účtu otvoreného Prijímateľom, z ktorého realizuje špecifické typy výdavkov 
Zoznam špecifických typov výdavkov uvedie Poskytovateľ v Príručke pre žiadateľa 
o NFP, resp. Príručke pre Prijímateľa. 

8.9 Oprávnený výdavok za podmienok definovaných v predchádzajúcom odseku vzniká 
prevodom príslušnej časti NFP z účtu Prijímateľa na iný účet otvorený 
Prijímateľom, definovaný v predchádzajúcom odseku a prevodom týchto 
prostriedkov Dodávateľovi Projektu. 

 

 

Článok 16  PLATBY 

Platby pri všetkých PrijímateĐoch okrem štátnych rozpočtových organizácií) – ERDF a 

KF 

1. Ak ide výlučne o systém predfinancovania  
1.1 Systémom predfinancovania sa NFP, resp. jeho časť (ćalej aj „platba“) poskytuje na 

oprávnené výdavky Projektu na základe Prijímateľom predložených neuhradených 
účtovných dokladov Dodávateľov Projektu. 

1.2 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie platby výlučne na základe Žiadosti o platbu, 

predloženej Prijímateľom v EUR na formulári, ktorý Poskytovateľ poskytne 
Prijímateľovi. Žiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Projektu a Prijímateľ 
ju vyhotovuje v dvoch origináloch, pričom jeden originál zostáva u Prijímateľa 
a druhý originál Prijímateľ predkladá Poskytovateľovi. Prijímateľ v rámci formulára 
Žiadosti o platbu uvedie čerpanie rozpočtu projektu podľa skupiny výdavkov 
uvedenej v prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 

1.3 Spolu so Žiadosťou o platbu predkladá Prijímateľ aj neuhradené účtovné doklady 
Dodávateľov Projektu. Účtovné doklady Dodávateľov Projektu predkladá Prijímateľ 
Poskytovateľovi v lehote splatnosti záväzku voči Dodávateľovi Projektu minimálne 
v jednom originály, avšak Poskytovateľ si môže vyžiadať vyšší počet rovnopisov 
originálov. Jeden originál účtovných dokladov od Dodávateľa Projektu si ponecháva 
Prijímateľ. V prípade, ak súčasťou výdavkov Prijímateľa sú aj hotovostné úhrady, 
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tieto výdavky zahrnie do Žiadosti o platbu a predloží rovnopisy originálov, alebo 
kópie príslušných účtovných dokladov overené pečiatkou a podpisom štatutárneho 
orgánu Prijímateľa, ktoré potvrdzujú hotovostnú úhradu (napr. pokladničný blok). 

1.4 Prijímateľ je povinný uhradiť Dodávateľom Projektu účtovné doklady súvisiace 
s realizáciou aktivít Projektu do siedmych dní od pripísania príslušnej platby na účet 
Prijímateľa. V prípade projektov, ktoré obsahujú aj výdavky neoprávnené na 
financovanie nad rámec finančnej medzery, je tieto Prijímateľ povinný uhrádzať 
Dodávateľom Projektu pomerne z každého účtovného dokladu podľa pomeru 
stanoveného v článku 3 Zmluvy o poskytnutí NFP.  

1.5 Po poskytnutí každej platby systémom predfinancovania je Prijímateľ povinný celú 
jej výšku zúčtovať, a to do 21 dní od pripísania týchto prostriedkov na účet 
Prijímateľa. Prijímateľ je následne povinný predložiť Poskytovateľovi Žiadosť o 
platbu (zúčtovanie predfinancovania) spolu s výpisom z účtu (originál alebo kópiu 
overenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu prijímateľa) potvrdzujúcom 
príjem NFP ako aj výpis z účtu (originál alebo kópiu overenú pečiatkou a podpisom 

štatutárneho orgánu prijímateľa) potvrdzujúci skutočné uhradenie účtovných 
dokladov Dodávateľovi Projektu. V rámci Žiadosti o platbu (zúčtovanie 
predfinancovania) Prijímateľ uvedie aj výdavky viažuce sa na prípadné hotovostné 
úhrady, ktoré boli zahrnuté do Žiadosti o platbu, pričom nie je povinný opätovne 
predkladať tie isté originály rovnopisov, resp. overené kópie príslušných účtovných 
dokladov potvrdzujúce hotovostnú úhradu. 

1.6 Poskytovateľ po uhradení maximálne 95 % celkových oprávnených výdavkov na 

Projekt systémom predfinancovania, zabezpečí poskytnutie zostávajúcich minimálne  
5 % celkových oprávnených výdavkov systémom refundácie na základe záverečnej 
Žiadosti o platbu a predložení účtovných dokladov, preukazujúcich Prijímateľom 
skutočne vynaložené oprávnené výdavky. Prijímateľ je povinný zostávajúcich 
minimálne 5% z celkových oprávnených výdavkov na projekt uhradiť najskôr 
z vlastných zdrojov, a to aj za podiel prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu SR 
určených na spolufinancovanie. Až po preukázaní tejto úhrady a ukončení realizácie 
aktivít Projektu je prijímateľ oprávnený požiadať Poskytovateľa o záverečnú platbu 
zostatku z NFP. Prijímateľ predkladá Poskytovateľovi záverečnú Žiadosť o platbu 

spolu s účtovnými dokladmi vrátane výpisu z bankového účtu (originál alebo kópiu 
overenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa).  

1.7  Prijímateľovi vznikne nárok na vyplatenie príslušnej platby iba v prípade, ak podá 
úplnú a správnu Žiadosť o platbu, a to až v momente schválenia Žiadosti o platbu zo 

strany Poskytovateľa. Pri záverečnej Žiadosti o platbu vznikne Prijímateľovi nárok 
na vyplatenie príslušnej platby v prípade podania úplnej a správnej Žiadosti o platbu, 

a to až v momente schválenia súhrnnej Žiadosti o platbu Certifikačným orgánom. 

Nárok Prijímateľa na vyplatenie platby vzniká len v rozsahu, v akom Poskytovateľ 
rozhodne o oprávnenosti výdavkov Projektu.  

1.8 Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiadostiach o platbu uvádzať 
výlučne výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam uvedeným v článku 14 VZP. 
Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov uvedených 
v Žiadosti o platbu. V prípade, že na základe nepravých alebo nesprávnych údajov 
uvedených v Žiadosti o platbu dôjde k vyplateniu platby, pôjde o porušenie 
finančnej disciplíny v zmysle § 31 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 
pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov.  
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1.9  Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu projektu podľa § 24b a nasl. zákona č. 
528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení neskorších 
predpisov, článku 60 Nariadenia  Rady  (ES) č. 1083/2006 a článku 13 Nariadenia 
Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola projektu zahŕňa administratívnu kontrolu a 

v prípade potreby kontrolu na mieste. Administratívna kontrola Žiadosti o platbu 

pozostáva z kontroly formálnej a vecnej správnosti. V rámci kontroly formálnej 
správnosti je Poskytovateľ povinný overiť pravdivosť, kompletnosť a správnosť 
vyplnenia Žiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostatkov vyzve 
Poskytovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Žiadosť o platbu doplnil. V prípade zistenia 
závažných nedostatkov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov v stanovenej 

lehote, Poskytovateľ Žiadosť o platbu zamietne.  

1.10 V rámci kontroly vecnej správnosti je Poskytovateľ povinný overovať reálnosť, 
oprávnenosť, správnosť, aktuálnosť a neprekrývanie sa nárokovaných výdavkov. 
Poskytovateľ je taktiež povinný overiť, či požadovaná suma v Žiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených dokladoch a či táto suma zároveň 
zodpovedá rozpočtu Projektu. Pri kontrole matematickej správnosti sa overuje 
správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu k množstvu 
alebo objemu a jednotkovej cene, súčet jednotlivých položiek uvedených na 
predloženej faktúre alebo inom relevantnom účtovnom doklade. Overuje sa aj súlad 
s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 
rovnosť príležitostí, publicita, atć.). V prípade potreby vykoná Poskytovateľ 
kontrolu na mieste podľa článku 12 VZP. 

1.11 Ak Prijímateľovi vznikol nárok na vyplatenie platby, Poskytovateľ zabezpečí 
vyplatenie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej v Systéme 
finančného riadenia pre ŠF a KF, ktorá sa počíta odo dňa, kedy bola Poskytovateľovi 
doručená úplná a správna Žiadosť o platbu spolu s požadovanými dokumentmi. Za 
deň doručenia Žiadosti o platbu sa považuje deň registrácie úplnej a správnej 
Žiadosti o platbu u Poskytovateľa. 

1.12 Deň pripísania platby na účet Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. 
jeho časti. Za deň zúčtovania predfinancovania sa považuje deň zaslania Žiadosti 
o platbu (zúčtovanie predfinancovania) Poskytovateľovi. 

1.13 Prijímateľ je povinný realizovať oprávnené výdavky Dodávateľom Projektu výlučne 
v EUR. 

 

2. Ak ide o kombinovaný systém predfinancovania a refundácie  
2.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP, resp. jeho časti (ćalej aj „platba“) 

kombinovaným systémom predfinancovania a systémom refundácie. V rámci 
systému predfinancovania sa poskytujú platby na oprávnené výdavky Projektu na 
základe Prijímateľom predložených a neuhradených účtovných dokladov 
Dodávateľov Projektu. V rámci systému refundácie sa poskytujú platby na základe 
skutočne vynaložených výdavkov zo strany Prijímateľa. V rámci systému refundácie 
Prijímateľ uhradí výdavky Dodávateľovi Projektu najskôr z vlastných zdrojov.  

2.2 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie platby výlučne na základe Žiadosti o platbu 

predloženej Prijímateľom v EUR na formulári, ktorý Poskytovateľ poskytne 

Prijímateľovi. Žiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Projektu a Prijímateľ 
ju vyhotovuje v dvoch origináloch, pričom jeden originál zostáva u Prijímateľa 
a druhý originál Prijímateľ predkladá Poskytovateľovi. Prijímateľ v rámci formulára 
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Žiadosti o platbu uvedie čerpanie rozpočtu projektu podľa skupiny výdavkov 
uvedenej v prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 

 

 

Predfinancovanie 

2.3 Systémom predfinancovania sa postupuje maximálne do dosiahnutia 95 % 
celkových oprávnených výdavkov na Projekt. Spolu so Žiadosťou o platbu 

predkladá Prijímateľ aj neuhradené účtovné doklady Dodávateľov Projektu. Účtovné 
doklady Dodávateľov Projektu predkladá Prijímateľ v lehote splatnosti záväzku voči 
Dodávateľovi Projektu minimálne v jednom originály, avšak Poskytovateľ si môže 
vyžiadať vyšší počet rovnopisov originálov. Jeden originál účtovných dokladov od 
Dodávateľa Projektu si ponecháva Prijímateľ. V prípade, ak súčasťou výdavkov 
Prijímateľa sú aj hotovostné úhrady, tieto výdavky zahrnie do Žiadosti o platbu 

v rámci systému refundácie. V takom prípade predloží Prijímateľ spolu so Žiadosťou 
o platbu rovnopisy originálov, alebo kópie príslušných účtovných dokladov overené 
pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa, ktoré potvrdzujú hotovostnú 
úhradu (napr. pokladničný blok). 

2.4 Prijímateľ je povinný uhradiť Dodávateľom Projektu účtovné doklady súvisiace 
s realizáciou aktivít Projektu do siedmych dní od pripísania príslušnej platby na účet 
Prijímateľa. V prípade Projektov, ktoré obsahujú aj výdavky neoprávnené na 
financovanie nad rámec finančnej medzery, je tieto Prijímateľ povinný uhrádzať 
Dodávateľom Projektu pomerne z každého účtovného dokladu podľa pomeru 
stanoveného v článku 3 Zmluvy o poskytnutí NFP.  

2.5 Po poskytnutí každej platby systémom predfinancovania je Prijímateľ povinný celú 
jej výšku zúčtovať, a to do 21 dní od pripísania týchto prostriedkov na účet 
Prijímateľa. Prijímateľ je následne povinný predložiť Poskytovateľovi Žiadosť o 
platbu (zúčtovanie predfinancovania) spolu s výpisom z účtu (originál alebo kópiu 
overenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu prijímateľa) potvrdzujúcom 
príjem NFP ako aj výpis z účtu (originál alebo kópiu overenú pečiatkou a podpisom 
štatutárneho orgánu prijímateľa) potvrdzujúci skutočné uhradenie účtovných 
dokladov Dodávateľovi Projektu.  

2.6 V prípade, ak posledná platba systémom predfinancovania bola Prijímateľovi 
poskytnutá do výšky maximálne 95 % z celkových oprávnených výdavkov na 
Projekt, zvyšných minimálne 5 % bude Prijímateľovi poskytnutých systémom 
refundácie. 

Refundácia  
2.7 V rámci systému refundácie predkladá Prijímateľ spolu so Žiadosťou o platbu aj 

minimálne jeden rovnopis originálu alebo kópiu faktúry, prípadne dokladu 
rovnocennej dôkaznej hodnoty a výpis z bankového účtu (originál alebo kópiu 
overenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci 
uhradenie výdavkov deklarovaných v Žiadosti o platbu. Poskytovateľ je oprávnený 
vyžiadať od Prijímateľa aj vyšší počet príslušných dokladov. Jeden rovnopis 
originálu faktúry, prípadne dokladu rovnocennej dôkaznej hodnoty, si ponecháva 
Prijímateľ. V prípade predloženia kópie účtovných dokladov, musí byť kópia 
overená pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa. 
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2.8 V prípade Projektov, ktoré obsahujú aj výdavky neoprávnené na financovanie nad 
rámec finančnej medzery, je tieto Prijímateľ povinný uhrádzať Dodávateľom 
Projektu pomerne z každého účtovného dokladu podľa pomeru stanoveného 
v článku 3 Zmluvy o poskytnutí NFP.  

 

Spoločné ustanovenia pre oba systémy poskytovania platieb 

2.9 Prijímateľovi vznikne nárok na vyplatenie príslušnej platby pri systéme 
predfinancovania iba v prípade, ak podá úplnú a správnu Žiadosť o platbu, a to až v 
momente schválenia Žiadosti o platbu zo strany Poskytovateľa. Pri Žiadosti o platbu 

systémom refundácie vznikne Prijímateľovi nárok na vyplatenie príslušnej platby 
v prípade predloženia úplnej a  správnej Žiadosti o platbu a v momente schválenia 
súhrnnej Žiadosti o platbu Certifikačným orgánom. Nárok Prijímateľa na vyplatenie 
príslušnej platby vzniká len v rozsahu, v akom Poskytovateľ rozhodne 

o oprávnenosti výdavkov Projektu. 

2.10 Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiadostiach o platbu uvádzať 
výlučne výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam uvedeným v článku 14 VZP. 
Prijímateľ zodpovedá za pravosť,  správnosť a kompletnosť údajov uvedených 
v Žiadosti o platbu. V prípade, že na základe nepravých alebo nesprávnych údajov 
uvedených v Žiadosti o platbu dôjde k vyplateniu platby, pôjde o porušenie 
finančnej disciplíny v zmysle § 31 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 
pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov.  

2.11 Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu projektu podľa § 24b a nasl. zákona č. 
528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení neskorších 
predpisov, článku 60 Nariadenia  Rady (ES)  

č. 1083/2006 a článku 13 Nariadenia Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola projektu 

zahŕňa administratívnu kontrolu a v prípade potreby kontrolu na mieste. 

Administratívna kontrola Žiadosti o platbu pozostáva z kontroly formálnej a vecnej 

správnosti. V rámci kontroly formálnej správnosti je Poskytovateľ povinný overiť 
pravdivosť, kompletnosť a správnosť vyplnenia Žiadosti o platbu. V prípade zistenia 
formálnych nedostatkov vyzve Poskytovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Žiadosť 
o platbu doplnil. V prípade zistenia závažných nedostatkov, alebo nedoplnenia 
požadovaných údajov v stanovenej lehote, Poskytovateľ Žiadosť o platbu zamietne.  

2.12 V rámci kontroly vecnej správnosti je Poskytovateľ povinný overovať reálnosť, 
oprávnenosť, správnosť, aktuálnosť a neprekrývanie sa nárokovaných výdavkov. 
Poskytovateľ je taktiež povinný overiť, či požadovaná suma v Žiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených dokladoch a či táto suma zároveň 
zodpovedá rozpočtu Projektu. Pri kontrole matematickej správnosti sa overuje 
správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu k množstvu 
alebo objemu a jednotkovej cene, súčet jednotlivých položiek uvedených na 
predloženej faktúre alebo inom relevantnom účtovnom doklade. Overuje sa aj súlad 

s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 
rovnosť príležitostí, publicita, atć.). V prípade potreby vykoná Poskytovateľ 
kontrolu na mieste podľa článku 12 VZP. 

2.13 Ak Prijímateľovi vznikol nárok na vyplatenie platby, Poskytovateľ zabezpečí 
vyplatenie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej v Systéme 
finančného riadenia pre ŠF a KF, ktorá sa počíta odo dňa, kedy bola Poskytovateľovi 
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doručená úplná a správna Žiadosť o platbu spolu s požadovanými dokumentmi. Za 

deň doručenia Žiadosti o platbu sa považuje deň registrácie úplnej a správnej 
Žiadosti o platbu u Poskytovateľa. 

2.14 Deň pripísania platby na účet Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. 
jeho časti. Za deň zúčtovania predfinancovania sa považuje deň zaslania Žiadosti 
o platbu (zúčtovanie predfinancovania) Poskytovateľovi. 

2.15 V prípade, že Prijímateľ uhrádza výdavky spojené s Projektom v inej mene ako 
EUR, príslušné účtovné doklady vystavené Dodávateľom Projektu v cudzej mene sú 
Poskytovateľom preplácané formou refundácie v EUR. Prijímateľ zahrnie do 
Žiadosti o platbu výdavok prepočítaný na EUR kurzom banky (v prípade prevodu 
peňažných prostriedkov v cudzej mene z účtu zriadeného Prijímateľom v EUR na 

účet Dodávateľa Projektu zriadeného v cudzej mene) alebo kurzom Európskej 
centrálnej banky (pri prevode peňažných prostriedkov v cudzej mene z účtu 
zriadeného Prijímateľom v cudzej mene na účet Dodávateľa Projektu zriadeného v 
cudzej mene) platným v deň odpísania prostriedkov z účtu zriadeného Prijímateľom. 
Prípadné kurzové rozdiely znáša Prijímateľ, pričom účtovný rozdiel v účtovníctve 
Prijímateľa medzi sumou v deň zaúčtovania záväzku voči Dodávateľovi Projektu a 
sumou v deň úhrady záväzku Dodávateľovi Projektu je považovaný za oprávnený 
výdavok. 

 

Platby pri všetkých PrijímateĐoch okrem štátnych rozpočtových organizácií – ESF 

3.  Ak ide výlučne o systém zálohových platieb 

3.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP, resp. jeho časti (ćalej aj „platba“) 
systémom zálohových platieb na základe Žiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej 
platby) a Žiadosti o platbu (zúčtovania zálohovej platby). Žiadosti o platbu 

predkladá Prijímateľ v EUR na formulári, ktorý Poskytovateľ poskytne 
Prijímateľovi. Žiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Projektu a Prijímateľ 
ju vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pričom jeden rovnopis zostáva u Prijímateľa 
a druhý Prijímateľ predkladá Poskytovateľovi.  

3.2 Prijímateľ predkladá spolu s prvou Žiadosťou o platbu aj vyhlásenie o začatí 
realizácie aktivít Projektu s uvedením dátumu začatia realizácie aktivít Projektu. 

3.3 Prijímateľ po začatí realizácie aktivít Projektu predkladá Poskytovateľovi Žiadosť 
o platbu (poskytnutie zálohovej platby) maximálne do výšky 40 % oprávnených 
výdavkov z prvých 12 mesiacov realizácie Projektu z prostriedkov zodpovedajúcich 
podielu prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu SR na spolufinancovanie.  

Výška maximálnej zálohovej platby sa odvíja od nasledovného: 

a) Prvý ročný rozpočet projektu je známy: 
- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie aktivít Projektu nepresahuje 12 

mesiacov, výška zálohovej platby predstavuje maximálne 40 % oprávnených 
výdavkov z rozpočtu Projektu zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu 
SR na spolufinancovanie; 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie aktivít Projektu presahuje 12 mesiacov 
a projekt začína v mesiaci január kalendárneho roka, výška zálohovej platby 
predstavuje maximálne 40 % z oprávnených výdavkov rozpočtu prvého roka 
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Projektu zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu SR na 
spolufinancovanie; 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie aktivít Projektu presahuje 12 mesiacov 
a realizácia aktivít Projektu začína v priebehu kalendárneho roka okrem mesiaca 
január, maximálna výška zálohovej platby sa vypočíta na základe nasledujúceho 
vzorca: 

 

maximálna 
výška 

poskytnutej 

zálohovej 
platby 

   prvý ročný 
rozpočet projektu 

z prostriedkov 

zodpovedajúcich 
podielu EÚ a ŠR 

na 

spolufinancovanie 

  počet 
mesiacov 

realizácie 
aktivít 

Projektu 

v prvom 

kalendárnom 
roku 

  nasledujúci ročný 
rozpočet Projektu 

z prostriedkov 

zodpovedajúcich 
podielu EÚ a ŠR 

na 

spolufinancovanie 

 

= 
0,4 

x 
[ +  (12- )x1/n  x ] 

        

 n – počet mesiacov realizácie aktivít Projektu v nasledujúcom roku 

 

b) Prvý ročný rozpočet Projektu nie je známyĽ je nulový alebo veĐmi nízky  

- celková suma NFP/počet mesiacov realizácie Projektu pripadajúca na počet 
mesiacov realizácie projektu v prvom roku jeho realizácie.  

0,4 x celková suma  NFP  /  celkový počet mesiacov realizácie   x   12 

 

3.4 Prijímateľ je povinný poskytnutú zálohovú platbu priebežne zúčtovávať, na 
formulári Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby), ktorý dodá Poskytovateľ, 
pričom najneskôr do 6 mesiacov od pripísania prostriedkov zálohovej platby na účet 
Prijímateľa, je Prijímateľ povinný zúčtovať minimálne 50 % z poskytnutej zálohovej 
platby. V prípade nezúčtovania tejto sumy alebo jej časti, je Prijímateľ povinný 
najneskôr do siedmych dní po uplynutí uvedených 6 mesiacov vrátiť 
Poskytovateľovi sumu nezúčtovaného rozdielu. V takom prípade sa o túto čiastku 
zároveň znižuje výška NFP, ktorý má Poskytovateľ poskytnúť Prijímateľovi. 

3.5 Prijímateľ je povinný v rámci zúčtovania zálohovej platby podľa predchádzajúceho 
odseku tohto článku VZP uviesť výšku čerpania poskytnutého NFP, a to podľa 
skupín výdavkov uvedených v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy.  

3.6 Spolu so Žiadosťou o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) je Prijímateľ povinný 
predložiť aj účtovné doklady – minimálne jeden rovnopis originálu alebo kópiu 
faktúry, prípadne dokladu rovnocennej dôkaznej hodnoty. Ćalší rovnopis originálu 
účtovného dokladu si ponecháva Prijímateľ. V prípade predloženia kópie účtovného 
dokladu Prijímateľom, táto je overená pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu 
Prijímateľa. Prijímateľ rovnako predkladá výpis z bankového účtu (originál alebo 
kópiu overenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci 
príjem prostriedkov NFP a výpis z účtu potvrdzujúci skutočné uhradenie účtovných 
dokladov Dodávateľovi Projektu. 

3.7 Prijímateľ je oprávnený požiadať o ćalšiu zálohovú platbu najskôr súčasne 
s podaním Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby). Poskytovateľ zabezpečí 
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poskytnutie platby na základe Žiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej platby) až po 
schválení predloženej Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Certifikačným 
orgánom.  

 

3.8 V prípade, ak predchádzajúca zálohová platba bola poskytnutá v maximálnej možnej 
výške, Poskytovateľ môže poskytnúť ćalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi až vtedy, 
ak súčet Certifikačným orgánom schválenej výšky NFP dosiahne sumu 3 000 €, a 
súčasne výška poskytnutej zálohovej platby nepresiahne 40 % v rámci operačného 
programu z relevantnej časti  rozpočtu projektu.  

3.9 V prípade, ak predchádzajúca zálohová platba nebola poskytnutá v maximálnej 
možnej výške, Prijímateľ môže požiadať o ćalšiu zálohovú platbu, ktorej výšku 
tvorí súčet sumy NFP schválenej Certifikačným orgánom a sumy rovnajúcej sa 
rozdielu maximálnej výšky zálohovej platby a predchádzajúcej poskytnutej 
zálohovej platby. Súčet týchto prostriedkov, a teda výška poskytnutej zálohovej 
platby nesmie presiahnuť 40 % v rámci operačného programu z relevantnej časti  
rozpočtu Projektu. Po doplnení zálohovej platby na maximálnu hranicu môže 
Poskytovateľ poskytnúť ćalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi za podmienok 
stanovených v predchádzajúcom odseku. 

3.10 V prípade, ak nebude Prijímateľovi poskytnutá ćalšia zálohová platba, Prijímateľ je 
povinný nezúčtovaný rozdiel zálohovej platby bezodkladne vrátiť Poskytovateľovi, 
a to na formulári „Oznámenie o vysporiadaní finančných vzťahov“, ktorý 
Prijímateľovi dodá na jeho požiadanie Poskytovateľ. 

3.11 Na každú ćalšiu zálohovú platbu sa odseky 3.3 – 3.10 tohto článku VZP použijú 
primerane.  

3.12 Zálohové platby sa týmto spôsobom poskytujú až do momentu dosiahnutia 
maximálne 95 % celkových oprávnených výdavkov na Projekt s výnimkou 
prípadov, keć bola suma oprávnených výdavkov Projektu znížená zo strany 
Poskytovateľa. 

3.13 Poskytovateľ po uhradení maximálne 95 % z celkových oprávnených výdavkov na 
Projekt systémom zálohovej platby poskytne Prijímateľovi zostávajúcich minimálne  
5 % celkových oprávnených výdavkov na Projekt systémom refundácie na základe 
záverečnej Žiadosti o platbu a predložení účtovných dokladov, preukazujúcich 
Prijímateľom skutočne vynaložené oprávnené výdavky. Prijímateľ je povinný 
zostávajúcich minimálne 5 % z celkových oprávnených výdavkov na Projekt, a to aj 

za podiel prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu SR určených na spolufinancovanie, 
uhradiť najskôr z vlastných zdrojov. Až po preukázaní tejto úhrady a ukončení 
Projektu je Prijímateľ oprávnený požiadať o záverečnú platbu zostatku NFP. 
V takom prípade Prijímateľ predkladá Poskytovateľovi záverečnú Žiadosť o platbu 

spolu s účtovnými dokladmi vrátane výpisu z bankového účtu (originál alebo kópiu 
overenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu prijímateľa) riadiacemu orgánu. 

3.14 V prípade, ak Prijímateľ pri realizácii aktivít Projektu nedosiahne 95 % celkových 
oprávnených výdavkov, Projekt môže byť ukončený aj Žiadosťou o platbu 

(zúčtovanie zálohovej platby). O tejto skutočnosti je prijímateľ povinný bezodkladne 
informovať Poskytovateľa. 

3.15 Prijímateľovi vznikne nárok na platbu pri systéme zálohových platieb iba v prípade, 
ak podá úplnú a správnu Žiadosť o platbu (poskytnutie zálohovej platby 
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aj zúčtovanie zálohovej platby), a to až v momente schválenia Žiadosti o platbu 
Poskytovateľom. Pri záverečnej Žiadosti o platbu vznikne Prijímateľovi nárok na 
vyplatenie príslušnej platby v prípade predloženia úplnej a správnej Žiadosti 
o platbu a v momente schválenia súhrnnej Žiadosti o platbu Certifikačným orgánom. 
Nárok prijímateľa na vyplatenie príslušnej platby vzniká len v rozsahu, v akom 

Poskytovateľ rozhodne o oprávnenosti výdavkov Projektu. 

3.16 Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiadostiach o platbu uvádzať 
výlučne výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam uvedeným v článku 14 VZP. 
Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov uvedených 
v Žiadosti o platbu. V prípade, že na základe nepravých alebo nesprávnych údajov 
uvedených v Žiadosti o platbu dôjde k vyplateniu platby, pôjde o porušenie 
finančnej disciplíny v zmysle § 31 zákona č. 523/2004 Z.z. o rozpočtových 
pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov.  

3.17 Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu projektu  podľa § 24b a nasl. zákona č. 
528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení neskorších 
predpisov, článku 60 Nariadenia Rady (ES) č. 1083/2006, a článku 13 Nariadenia 
Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola projektu zahŕňa administratívnu kontrolu a 

v prípade potreby kontrolu na mieste. Administratívne kontrola Žiadosti o platbu 

pozostáva z overenia formálnej a vecnej správnosti. V rámci kontroly formálnej 
správnosti je Poskytovateľ povinný overiť pravdivosť, kompletnosť a správnosť 
vyplnenia Žiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostatkov vyzve 
Poskytovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Žiadosť o platbu doplnil. V prípade zistenia 
závažných nedostatkov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov v stanovenej 

lehote, Poskytovateľ Žiadosť o platbu zamietne.  

3.18 V rámci kontroly vecnej správnosti je Poskytovateľ povinný overovať reálnosť, 
oprávnenosť, správnosť, aktuálnosť a neprekrývanie sa nárokovaných výdavkov. 
Poskytovateľ je taktiež povinný overiť, či požadovaná suma v Žiadosti o platbu  

zodpovedá údajom uvedeným v priložených dokladoch a či táto suma zároveň 
zodpovedá rozpočtu Projektu. Pri kontrole matematickej správnosti sa overuje 
správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu k množstvu 
alebo objemu a jednotkovej cene, súčet jednotlivých položiek uvedených na 
predloženej faktúre alebo inom relevantnom účtovnom doklade. Overuje sa aj súlad 
s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 
rovnosť príležitostí, publicita). V prípade potreby vykoná Poskytovateľ kontrolu na 

mieste podľa článku 12 VZP. 

3.19 Ak Prijímateľovi vznikol nárok na vyplatenie platby, Poskytovateľ zabezpečí 
poskytnutie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej v Systéme 
finančného riadenia pre ŠF a KF, ktorá sa počíta dní odo dňa, kedy bola 
Poskytovateľovi doručená úplná a správna Žiadosť o platbu spolu s požadovanými 
dokumentmi. Za deň doručenia Žiadosti o platbu sa považuje deň registrácie úplnej 
a správnej Žiadosti o platbu u Poskytovateľa. 

3.20 Deň pripísania platby na účet Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. 
jeho časti.  

3.21 Prijímateľ je povinný realizovať oprávnené výdavky Dodávateľom Projektu výlučne 
v EUR. 
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4.  Ak ide o systém kombinácie zálohových platieb a refundácie  
4.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytovanie NFP, resp. jeho časti (ćalej aj „platba“) 

kombinovaným systémom zálohových platieb a refundácie. V rámci systému 
zálohových platieb sa poskytujú platby na oprávnené výdavky Projektu na základe 
Žiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej platby) a Žiadosti o platbu (zúčtovania 
zálohovej platby). V rámci systému refundácie poskytuje Poskytovateľ NFP  
na základe skutočne vynaložených výdavkov zo strany Prijímateľa. V takom prípade 
Prijímateľ uhradí výdavky Dodávateľovi Projektu najskôr z vlastných zdrojov.  

4.2 Žiadosti o platbu predkladá Prijímateľ v EUR na formulári, ktorý Poskytovateľ 
poskytne Prijímateľovi. Žiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Projektu 
a Prijímateľ ju vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pričom jeden rovnopis zostáva 
u Prijímateľa a druhý Prijímateľ predkladá Poskytovateľovi. 

4.3 Prijímateľ predkladá spolu s prvou Žiadosťou o platbu aj vyhlásenie o začatí 
realizácie aktivít Projektu s uvedením dátumu začatia realizácie aktivít Projektu. 

Zálohová platba 

4.4 Prijímateľ po začatí realizácie aktivít Projektu predkladá Poskytovateľovi Žiadosť 
o platbu (poskytnutie zálohovej platby) maximálne do výšky 40 % oprávnených 
výdavkov z prvých 12 mesiacov realizácie Projektu z prostriedkov zodpovedajúcich 
podielu prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu SR na spolufinancovanie.  

Výška maximálnej zálohovej platby sa odvíja od nasledovného: 

a) Prvý ročný rozpočet Projektu je známy 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie aktivít Projektu nepresahuje 12 
mesiacov, výška zálohovej platby predstavuje maximálne 40 % oprávnených 
výdavkov z rozpočtu Projektu zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu 
SR na spolufinancovanie; 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie aktivít Projektu presahuje 12 mesiacov 
a projekt začína v mesiaci január kalendárneho roka, výška zálohovej platby 
predstavuje maximálne 40 % z oprávnených výdavkov rozpočtu prvého roka 
Projektu zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu SR na 
spolufinancovanie; 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie aktivít Projektu presahuje 12 mesiacov 
a realizácia aktivít Projektu začína v priebehu kalendárneho roka okrem mesiaca 
január, maximálna výška zálohovej platby sa vypočíta na základe nasledujúceho 
vzorca:  

maximálna 
výška 

poskytnutej 

zálohovej 
platby 

   prvý ročný 
rozpočet Projektu 

z prostriedkov 

zodpovedajúcich 
podielu EÚ a ŠR 

na 

spolufinancovanie 

  počet 
mesiacov 

realizácie 
aktivít 

Projektu 

v prvom 

kalendárnom 
roku 

  nasledujúci ročný 
rozpočet Projektu 

z prostriedkov 

zodpovedajúcich 
podielu EÚ a ŠR 

na 

spolufinancovanie 

 

= 
0,4 

x 
[ +  (12- )x1/n  x ] 

        

 n – počet mesiacov realizácie aktivít Projektu v nasledujúcom roku 
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a) Prvý ročný rozpočet Projektu nie je známyĽ je nulový alebo veĐmi nízky   
- celková suma NFP/počet mesiacov realizácie Projektu pripadajúca na počet 
mesiacov realizácie Projektu v prvom roku jeho realizácie.  

0,4 x celková suma  NFP  /  celkový počet mesiacov realizácie   x   12 

 

4.5 Prijímateľ je povinný poskytnutú zálohovú platbu priebežne zúčtovávať na formulári 
Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby), ktorý dodá Poskytovateľ, pričom 
najneskôr do 6 mesiacov od pripísania prostriedkov zálohovej platby na účet 
Prijímateľa, je Prijímateľ povinný zúčtovať minimálne 50 % z poskytnutej zálohovej 
platby. V prípade nezúčtovania tejto sumy alebo jej časti, je Prijímateľ povinný 
najneskôr do siedmych dní po uplynutí uvedených 6 mesiacov vrátiť 
Poskytovateľovi sumu nezúčtovaného rozdielu. V takom prípade sa o túto čiastku 
zároveň znižuje výška NFP, ktorý má Poskytovateľ poskytnúť Prijímateľovi. 

4.6 Prijímateľ je povinný v rámci zúčtovania zálohovej platby podľa predchádzajúceho 
odseku tohto článku VZP uviesť výšku čerpania poskytnutého NFP, a to podľa 
skupín výdavkov uvedených v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy.  

4.7 Spolu so Žiadosťou o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) je Prijímateľ povinný 
predložiť aj účtovné doklady – minimálne jeden rovnopis originálu alebo kópiu 
faktúry, prípadne dokladu rovnocennej dôkaznej hodnoty. Ćalší rovnopis originálu 
účtovného dokladu si ponecháva Prijímateľ. V prípade predloženia kópie účtovného 
dokladu Prijímateľom, táto je overená pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu 
Prijímateľa. Prijímateľ rovnako predkladá výpis z bankového účtu (originál alebo 
kópiu overenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci 
príjem prostriedkov NFP a výpis z účtu potvrdzujúci skutočné uhradenie účtovných 
dokladov Dodávateľovi Projektu. 

4.8 Prijímateľ je oprávnený požiadať o ćalšiu zálohovú platbu najskôr súčasne 
s podaním Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby). Poskytovateľ zabezpečí 
poskytnutie platby na základe Žiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej platby) až po 
schválení predloženej Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Certifikačným 
orgánom.   

4.9 V prípade, ak predchádzajúca zálohová platba bola poskytnutá v maximálnej možnej 
výške, Poskytovateľ môže poskytnúť ćalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi až 
vtedy, ak súčet Certifikačným orgánom schválenej výšky NFP dosiahne sumu 
3 000 €, a súčasne výška poskytnutej zálohovej platby nepresiahne 40 % v rámci 
Operačného programu z relevantnej časti  rozpočtu projektu.  

4.10 V prípade, ak predchádzajúca zálohová platba nebola poskytnutá v maximálnej 
možnej výške, Prijímateľ môže požiadať o ćalšiu zálohovú platbu, ktorej výšku 
tvorí súčet sumy NFP schválenej Certifikačným orgánom a sumy rovnajúcej sa 
rozdielu maximálnej výšky zálohovej platby a predchádzajúcej poskytnutej 
zálohovej platby. Súčet týchto prostriedkov, a teda výška poskytnutej zálohovej 
platby nesmie presiahnuť 40 % v rámci Operačného programu z relevantnej časti  
rozpočtu projektu. Po doplnení zálohovej platby na maximálnu hranicu môže 
Poskytovateľ poskytnúť ćalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi za podmienok 
stanovených v predchádzajúcom odseku. 

4.11 V prípade, ak nebude Prijímateľovi poskytnutá ćalšia zálohová platba, Prijímateľ je 
povinný nezúčtovaný rozdiel zálohovej platby bezodkladne vrátiť Poskytovateľovi, 
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a to na formulári „Oznámenie o vysporiadaní finančných vzťahov“, ktorý 
Prijímateľovi dodá na jeho požiadanie Poskytovateľ. 

4.12 Na každú ćalšiu zálohovú platbu sa odseky 4.4 – 4.11 tohto článku VZP použijú 
primerane.  

4.13 Zálohové platby sa týmto spôsobom poskytujú až do momentu dosiahnutia 
maximálne 95 % celkových oprávnených výdavkov na Projekt s výnimkou 
prípadov, keć bola suma oprávnených výdavkov Projektu znížená zo strany 
Poskytovateľa. 

4.14 V prípade, ak posledná platba systémom zálohových platieb bola Prijímateľovi 
poskytnutá do výšky maximálne 95 % z celkových oprávnených výdavkov na 
Projekt, zvyšných minimálne 5 % poskytne Poskytovateľ Prijímateľovi systémom 
refundácie.  

Refundácia  
4.15 V rámci systému refundácie predkladá Prijímateľ spolu so Žiadosťou o platbu aj 

minimálne jeden rovnopis originálu alebo kópiu faktúry, prípadne dokladu 
rovnocennej dôkaznej hodnoty a výpis z bankového účtu (originál alebo kópiu 
overenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci 
uhradenie výdavkov deklarovaných v Žiadosti o platbu. Poskytovateľ je oprávnený 
vyžiadať od Prijímateľa aj vyšší počet príslušných dokladov. Jeden rovnopis 
originálu faktúry, prípadne dokladu rovnocennej dôkaznej hodnoty, si ponecháva 
Prijímateľ. V prípade predloženia kópie účtovných dokladov, musí byť kópia 
overená pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa. 

Spoločné ustanovenia pre oba systémy poskytovania platieb 

4.16 Prijímateľovi vznikne nárok na platbu pri systéme zálohových platieb iba v prípade, 
ak podá úplnú a  správnu Žiadosť o platbu (poskytnutie zálohovej platby 

aj zúčtovanie zálohovej platby), a to až v momente schválenia Žiadosti o platbu 
Poskytovateľom. Pri Žiadosti o platbu podľa predchádzajúceho odseku vznikne 
Prijímateľovi nárok na vyplatenie príslušnej platby v prípade predloženia úplnej a 
správnej Žiadosti o platbu a v momente schválenia súhrnnej Žiadosti o platbu 

Certifikačným orgánom. Nárok Prijímateľa na vyplatenie príslušnej platby vzniká 
len v rozsahu v akom Poskytovateľ rozhodne o oprávnenosti výdavkov Projektu. 

4.17 Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiadostiach o platbu uvádzať 
výlučne výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam uvedeným v článku 14 VZP. 
Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov uvedených 
v Žiadosti o platbu. V prípade, že na základe nepravých alebo nesprávnych údajov 
uvedených v Žiadosti o platbu dôjde k vyplateniu platby, pôjde o porušenie 
finančnej disciplíny v zmysle § 31 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 
pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov.  

4.18 Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu projektu podľa § 24b a násl. zákona č. 
528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení neskorších 
predpisov, článku 60 Nariadenia  Rady (ES) č. 1083/2006 a článku 13 Nariadenia 
Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola projektu zahŕňa administratívnu kontrolu a 
v prípade potreby kontrolu na mieste. Administratívna kontrola Žiadosti o platbu 

pozostáva z kontroly jej formálnej a vecnej správnosti. V rámci kontroly formálnej 
správnosti je Poskytovateľ povinný overiť pravdivosť, kompletnosť a správnosť 
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vyplnenia Žiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostatkov vyzve 
Poskytovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Žiadosť o platbu doplnil. V prípade zistenia 
závažných nedostatkov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov v stanovenej 

lehote, Poskytovateľ Žiadosť o platbu zamietne.  

4.19 V rámci kontroly vecnej správnosti je Poskytovateľ povinný overovať reálnosť, 
oprávnenosť, správnosť, aktuálnosť a neprekrývanie sa nárokovaných výdavkov. 
Poskytovateľ je taktiež povinný overiť, či požadovaná suma v Žiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených dokladoch a či táto suma zároveň 
zodpovedá rozpočtu Projektu. Pri kontrole matematickej správnosti sa overuje 
správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu k množstvu 
alebo objemu a jednotkovej cene, súčet jednotlivých položiek uvedených na 
predloženej faktúre alebo inom relevantnom účtovnom doklade. Overuje sa aj súlad 
s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 

rovnosť príležitostí, publicita, atć.). V prípade potreby vykoná Poskytovateľ 
kontrolu na mieste podľa článku 12 VZP. 

4.20 V prípade, ak Prijímateľovi vznikol nárok na vyplatenie platby, Poskytovateľ 
zabezpečí poskytnutie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej 
v Systéme finančného riadenia pre ŠF a KF, ktorá sa počíta odo dňa, kedy bola 
Poskytovateľovi doručená úplná a správna Žiadosť o platbu spolu s požadovanými 
dokumentmi. Za deň doručenia Žiadosti o platbu sa považuje deň registrácie úplnej, 
a správnej Žiadosti o platbu u Poskytovateľa. 

4.21 Deň pripísania platby na účet Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. 
jeho časti.  

4.22 V rámci systému zálohových platieb je Prijímateľ povinný realizovať oprávnené 
výdavky Dodávateľom výlučne v EUR. V rámci systému refundácie môže 
Prijímateľ uhrádzať výdavky aj v inej mene. 

4.23 V prípade, že Prijímateľ uhrádza výdavky spojené s Projektom v inej mene ako 
EUR, príslušné účtovné doklady vystavené Dodávateľom Projektu v cudzej mene sú 
Poskytovateľom preplácané formou refundácie v EUR. Prijímateľ zahrnie do 
Žiadosti o platbu výdavok prepočítaný na EUR kurzom banky (v prípade prevodu 
peňažných prostriedkov v cudzej mene z účtu zriadeného Prijímateľom v EUR na 

účet Dodávateľa Projektu zriadeného v cudzej mene) alebo kurzom Európskej 
centrálnej banky (pri prevode peňažných prostriedkov v cudzej mene z účtu 
zriadeného Prijímateľom v cudzej mene na účet Dodávateľa Projektu zriadeného v 
cudzej mene) platným v deň odpísania prostriedkov z účtu zriadeného Prijímateľom. 
Prípadné kurzové rozdiely znáša Prijímateľ, pričom účtovný rozdiel v účtovníctve 
Prijímateľa medzi sumou v deň zaúčtovania záväzku voči Dodávateľovi Projektu a 
sumou v deň úhrady záväzku Dodávateľovi Projektu je považovaný za oprávnený 
výdavok. 

 

 Platby pri prijímateĐoch - štátne rozpočtové organizácie – ERDF, ESF, KF 

5.  Ak ide výlučne o systém zálohových platieb 

5.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie NFP, resp. jeho časti (ćalej aj „platba“) 
systémom zálohových platieb na základe Žiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej 
platby) a Žiadosti o platbu (zúčtovania zálohovej platby). Žiadosti o platbu 

predkladá Prijímateľ v EUR na formulári, ktorý Poskytovateľ poskytne 
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Prijímateľovi. Žiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Projektu a Prijímateľ 
ju vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pričom jeden rovnopis zostáva u Prijímateľa 
a druhý Prijímateľ predkladá Poskytovateľovi. 

5.2 Prijímateľ predkladá spolu s prvou Žiadosťou o platbu aj vyhlásenie o začatí 
realizácie aktivít Projektu s uvedením dátumu začatia realizácie aktivít Projektu. 

5.3 Prijímateľ po začatí realizácie aktivít Projektu predkladá Poskytovateľovi Žiadosť 
o platbu (poskytnutie zálohovej platby) maximálne do výšky 40 % oprávnených 
výdavkov z prvých 12 mesiacov realizácie rozpočtu Projektu z prostriedkov 

zodpovedajúcich podielu prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu SR na 
spolufinancovanie.  

Výška maximálnej zálohovej platby sa odvíja od nasledovného: 

a) Prvý ročný rozpočet Projektu je známy 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie aktivít Projektu nepresahuje 12 

mesiacov, výška zálohovej platby predstavuje maximálne 40 % oprávnených 
výdavkov z rozpočtu Projektu zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu 
SR na spolufinancovanie; 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie aktivít Projektu presahuje 12 mesiacov 

a projekt začína v mesiaci január kalendárneho roka, výška zálohovej platby 
predstavuje maximálne 40 % z oprávnených výdavkov rozpočtu prvého roka 
Projektu zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu SR na 
spolufinancovanie; 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie aktivít Projektu presahuje 12 mesiacov 
a realizácia aktivít Projektu začína v priebehu kalendárneho roka okrem mesiaca 
január, maximálna výška zálohovej platby sa vypočíta na základe nasledujúceho 
vzorca:  

maximálna 
výška 

poskytnutej 

zálohovej 

platby 

   prvý ročný 
rozpočet Projektu 

z prostriedkov 

zodpovedajúcich 
podielu EÚ a ŠR 

na 

spolufinancovanie 

  počet 
mesiacov 

realizácie 
aktivít 

Projektu 

v prvom 

kalendárnom 
roku 

  nasledujúci ročný 
rozpočet Projektu 

z prostriedkov 

zodpovedajúcich 
podielu EÚ a ŠR 

na 

spolufinancovanie 

 

= 
0,4 

x 
[ +  (12- )x1/n  x ] 

        

 n – počet mesiacov realizácie aktivít Projektu v nasledujúcom roku 

 

b) Prvý ročný rozpočet Projektu nie je známyĽ je nulový alebo veĐmi nízky   
- celková suma NFP/počet mesiacov realizácie Projektu pripadajúci na počet 
mesiacov realizácie projektu v prvom roku jeho realizácie: 

0,4 x celková suma  NFP  /  celkový počet mesiacov realizácie   x   12 

 

5.4 Prijímateľ je povinný poskytnutú zálohovú platbu priebežne zúčtovávať na formulári 
Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby), ktorý dodá Poskytovateľ, pričom 
najneskôr do 6 mesiacov odo dňa aktivácie rozpočtového opatrenia je Prijímateľ 
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povinný zúčtovať minimálne 50 % z poskytnutej zálohovej platby. V prípade 
nezúčtovania tejto sumy alebo jej časti, je Prijímateľ povinný najneskôr do siedmych 

dní po uplynutí uvedených 6 mesiacov vrátiť Poskytovateľovi sumu nezúčtovaného 
rozdielu. V takom prípade sa o túto čiastku zároveň znižuje výška NFP, ktorý má 
Poskytovateľ poskytnúť Prijímateľovi. 

5.5 Prijímateľ je povinný v rámci zúčtovania zálohovej platby podľa predchádzajúceho 
odseku tohto článku VZP uviesť výšku čerpania poskytnutého NFP, a to podľa 
rozpočtovej klasifikácie.  

5.6 Spolu so Žiadosťou o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) je Prijímateľ povinný 
predložiť aj účtovné doklady – minimálne jeden rovnopis originálu alebo kópiu 
faktúry, prípadne dokladu rovnocennej dôkaznej hodnoty. Ćalší rovnopis originálu 
účtovného dokladu si ponecháva Prijímateľ. V prípade predloženia kópie účtovného 

dokladu Prijímateľom, táto je overená pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu 
Prijímateľa. Prijímateľ rovnako predkladá výpis z bankového účtu (originál alebo 
kópiu overenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci 
skutočné uhradenie účtovných dokladov Dodávateľovi Projektu. 

5.7 Prijímateľ je oprávnený požiadať o ćalšiu zálohovú platbu najskôr súčasne 
s podaním Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby). Poskytovateľ zabezpečí 
poskytnutie platby na základe Žiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej platby) až po 
schválení predloženej Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Certifikačným 
orgánom.  

5.8 V prípade, ak predchádzajúca zálohová platba bola poskytnutá v maximálnej možnej 
výške, Poskytovateľ môže poskytnúť ćalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi až vtedy, 
ak súčet Certifikačným orgánom schválenej výšky NFP dosiahne sumu 3 000 €, a 
súčasne výška poskytnutej zálohovej platby nepresiahne 40 % v rámci OP Výskum a 
vývoj z relevantnej časti  rozpočtu projektu.  

5.9 V prípade, ak predchádzajúca zálohová platba nebola poskytnutá v maximálnej 
možnej výške, Prijímateľ môže požiadať o ćalšiu zálohovú platbu, ktorej výšku 
tvorí súčet sumy NFP schválenej Certifikačným orgánom a sumy rovnajúcej sa 
rozdielu maximálnej výšky zálohovej platby a predchádzajúcej poskytnutej 
zálohovej platby. Súčet týchto prostriedkov, a teda výška poskytnutej zálohovej 
platby nesmie presiahnuť 40 % v rámci OP Výskum a vývoj z relevantnej časti  
rozpočtu projektu. Po doplnení zálohovej platby na maximálnu hranicu môže 

Poskytovateľ poskytnúť ćalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi za podmienok 
stanovených v predchádzajúcom odseku. 

5.10 V prípade, ak nebude Prijímateľovi poskytnutá ćalšia zálohová platba, Prijímateľ je 
povinný nezúčtovaný rozdiel zálohovej platby bezodkladne vrátiť Poskytovateľovi, 
a to na formulári „Oznámenie o vysporiadaní finančných vzťahov“, ktorý 
Prijímateľovi dodá na jeho požiadanie Poskytovateľ. 

5.11 Na každú ćalšiu zálohovú platbu sa odseky 5.3 – 5.10 tohto článku VZP použijú 
primerane.  

5.12 Zálohové platby sa týmto spôsobom poskytujú až do ukončenia realizácie aktivít 
Projektu. Po poskytnutí poslednej zálohovej platby je Prijímateľ povinný zúčtovať 
celý zostatok NFP, a to najneskôr do 3 mesiacov od ukončenia realizácie aktivít 
Projektu. 



                ITMS kód Projektu: 26240120032 

49 

5.13 Prijímateľovi vznikne nárok na platbu pri systéme zálohových platieb iba v prípade, 
ak podá úplnú a správnu Žiadosť o platbu (poskytnutie zálohovej platby 
aj zúčtovanie zálohovej platby), a to až v momente schválenia Žiadosti o platbu 
Poskytovateľom. Nárok Prijímateľa na vyplatenie príslušnej platby vzniká len 
v rozsahu v akom Poskytovateľ rozhodne o oprávnenosti výdavkov Projektu. 

5.14 Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiadostiach o platbu uvádzať 
výlučne výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam uvedeným v článku 14 VZP. 
Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov uvedených 
v Žiadosti o platbu. V prípade, že na základe nepravých alebo nesprávnych údajov 
uvedených v Žiadosti o platbu dôjde k vyplateniu platby, pôjde o porušenie 
finančnej disciplíny v zmysle § 31 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 
pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov.  

5.15 Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu projektu podľa § 24b a násl. zákona č. 
528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení neskorších 
predpisov, článku 60 Nariadenia  Rady (ES) č. 1083/2006 a článku 13 Nariadenia 
Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola projektu zahŕňa administratívnu kontrolu a 
v prípade potreby kontrolu na mieste. Administratívna kontrola Žiadosti o platbu 

pozostáva z kontroly jej formálnej a vecnej správnosti. V rámci kontroly formálnej 
správnosti je Poskytovateľ povinný overiť pravdivosť, kompletnosť a správnosť 
vyplnenia Žiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostatkov vyzve 

Poskytovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Žiadosť o platbu doplnil. V prípade zistenia 
závažných nedostatkov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov v stanovenej 

lehote, Poskytovateľ Žiadosť o platbu zamietne.  

5.16 V rámci kontroly vecnej správnosti je Poskytovateľ povinný overovať reálnosť, 
oprávnenosť, správnosť, aktuálnosť a neprekrývanie sa nárokovaných výdavkov. 
Poskytovateľ je taktiež povinný overiť, či požadovaná suma v Žiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených dokladoch a či táto suma zároveň 
zodpovedá rozpočtu Projektu. Pri kontrole matematickej správnosti sa overuje 
správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu k množstvu 
alebo objemu a jednotkovej cene, súčet jednotlivých položiek uvedených na 
predloženej faktúre alebo inom relevantnom účtovnom doklade. Overuje sa aj súlad 
s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 
rovnosť príležitostí, publicita, atć.). V prípade potreby vykoná Poskytovateľ 
kontrolu na mieste podľa článku 12 VZP. 

5.17 V prípade, ak Prijímateľovi vznikol nárok na vyplatenie platby, Poskytovateľ 
zabezpečí poskytnutie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej 
v Systéme finančného riadenia pre ŠF a KF, ktorá sa počíta odo dňa, kedy bola 
Poskytovateľovi doručená úplná a správna Žiadosť o platbu spolu s požadovanými 
dokumentmi. Za deň doručenia Žiadosti o platbu sa považuje deň registrácie úplnej 
a správnej Žiadosti o platbu u Poskytovateľa. 

5.18 Presun prostriedkov podľa predchádzajúceho odseku zabezpečí Poskytovateľ 
prostredníctvom úpravy limitov výdavkov rozpočtu Prijímateľa rozpočtovým 
opatrením.  

5.19 Deň aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu 
Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. jeho časti. 
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5.20 Prijímateľ je povinný realizovať oprávnené výdavky Dodávateľom Projektu výlučne 
v EUR. 

5.21 Ak je Prijímateľ zároveň aj riadiacim orgánom, sprostredkovateľským orgánom pod 
riadiacim orgánom, platobnou jednotkou, Certifikačným orgánom, Orgánom auditu, 
resp. iným orgánom zodpovedným za riadenie, kontrolu alebo implementáciu 
štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu, podpisy štatutárneho orgánu potrebné 
podľa tohto článku VZP môžu byť nahradené podpismi určeného zamestnanca tohto 
subjektu.   

 

6.  Ak ide o systém kombinácie zálohových platieb a refundácie  
6.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytovanie NFP, resp. jeho časti (ćalej aj „platba“) 

kombinovaným systémom zálohových platieb a refundácie. V rámci systému 
zálohových platieb sa poskytujú platby na oprávnené výdavky Projektu na základe 
Žiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej platby) a Žiadosti o platbu (zúčtovania 
zálohovej platby). V rámci systému refundácie poskytuje Poskytovateľ NFP na 
základe skutočne vynaložených výdavkov zo strany Prijímateľa. V takom prípade 
Prijímateľ uhradí výdavky Dodávateľovi Projektu najskôr z vlastných zdrojov.  

6.2 Žiadosti o platbu predkladá Prijímateľ v EUR na formulári, ktorý Poskytovateľ 
poskytne Prijímateľovi. Žiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Projektu 
a Prijímateľ ju vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, pričom jeden rovnopis zostáva 
u Prijímateľa a druhý Prijímateľ predkladá Poskytovateľovi. 

6.3 Prijímateľ predkladá spolu s prvou Žiadosťou o platbu aj vyhlásenie o začatí 
realizácie aktivít Projektu s uvedením dátumu začatia realizácie aktivít Projektu. 

Zálohová platba 

6.4 Prijímateľ po začatí realizácie aktivít Projektu predkladá Poskytovateľovi Žiadosť 
o platbu (poskytnutie zálohovej platby) maximálne do výšky 40 % oprávnených 
výdavkov z prvých 12 mesiacov realizácie rozpočtu Projektu z prostriedkov 

zodpovedajúcich podielu prostriedkov EÚ a štátneho rozpočtu SR na 
spolufinancovanie.  

Výška maximálnej zálohovej platby sa odvíja od nasledovného: 

a) Prvý ročný rozpočet Projektu je známy 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie aktivít Projektu nepresahuje 12 
mesiacov, výška zálohovej platby predstavuje maximálne 40 % oprávnených 
výdavkov z rozpočtu Projektu zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu 
SR na spolufinancovanie; 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie aktivít Projektu presahuje 12 mesiacov 
a projekt začína v mesiaci január kalendárneho roka, výška zálohovej platby 
predstavuje maximálne 40 % z oprávnených výdavkov rozpočtu prvého roka 
Projektu zodpovedajúcich podielu EÚ a štátneho rozpočtu SR na 
spolufinancovanie; 

- v prípade, ak plánovaná dĺžka realizácie aktivít Projektu presahuje 12 mesiacov 
a realizácia aktivít Projektu začína v priebehu kalendárneho roka okrem mesiaca 
január, maximálna výška zálohovej platby sa vypočíta na základe nasledujúceho 
vzorca:  



                ITMS kód Projektu: 26240120032 

51 

 

maximálna 
výška 

poskytnutej 

zálohovej 
platby 

   prvý ročný 
rozpočet Projektu 

z prostriedkov 

zodpovedajúcich 
podielu EÚ a ŠR 

na 

spolufinancovanie 

  počet 
mesiacov 

realizácie 
aktivít 

Projektu 

v prvom 

kalendárnom 
roku 

  nasledujúci ročný 
rozpočet Projektu 

z prostriedkov 

zodpovedajúcich 
podielu EÚ a ŠR 

na 

spolufinancovanie 

 

= 
0,4 

x 
[ +  (12- )x1/n  x ] 

        

 n – počet mesiacov realizácie aktivít Projektu v nasledujúcom roku 

 

b) Prvý ročný rozpočet Projektu nie je známyĽ je nulový alebo veĐmi nízky  
- celková suma NFP/počet mesiacov realizácie Projektu pripadajúca na počet 
mesiacov realizácie Projektu v prvom roku jeho realizácie: 

 0,4 x celková suma  NFP  /  celkový počet mesiacov realizácie   x   12 

 

6.5 Prijímateľ je povinný poskytnutú zálohovú platbu priebežne zúčtovávať na formulári 
Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby), ktorý dodá Poskytovateľ, pričom 
najneskôr do 6 mesiacov odo dňa aktivácie rozpočtového opatrenia, je Prijímateľ 
povinný zúčtovať minimálne 50 % z poskytnutej zálohovej platby. V prípade 
nezúčtovania tejto sumy alebo jej časti, je Prijímateľ povinný najneskôr do siedmych 

dní po uplynutí uvedených 6 mesiacov vrátiť Poskytovateľovi sumu nezúčtovaného 
rozdielu. V takom prípade sa o túto čiastku zároveň znižuje výška NFP, ktorý má 
Poskytovateľ poskytnúť Prijímateľovi. 

6.6 Prijímateľ je povinný v rámci zúčtovania zálohovej platby podľa predchádzajúceho 
odseku tohto článku VZP uviesť výšku čerpania poskytnutého NFP, a to podľa 
rozpočtovej klasifikácie.  

6.7 Spolu so Žiadosťou o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) je Prijímateľ povinný 
predložiť aj účtovné doklady – minimálne jeden rovnopis originálu alebo kópiu 
faktúry, prípadne dokladu rovnocennej dôkaznej hodnoty. Ćalší rovnopis originálu 
účtovného dokladu si ponecháva Prijímateľ. V prípade predloženia kópie účtovného 
dokladu Prijímateľom, táto je overená pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu 
Prijímateľa. Prijímateľ rovnako predkladá výpis z bankového účtu (originál alebo 
kópiu overenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci 
skutočné uhradenie účtovných dokladov Dodávateľovi Projektu. 

6.8 Prijímateľ je oprávnený požiadať o ćalšiu zálohovú platbu najskôr súčasne 
s podaním Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby). Poskytovateľ zabezpečí 
poskytnutie platby na základe Žiadosti o platbu (poskytnutie zálohovej platby) až po 
schválení predloženej Žiadosti o platbu (zúčtovanie zálohovej platby) Certifikačným 
orgánom.  

6.9 V prípade, ak predchádzajúca zálohová platba bola poskytnutá v maximálnej možnej 
výške, Poskytovateľ môže poskytnúť ćalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi až 
vtedy, ak súčet Certifikačným orgánom schválenej výšky NFP dosiahne sumu 
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3 000 €, a súčasne výška poskytnutej zálohovej platby nepresiahne 40 % v rámci 
OP Výskum a vývoj z relevantnej časti  rozpočtu projektu.  

6.10 V prípade, ak predchádzajúca zálohová platba nebola poskytnutá v maximálnej 
možnej výške, Prijímateľ môže požiadať o ćalšiu zálohovú platbu, ktorej výšku 
tvorí súčet sumy NFP schválenej Certifikačným orgánom a sumy rovnajúcej sa 
rozdielu maximálnej výšky zálohovej platby a predchádzajúcej poskytnutej 

zálohovej platby. Súčet týchto prostriedkov, a teda výška poskytnutej zálohovej 
platby nesmie presiahnuť 40 % v rámci OP Výskum a vývoj z relevantnej časti  
rozpočtu projektu. Po doplnení zálohovej platby na maximálnu hranicu môže 
Poskytovateľ poskytnúť ćalšiu zálohovú platbu Prijímateľovi za podmienok 
stanovených v predchádzajúcom odseku.  

6.11 V prípade, ak nebude Prijímateľovi poskytnutá ćalšia zálohová platba, Prijímateľ je 
povinný nezúčtovaný rozdiel zálohovej platby bezodkladne vrátiť Poskytovateľovi, 
a to na formulári „Oznámenie o vysporiadaní finančných vzťahov“, ktorý 
Prijímateľovi dodá na jeho požiadanie Poskytovateľ. 

6.12 Na každú ćalšiu zálohovú platbu sa odseky 6.4 – 6.11 tohto článku VZP použijú 
primerane.  

6.13 Zálohové platby sa týmto spôsobom poskytujú až do ukončenia realizácie aktivít 
Projektu. Po poskytnutí poslednej zálohovej platby je Prijímateľ povinný zúčtovať 
celý zostatok NFP, a to najneskôr do 3 mesiacov od ukončenia realizácie aktivít 
Projektu. 

Refundácia  
6.14 V rámci systému refundácie predkladá Prijímateľ spolu so Žiadosťou o platbu aj 

minimálne jeden rovnopis originálu alebo kópiu faktúry, prípadne dokladu 
rovnocennej dôkaznej hodnoty a výpis z bankového účtu (originál alebo kópiu 
overenú pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci 
uhradenie výdavkov deklarovaných v Žiadosti o platbu. Poskytovateľ je oprávnený 
vyžiadať od Prijímateľa aj vyšší počet príslušných dokladov. Jeden rovnopis 
originálu faktúry, prípadne dokladu rovnocennej dôkaznej hodnoty, si ponecháva 
Prijímateľ. V prípade predloženia kópie účtovných dokladov, musí byť kópia 
overená pečiatkou a podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa.  

Spoločné ustanovenia pre oba systémy poskytovania platieb 

6.15 Prijímateľovi vznikne nárok na platbu pri systéme zálohových platieb iba v prípade, 
ak podá úplnú a správnu Žiadosť o platbu (poskytnutie zálohovej platby 
aj zúčtovanie zálohovej platby), a to až v momente schválenia Žiadosti o platbu 
Poskytovateľom. Nárok Prijímateľa na vyplatenie príslušnej platby vzniká len 
v rozsahu v akom Poskytovateľ rozhodne o oprávnenosti výdavkov. 

6.16 Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiadostiach o platbu uvádzať 
výlučne výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam uvedeným v článku 14 VZP. 
Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov uvedených 
v Žiadosti o platbu. V prípade, že na základe nepravých alebo nesprávnych údajov 
uvedených v Žiadosti o platbu dôjde k vyplateniu platby, pôjde o porušenie 
finančnej disciplíny v zmysle § 31 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 

pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov.  
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6.17 Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu projektu podľa § 24b a násl. zákona č. 
528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení neskorších 

predpisov, článku 60 Nariadenia  Rady (ES) č. 1083/2006 a článku 13 Nariadenia 
Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola projektu zahŕňa administratívnu kontrolu a 
v prípade potreby kontrolu na mieste. Administratívna kontrola Žiadosti o platbu 

pozostáva z kontroly jej formálnej a vecnej správnosti. V rámci kontroly formálnej 
správnosti je Poskytovateľ povinný overiť pravdivosť, kompletnosť a správnosť 
vyplnenia Žiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostatkov vyzve 
Poskytovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Žiadosť o platbu doplnil. V prípade zistenia 
závažných nedostatkov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov v stanovenej 

lehote, Poskytovateľ Žiadosť o platbu zamietne.  

6.18 V rámci kontroly vecnej správnosti je Poskytovateľ povinný overovať reálnosť, 
oprávnenosť, správnosť, aktuálnosť a neprekrývanie sa nárokovaných výdavkov. 
Poskytovateľ je taktiež povinný overiť, či požadovaná suma v Žiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených dokladoch a či táto suma zároveň 
zodpovedá rozpočtu Projektu. Pri kontrole matematickej správnosti sa overuje 
správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu k množstvu 
alebo objemu a jednotkovej cene, súčet jednotlivých položiek uvedených na 
predloženej faktúre alebo inom relevantnom účtovnom doklade. Overuje sa aj súlad 
s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 
rovnosť príležitostí, publicita, atć.). V prípade potreby vykoná Poskytovateľ 
kontrolu na mieste podľa článku 12 VZP. 

6.19 Ak Prijímateľovi vznikol nárok na vyplatenie platby, Poskytovateľ zabezpečí 
vyplatenie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej v Systéme 
finančného riadenia pre ŠF a KF, ktorá sa počíta odo dňa, kedy bola Poskytovateľovi 
doručená úplná a správna Žiadosť o platbu spolu s požadovanými dokumentmi. Za 
deň doručenia Žiadosti o platbu sa považuje deň registrácie úplnej a správnej 
Žiadosti o platbu u Poskytovateľa. 

6.20 Presun prostriedkov podľa predchádzajúceho odseku zabezpečí Poskytovateľ 
prostredníctvom úpravy limitov výdavkov rozpočtu Prijímateľa rozpočtovým 
opatrením.  

6.21 Deň aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu (ELÚR) potvrdzujúci úpravu 
rozpočtu Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. jeho časti. 

6.22 V rámci systému zálohových platieb je Prijímateľ povinný realizovať oprávnené 
výdavky Dodávateľom Projektu výlučne v EUR. V rámci systému refundácie môže 
Prijímateľ uhrádzať výdavky aj v inej mene. 

6.23 V prípade, že Prijímateľ uhrádza výdavky spojené s Projektom v inej mene ako 
EUR, príslušné účtovné doklady vystavené Dodávateľom Projektu v cudzej mene sú 
Poskytovateľom preplácané formou refundácie v EUR. Prijímateľ zahrnie do 
Žiadosti o platbu výdavok prepočítaný na EUR kurzom banky (v prípade prevodu 
peňažných prostriedkov v cudzej mene z účtu zriadeného Prijímateľom v EUR na 

účet Dodávateľa Projektu zriadeného v cudzej mene) alebo kurzom Európskej 
centrálnej banky (pri prevode peňažných prostriedkov v cudzej mene z účtu 
zriadeného Prijímateľom v cudzej mene na účet Dodávateľa Projektu zriadeného v 
cudzej mene) platným v deň odpísania prostriedkov z účtu zriadeného Prijímateľom. 
Prípadné kurzové rozdiely znáša Prijímateľ, pričom účtovný rozdiel v účtovníctve 
Prijímateľa medzi sumou v deň zaúčtovania záväzku voči Dodávateľovi Projektu a 
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sumou v deň úhrady záväzku Dodávateľovi Projektu je považovaný za oprávnený 
výdavok. 

6.24 Ak je Prijímateľ zároveň aj riadiacim orgánom, sprostredkovateľským orgánom pod 
riadiacim orgánom, platobnou jednotkou, Certifikačným orgánom, Orgánom auditu, 
resp. iným orgánom zodpovedným za riadenie, kontrolu alebo implementáciu 
štrukturálnych fondov a Kohézneho fondu, podpisy štatutárneho orgánu potrebné 
podľa tohto článku VZP môžu byť nahradené podpismi určeného zamestnanca tohto 
subjektu.   

 

 

7.  Platby realizované výlučne systémom refundácie pre všetkých PrijímateĐov zo 
všetkých fondov 

7.1 Poskytovateľ zabezpečí poskytovanie NFP, resp. jeho časti (ćalej aj „platba“) 
systémom refundácie, pričom Prijímateľ je povinný uhradiť výdavky Dodávateľom 
Projektu z vlastných zdrojov a tie mu budú pri jednotlivých platbách refundované 
v pomernej výške k celkovým oprávneným výdavkom. 

7.2 Poskytovateľ zabezpečí poskytnutie platby systémom refundácie výlučne na základe 
Žiadosti o platbu predloženej Prijímateľom v EUR na formulári, ktorý Poskytovateľ 
poskytne Prijímateľovi. Žiadosť o platbu musí byť v súlade s rozpočtom Projektu 
a Prijímateľ ju vyhotovuje v dvoch origináloch, pričom jeden originál zostáva 
u Prijímateľa a druhý originál Prijímateľa predkladá Poskytovateľovi. Prijímateľ 
v rámci formulára Žiadosti o platbu uvedie čerpanie rozpočtu projektu podľa 
skupiny výdavkov uvedených v prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 

7.3 Prijímateľ je povinný spolu so Žiadosťou o platbu predložiť aj minimálne jeden 
rovnopis originálu alebo kópiu faktúry, prípadne dokladu rovnocennej dôkaznej 
hodnoty a výpis z bankového účtu (originál alebo kópiu overenú pečiatkou a 
podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa) potvrdzujúci uhradenie výdavkov 
deklarovaných v Žiadosti o platbu. Jeden rovnopis originálu faktúry, prípadne 
dokladu rovnocennej dôkaznej hodnoty, si ponecháva Prijímateľ. V prípade 
predloženia kópie účtovných dokladov, musí byť kópia overená pečiatkou a 
podpisom štatutárneho orgánu Prijímateľa. 

7.4 V prípade Projektov, ktoré obsahujú aj výdavky neoprávnené na financovanie nad 
rámec finančnej medzery, je tieto Prijímateľ povinný uhrádzať Dodávateľom 
Projektu pomerne z každého účtovného dokladu podľa pomeru stanoveného 
v článku 3 Zmluvy o poskytnutí NFP.  

7.5 Prijímateľovi vznikne nárok na vyplatenie príslušnej platby iba v prípade, ak podá 
úplnú a správnu Žiadosť o platbu, a to až v momente schválenia súhrnnej Žiadosti o 
platbu Certifikačným orgánom. Nárok Prijímateľa na vyplatenie príslušnej platby 
vzniká len v rozsahu v akom Poskytovateľ rozhodne o oprávnenosti výdavkov 
Projektu. 

7.6 Prijímateľ je povinný vo všetkých predkladaných Žiadostiach o platbu uvádzať 
výlučne výdavky, ktoré zodpovedajú podmienkam uvedeným v článku 14 VZP. 
Prijímateľ zodpovedá za pravosť, správnosť a kompletnosť údajov uvedených 
v Žiadosti o platbu. V prípade, že na základe nepravých alebo nesprávnych údajov 
uvedených v Žiadosti o platbu dôjde k vyplateniu platby, pôjde o porušenie 
finančnej disciplíny v zmysle § 31 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových 
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pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov 

7.7 Poskytovateľ je povinný vykonať kontrolu projektu podľa § 24b a násl. zákona č. 
528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov ES v znení neskorších 
predpisov, článku 60 Nariadenia  Rady (ES) č. 1083/2006 a článku 13 Nariadenia 
Komisie (ES) č. 1828/2006. Kontrola projektu zahŕňa administratívnu kontrolu a 
v prípade potreby kontrolu na mieste. Administratívna kontrola Žiadosti o platbu 

pozostáva z kontroly jej formálnej a vecnej správnosti. V rámci kontroly formálnej 
správnosti je Poskytovateľ povinný overiť pravdivosť, kompletnosť a správnosť 
vyplnenia Žiadosti o platbu. V prípade zistenia formálnych nedostatkov vyzve 
Poskytovateľ Prijímateľa, aby do 14 dní Žiadosť o platbu doplnil. V prípade zistenia 
závažných nedostatkov, alebo nedoplnenia požadovaných údajov v stanovenej 

lehote, Poskytovateľ Žiadosť o platbu zamietne. 

7.8 V rámci kontroly vecnej správnosti je Poskytovateľ povinný overovať reálnosť, 
oprávnenosť, správnosť, aktuálnosť a neprekrývanie sa nárokovaných výdavkov. 
Poskytovateľ je taktiež povinný overiť, či požadovaná suma v Žiadosti o platbu 

zodpovedá údajom uvedeným v priložených dokladoch a či táto suma zároveň 
zodpovedá rozpočtu Projektu. Pri kontroly matematickej správnosti sa overuje 
správnosť údajov o dodaných tovaroch, službách a prácach vo vzťahu k množstvu 
alebo objemu a jednotkovej cene, súčet jednotlivých položiek uvedených na 
predloženej faktúre alebo inom relevantnom účtovnom doklade. Overuje sa aj súlad 
s právnymi predpismi SR a EÚ (verejné obstarávanie, ochrana životného prostredia, 

rovnosť príležitostí, publicita, atć.). V prípade potreby vykoná Poskytovateľ 
kontrolu na mieste podľa článku 12 VZP. 

7.9 Ak Prijímateľovi vznikol nárok na vyplatenie platby, Poskytovateľ zabezpečí 
vyplatenie NFP, resp. jeho časti na účet Prijímateľa v lehote určenej v Systéme 
finančného riadenia pre ŠF a KF, ktorá sa počíta odo dňa, kedy bola Poskytovateľovi 
doručená úplná a správna Žiadosť o platbu spolu s požadovanými dokumentmi. Za 
deň doručenia Žiadosti o platbu sa považuje deň registrácie úplnej a správnej 
Žiadosti o platbu u Poskytovateľa. 

7.10 Deň pripísania platby na účet Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. 
jeho časti.  

7.11 V prípade, že Prijímateľ uhrádza výdavky spojené s Projektom v inej mene ako 
EUR, príslušné účtovné doklady vystavené Dodávateľom Projektu v cudzej mene sú 
Poskytovateľom preplácané formou refundácie v EUR. Prijímateľ zahrnie do 
Žiadosti o platbu výdavok prepočítaný na EUR kurzom banky (v prípade prevodu 
peňažných prostriedkov v cudzej mene z účtu zriadeného Prijímateľom v EUR na 

účet Dodávateľa Projektu zriadeného v cudzej mene) alebo kurzom Európskej 
centrálnej banky (pri prevode peňažných prostriedkov v cudzej mene z účtu 
zriadeného Prijímateľom v cudzej mene na účet Dodávateľa Projektu zriadeného v 
cudzej mene) platným v deň odpísania prostriedkov z účtu zriadeného Prijímateľom. 
Prípadné kurzové rozdiely znáša Prijímateľ, pričom účtovný rozdiel v účtovníctve 
Prijímateľa medzi sumou v deň zaúčtovania záväzku voči Dodávateľovi Projektu a 
sumou v deň úhrady záväzku Dodávateľovi Projektu je považovaný za oprávnený 
výdavok. 
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V prípade štátnych rozpočtových organizácií odsek 7.10znie: 

7.10 Deň aktivácie evidenčného listu úprav rozpočtu potvrdzujúci úpravu rozpočtu 
Prijímateľa sa považuje za deň čerpania NFP, resp. jeho časti. 

V prípade štátnych rozpočtových organizácií sa doplní odsek 7.12: 

7.12 Presun prostriedkov v zmysle odseku 7.10 realizuje Poskytovateľ zabezpečením 
úpravy limitov výdavkov rozpočtu Prijímateľa rozpočtovým opatrením. 

 

Článok 17  UCHOVÁVANIE DOKUMENTOV 

Prijímateľ je povinný uchovávať Dokumentáciu k Projektu do 31.08.2020 a do tejto doby 

strpieť výkon kontroly/auditu zo strany oprávnených osôb v zmysle článku 12 VZP. Uvedená 
doba sa predĺži v prípade ak nastanú skutočnosti uvedené v článku 90 Nariadenia Rady (ES) 

č. 1083/2006 o čas trvania týchto skutočností. 
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Príloha č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP – PREDMET PODPORY NFP 

PREDMET PODPORY NFP 
 

 
 

1. Všeobecné informácie o Projekte  
Názov Projektu Vytvorenie excelentného pracoviska ekonomického výskumu pre riešenie civilizačných 

výziev v 21. storočí 
Kód ITMS 26240120032 

Operačný program Výskum a vývoj 
Spolufinancovaný z Európsky fond regionálneho rozvoja a Štátny rozpočet Slovenskej republiky 

Prioritná os 4 Podpora výskumu a vývoja v Bratislavskom kraji 

Opatrenie 4.1 Podpora sietí excelentných pracovísk výskumu a vývoja ako pilierov rozvoja regiónu 
v Bratislavskom kraji 

Prioritná téma 
Podiel prioritnej témy z celkových výdavkov 

Projektu (%) 
Forma financovania 

Informačné a komunikačné technológie 
(prístup, bezpečnosť, interoperabiliita, 
predchádzanie rizikám, výskum, inovácia, 
e-obsah, atď.) 

10 Nenávratná dotácia 

Infraštruktúra VTR (vrátane fyzického 
podniku, prístrojového vybavenia 
a vysokorýchlostných počítačových sietí 
prepájajúcich výskumné strediská) 
a odborné strediská v konkrétnej 
technológii 

30 Nenávratná dotácia 

Činnosti VTR vo výskumných strediskách 60 Nenávratná dotácia 

Hospodárska činnosť Podiel hospodárskej činnosti z celkových 
výdavkov Projektu (%) Územná oblasť 

Neuplatňuje sa 100 Neuplatňuje sa 
 
 
 
 

2. Miesto realizácie Projektu 
NUTS II Bratislava 

NUTS III Bratislavský kraj 
Okres Bratislava V 

Obec Bratislava 

Ulica Dolnozemská cesta 

Číslo 1 
 
 
 
 
 

3. Ciele Projektu 
Cieľ projektu Koncentrovať špičkových výskumných pracovníkov a infraštruktúru do centra excelencie 

ekonomického výskumu pre riešenie civilizačných výziev v 21. storočí 
Špecifický cieľ projektu 1 Rozvoj technickej infraštruktúry a výskumného potenciálu pre skúmanie civilizačných 

výziev spojených s poznatkovou ekonomikou a ekonomickým rastom 
 
 
 
 

4. Merateľné ukazovatele Projektu 

Typ Názov indikátora 
Merná 

jednotka 
Východisková 

hodnota 
Rok 

Plánovaná 
hodnota 

Rok 

Vý
sle

do
k 

Počet prác publikovaných v nerecenzovaných 
vedeckých periodikách a zborníkoch 

Počet 0 2010 212 2013 

Počet publikácií v nekarentovaných časopisoch Počet 0 2010 175 2013 

Študenti doktorandského štúdia vlastnej 
organizácie a partnerov v projekte, ktorí využívajú 
poskytnutú podporu - muži 

Počet 0 2010 50 2013 

Študenti doktorandského štúdia vlastnej 
organizácie a partnerov v projekte, ktorí využívajú Počet 0 2010 52 2013 
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poskytnutú podporu - ženy 
D

op
ad

 

Počet publikácií v karentovaných časopisoch Počet 0 2010 33 2013 

Počet vedeckých prác publikovaných 
v recenzovaných vedeckých periodikách a 
zborníkoch 

Počet 0 2010 256 2013 

Výskumníci do 35 rokov vlastnej organizácie 
a partnerov, ktorí využívajú poskytnutú podporu - 
ženy 

Počet 0 2010 28 2013 

Výskumníci do 35 rokov vlastnej organizácie 
a partnerov, ktorí využívajú poskytnutú podporu - 
muži 

Počet 0 2010 25 2013 

 
 
 
 

Merateľné ukazovatele Projektu s relevanciou k horizontálnym prioritám 

Typ Názov indikátora 
Merná 

jednotka 
Východisková 

hodnota 
Rok 

Plánovaná 
hodnota 

Rok 

Vý
sle

do
k 

Počet vytvorených širokopásmových sietí medzi 
pracoviskami výskumu a vývoja 

Počet 0 2010 1 2013 

Objem finančných prostriedkov poskytnutých na 
projekty venované problematike životného 
prostredia 

EUR 0 2010 10 000,00 2013 

Objem finančných prostriedkov poskytnutých na 
projekty venované problematike zdravotného stavu 
obyvateľstva 

EUR 0 2010 50 000,00 2013 

Počet publikácií venovaných problematike 
marginalizovaných rómskych komunít v odborných 
časopisoch 

Počet 0 2010 4 2013 

Študenti doktorandského štúdia vlastnej 
organizácie a partnerov v projekte, ktorí využívajú 
poskytnutú podporu - muži 

Počet 0 2010 50 2013 

Študenti doktorandského štúdia vlastnej 
organizácie a partnerov v projekte, ktorí využívajú 
poskytnutú podporu - ženy 

Počet 0 2010 52 2013 

D
op

ad
 

Počet vytvorených pracovných miest pre 
výskumníkov - ženy 

Počet 0 2010 6 2013 

Počet vytvorených pracovných miest pre 
výskumníkov - muži Počet 0 2010 5 2013 

Výskumníci do 35 rokov vlastnej organizácie 
a partnerov, ktorí využívajú poskytnutú podporu - 
ženy 

Počet 0 2010 28 2013 

Výskumníci do 35 rokov vlastnej organizácie 
a partnerov, ktorí využívajú poskytnutú podporu - 
muži 

Počet 0 2010 25 2013 

 
 
 

5. Aktivity a príspevok aktivít k výsledkom Projektu 

Názov aktivity 
Väzba na merateľný ukazovateľ výsledku (názov 

merateľného ukazovateľa výsledku) 
Merná 

jednotka 
Počet 

jednotiek 

Hlavné aktivity (číslo / názov)    

1.1 Vybudovanie laboratória 
bankovníctva, finančných trhov 
a medzinárodných financií 

Počet prác publikovaných v nerecenzovaných vedeckých 
periodikách a zborníkoch 

Počet 30 

Počet publikácií v nekarentovaných časopisoch Počet 50 

Študenti doktorandského štúdia vlastnej organizácie 
a partnerov v projekte, ktorí využívajú poskytnutú 
podporu - muži 

Počet 6 

Študenti doktorandského štúdia vlastnej organizácie 
a partnerov v projekte, ktorí využívajú poskytnutú 
podporu - ženy 

Počet 5 

1.2 Vybudovanie laboratória 
makroekonomických analýz a 
prognóz 

Počet prác publikovaných v nerecenzovaných vedeckých 
periodikách a zborníkoch 

Počet 120 

Počet publikácií v nekarentovaných časopisoch Počet 60 
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Študenti doktorandského štúdia vlastnej organizácie 
a partnerov v projekte, ktorí využívajú poskytnutú 
podporu - muži 

Počet 8 

Študenti doktorandského štúdia vlastnej organizácie 
a partnerov v projekte, ktorí využívajú poskytnutú 
podporu – ženy 

Počet 8 

1.3 Vybudovanie laboratória pre 
finančné analýzy 

Počet prác publikovaných v nerecenzovaných vedeckých 
periodikách a zborníkoch 

Počet 12 

Počet publikácií v nekarentovaných časopisoch Počet 10 

Študenti doktorandského štúdia vlastnej organizácie 
a partnerov v projekte, ktorí využívajú poskytnutú 
podporu - muži 

Počet 18 

Študenti doktorandského štúdia vlastnej organizácie 
a partnerov v projekte, ktorí využívajú poskytnutú 
podporu - ženy 

Počet 20 

1.4 Vybudovanie laboratória pre 
skúmanie makroekonomických 
súvislostí hospodárskej politiky 

Počet prác publikovaných v nerecenzovaných vedeckých 
periodikách a zborníkoch 

Počet 18 

Študenti doktorandského štúdia vlastnej organizácie 
a partnerov v projekte, ktorí využívajú poskytnutú 
podporu - muži 

Počet 4 

Študenti doktorandského štúdia vlastnej organizácie 
a partnerov v projekte, ktorí využívajú poskytnutú 
podporu - ženy 

Počet 3 

Počet publikácií v nekarentovaných časopisoch Počet 24 

1.5 Vybudovanie výskumného 
laboratória moderného 
poisťovníctva 

Počet prác publikovaných v nerecenzovaných vedeckých 
periodikách a zborníkoch 

Počet 2 

Počet publikácií v nekarentovaných časopisoch Počet 11 

Študenti doktorandského štúdia vlastnej organizácie 
a partnerov v projekte, ktorí využívajú poskytnutú 
podporu - ženy 

Počet 3 

1.6 Vybudovanie laboratória sociálno-
ekonomických analýz 

Počet prác publikovaných v nerecenzovaných vedeckých 
periodikách a zborníkoch 

Počet 30 

Počet publikácií v nekarentovaných časopisoch Počet 20 

Študenti doktorandského štúdia vlastnej organizácie 
a partnerov v projekte, ktorí využívajú poskytnutú 
podporu - muži 

Počet 3 

Študenti doktorandského štúdia vlastnej organizácie 
a partnerov v projekte, ktorí využívajú poskytnutú 
podporu – ženy 

Počet 4 

1.7 Vybudovanie laboratória 
regionálnych analýz a prognóz 

Študenti doktorandského štúdia vlastnej organizácie 
a partnerov v projekte, ktorí využívajú poskytnutú 
podporu - muži 

Počet 11 

Študenti doktorandského štúdia vlastnej organizácie 
a partnerov v projekte, ktorí využívajú poskytnutú 
podporu – ženy 

Počet 9 

 
 
 
 

6. Časový rámec realizácie Projektu 
Názov aktivity Začiatok realizácie 

aktivity (MM/RRRR) 
Ukončenie realizácie 
aktivity (MM/RRRR) 

Hlavné aktivity (max. 100 znakov pre každú aktivitu)   
1.1 Vybudovanie laboratória bankovníctva, finančných trhov a medzinárodných 

financií 09/2010 09/2013 

1.2 Vybudovanie laboratória makroekonomických analýz a prognóz 09/2010 09/2013 
1.3 Vybudovanie laboratória pre finančné analýzy 09/2010 09/2013 
1.4 Vybudovanie laboratória pre skúmanie makroekonomických súvislostí 

hospodárskej politiky 
09/2010 09/2013 

1.5 Vybudovanie výskumného laboratória moderného poisťovníctva 09/2010 09/2013 
1.6 Vybudovanie laboratória sociálno-ekonomických analýz 09/2010 09/2013 
1.7 Vybudovanie laboratória regionálnych analýz a prognóz 09/2010 09/2013 
Podporné aktivity   

Riadenie projektu 09/2010 09/2013 
Publicita a informovanosť 09/2010 09/2013 
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7. Rozpočet projektu 

Skupina výdavkov 
Oprávnené 

výdavky 
(v EUR) 

Neoprávnené 
výdavky 

(v EUR) 

Celkové výdavky 
projektu (v EUR) 

Názov aktivity 

610620 Osobné náklady 

292 275,00 0,00 292 275,00 

1.1 Vybudovanie laboratória bankovníctva, 
finančných trhov a medzinárodných financií 

1.2 Vybudovanie laboratória makroekonomických 
analýz a prognóz 

1.3 Vybudovanie laboratória pre finančné analýzy 
1.4 Vybudovanie laboratória pre skúmanie 

makroekonomických súvislostí hospodárskej 
politiky 

1.5 Vybudovanie výskumného laboratória 
moderného poisťovníctva 

1.6 Vybudovanie laboratória sociálno-
ekonomických analýz 

1.7 Vybudovanie laboratória regionálnych analýz 
a prognóz 

Riadenie projektu 

631002 Vodné, stočné 

14 000,00 0,00 14 000,00 

1.1 Vybudovanie laboratória bankovníctva, 
finančných trhov a medzinárodných financií 

1.2 Vybudovanie laboratória makroekonomických 
analýz a prognóz 

1.3 Vybudovanie laboratória pre finančné analýzy 
1.4 Vybudovanie laboratória pre skúmanie 

makroekonomických súvislostí hospodárskej 
politiky 

1.5 Vybudovanie výskumného laboratória 
moderného poisťovníctva 

1.6 Vybudovanie laboratória sociálno-
ekonomických analýz 

1.7 Vybudovanie laboratória regionálnych analýz 
a prognóz 

633002 Materiál, 
výpočtová 
technika 

50 848,70 0,00 50 848,70 
1.1 Vybudovanie laboratória bankovníctva, 

finančných trhov a medzinárodných financií 

633013 Materiál, softvér 
581 770,60 0,00 581 770,60 

1.1 Vybudovanie laboratória bankovníctva, 
finančných trhov a medzinárodných financií 

637004 Všeobecné 
služby 

5 000,00 0,00 5 000,00 
Riadenie projektu 
Publicita a informovanosť 

637015 Poistné iné ako 
do ZP, SP 
a povinného 
poistenia vozidla 

20 000,00 0,00 20 000,00 

Riadenie projektu 

711004 Nákup licencií 
843 505,65 0,00 843 505,65 

1.1 Vybudovanie laboratória bankovníctva, 
finančných trhov a medzinárodných financií 

713002 Nákup 
výpočtovej 
techniky 

885 892,43 0,00 885 892,43 
1.1 Vybudovanie laboratória bankovníctva, 
finančných trhov a medzinárodných financií 

713003 Nákup 
telekomunikačnej 
techniky 

20 115,00 0,00 20 115,00 
1.1 Vybudovanie laboratória bankovníctva, 
finančných trhov a medzinárodných financií 

CELKOVO 2 713 407,38 0,00 2 713 407,38  

 
 
8. Rozpočet realizácie jednotlivých aktivít 

Aktivita 
Oprávnené výdavky 

(v EUR) 

Neoprávnené 
výdavky 
(v EUR) 

Výdavky celkovo 
(v EUR) 

Hlavné aktivity (číslo / názov)    

1.1 Vybudovanie laboratória 
bankovníctva, finančných trhov 
a medzinárodných financií 

2 406 257,38 0,00 2 406 257,38 

1.2 Vybudovanie laboratória 
makroekonomických analýz a prognóz 

62 375,00 0,00 62 375,00 

1.3 Vybudovanie laboratória pre finančné 62 375,00 0,00 62 375,00 



 ITMS kód Projektu: 26240120032 

analýzy 

1.4 Vybudovanie laboratória pre skúmanie 
makroekonomických súvislostí 
hospodárskej politiky 

36 500,00 0,00 36 500,00 

1.5 Vybudovanie výskumného laboratória 
moderného poisťovníctva 

30 500,00 0,00 30 500,00 

1.6 Vybudovanie laboratória sociálno-
ekonomických analýz 

30 500,00 0,00 30 500,00 

1.7 Vybudovanie laboratória regionálnych 
analýz a prognóz 

24 500,00 0,00 24 500,00 

Podporné aktivity 

Riadenie projektu 56 400,00 0,00 56 400,00 

Publicita a informovanosť 4 000,00 0,00 4 000,00 

CELKOVO 2 713 407,38 0,00 2 713 407,38 

 

 

 

 





Názov položky rozpočtu
Číselník 
skupiny 

výdavkov
Jednotka

Počet 
jednotiek 

(predpokladan

ý rozsah)

Jednotková cena 
(max. cena)

1 Výdavky projektu spolu
Oprávnené výdavky 

projektu spolu po 

FA/DPH

Oprávnené výdavky 
projektu spolu  (DPH)

Komentár k rozpočtu - v komentári uveďte aj 
člena partnerstva, ktorého sa výdavok týka (ak 

je to relevantné)

Priradenie k aktivitám projektu (číslo aktivity 
v Opise projektu F1)

5 Hlavný partner Partner č. 1 Partner č. 1+n

A B B1 C D E F1 = D * E F2 F3 G H I J K

1. Zariadenie a vybavenie projektu EUR EUR EUR EUR EUR EUR EUR
1.1. Zariadenie a vybavenie 2 382 132,38 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.1.1.

Nákup zariadenia, vybavenia, strojov, prístrojov a 
laboratórnych zariadení ks 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.1.2. Software ks 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.1.3. Licencie ks 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.1.3.1. Štatistický software 711004 ks 100 3 248,000 324 800,00 0,00 0,00

adekvátny IBM SPSS - statistics komplet + 
AMOS24+6 free alebo ekvivalent 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.3.2. Dátový analytický systém 711004 ks 1 20 100,000 20 100,00 0,00 0,00 adekvátny SAS alebo ekvivalent 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.3.3. Software pre tvorbu máp a geografické analýzy 711004 ks 5 2 592,000 12 960,00 0,00 0,00

Adekvátny Mapinfo Professional alebo 
ekvivalent 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.3.4. Databáza Bloomberg London 711004 ks 1 90 678,000 90 678,00 0,00 0,00

prístup z jedného termínálu na obdobie 
realizácie projektu 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.3.5. Licencia Oxford Scholarship Online: Economics and Finance 711004 ks 1 11 614,400 11 614,40 0,00 0,00

neobmedzený prístup počas doby trvania 
projektu 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.3.6.

Licencia Oxford Scholarship Online: Business and 

Management 711004 ks 1 6 961,500 6 961,50 0,00 0,00

neobmedzený prístup počas doby trvania 
projektu 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.3.7.

Licencia Oxford Handbooks Online: Business and 

Management 711004 ks 1 3 570,000 3 570,00 0,00 0,00

neobmedzený prístup počas doby trvania 
projektu 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.3.8. Licencia The Economist Historical Archive, 1843-2003 711004 ks 1 18 504,500 18 504,50 0,00 0,00

neobmedzený prístup počas doby trvania 
projektu 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.3.9. Licencia CountryData 711004 ks 1 16 189,950 16 189,95 0,00 0,00

neobmedzený prístup počas doby trvania 
projektu 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.3.10. Licencia Market Indicators & Forecasts 711004 ks 1 12 102,300 12 102,30 0,00 0,00

neobmedzený prístup počas doby trvania 
projektu 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.3.11. Licencia WorldData (EcoWin, CountryData and MIF) 711004 ks 1 27 013,000 27 013,00 0,00 0,00

neobmedzený prístup počas doby trvania 
projektu 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.3.12.

Licencia SourceOECD Books, Periodicals and OECD 

Statistics online 711004 ks 1 75 684,000 75 684,00 0,00 0,00

neobmedzený prístup počas doby trvania 
projektu 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.3.13.

Licencia National Bureau of Economic Research Working 

Papers online 711004 ks 1 19 635,000 19 635,00 0,00 0,00

neobmedzený prístup počas doby trvania 
projektu 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.3.14. Licencia Global Market Information Database 711004 ks 1 126 021,000 126 021,00 0,00 0,00

neobmedzený prístup počas doby trvania 
projektu 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.3.15. Licencia World Competitiveness Package 711004 ks 1 4 641,000 4 641,00 0,00 0,00

neobmedzený prístup počas doby trvania 
projektu 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.3.16. Licencia EconLit with fulltext + Business Source Complete 711004 ks 1 73 031,000 73 031,00 0,00 0,00

neobmedzený prístup počas doby trvania 
projektu 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.4. Vytváranie počítačových sietí projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.1.5. Nákup IKT ks 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.1.5.1. CD/DVD duplikátor 713002 ks 2 2 023,000 4 046,00 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: 
Vypaľovanie a potlač CD/DVD médií – 
plnoautomaticky, display pre kontrolu 

činnosti, pripojenie cez USB 2.0 
(vysokorýchlostné), počet jednotiek na 
duplikáciu: 2, kapacita zásobníka 100ks 
CD/DVD-R, rýchlosť kopírovania do 30 
jednotiek za hodinu 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.5.2. Videokonferenčný set 713003 ks 5 4 023,000 20 115,00 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: 
Spracovanie vysokého dátového toku a 
možnosť kombinácie IP/ISDN multi-
bodového spojenia alebo rozlíšenie XGA 
grafiky pre zdieľanie dát. Vysoká kvality 
zvuku so štandardom MPEG4. PAL, 
rozlíšenie QCIF, CIF, 4CIF, počet snímkov 
max. 30 fps., rozlíšenie grafiky XGA (1024 
x 768), podporované štandardy H.261, 
H.263, H.263+, H263++, H.264, MPEG-4 

SP@L3, bitrate 2 Mb/s vrátane audia pri 
H.323, 768 kb/s vrátane audia pri H.320, 
podporované štandardy G.711, G722, 
G.722.1, G.728, G.723.1, G.729, MPEG-4 

AAC mono, protokoly TELNET (server), 

HTTP (server), FTP (server), SNMP 

(agent), PING, DNS (klient), DHCP 

(klient), RTCP, RTP (klient), TCP, ARP 1.1. 0,00 0,00 0,00

Príloha č. 4 Zmluvy o poskytnutí NFP - Rozpočet projektu a komentár k rozpočtu projektu (v EUR)   PRE HLAVNÉHO PARTNERA A OSTATNÝCH PARTNEROV(ak je to relevantné) 
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1.1.5.3. Dataprojektor pre videokonferencie 713002 ks 5 2 249,100 11 245,50 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: DLP 
technológia, min. rozlíšenie nat. XGA 
(1024x768), svietivosť min 4200 ANSI 
Lm, kontrast min 2300:1, 2xVGA-In, 

1xVGA-Out,1xUSB, 1xRS-232, 1xWired 

LAN RJ45, 1xDVI-D, 1xS-Video, 1xRCA, 

1xComponent Video,3xAudio-In, 1xAudio-

Out resp. viac portov 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.5.4. Interaktívna tabuľa 713002 ks 5 2 118,200 10 591,00 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: 
uhlopriečka min 190 cm, oceľový plech, 
matná biela´, písanie suchými fixami na 
biele tabule, aktívna plocha min 118 x 
177cm, ovládanie kurzoru myši pomocou 
elektronického pera, možnosť vpisovania 
poznámok do akéhokoľvek premietaného 
programu (Word, Excell, PowerPoint, ...), 

napájanie aj z USB portu 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.5.5. Ethernet Switch 713002 ks 1 3 689,000 3 689,00 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: Ethernet 
switch Backplane 48Gbps 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.5.6. Osobný počítač (pre OS Windows) 713002 ks 48 3 808,000 182 784,00 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: min. 1x 
Intel Xeon 

E5570(2.93GHz,6.4GT/s,8MB,QC), 

Možnosť rozšíriť na min. 2CPU, min. 8GB 
1066MHz DDR3 ECC-RDIMM,min. 1x 

1TB SATA, možnosť rozšíriť o min 3 
HDD, Integrovaná grafická karta, 
Integrovaná 10/100/1000MB LAN, 16x 
DVD+-RW Drive SATA, min. 2x PCI-

Express x16, operačný systém 
kompaktibilný s MS Windows, min. 22" 
LCD monitor, bezdrôtová klávesnica a myš 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.5.7. Osobný počítač (pre Mac OS) 713002 ks 2 5 575,150 11 150,30 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: procesor 
Intel Core 2 Duo na 3.06 GHz, 3MB L2, 

1066MHz, min. 4GB operačná pamäť 
DDR3 SDRAM 1066MHz , min. 1000GB 

pevný disk 7200rpm. SerialATA, Double 
Layer (DVD+R DL/DVD±RW/CD-RW 
prepisovacia mechanika (min. 8x), grafický 
akcelerátor s pamäťou min. 256MB DDR3, 
min. 4 x USB 2.0, 1x FireWire 800, 

10/100/1000BaseT,  video výstup Mini 
DisplayPort + adaptéry DVI, VGA, 
DualLink DVI, AirPort Extreme 802.11n,   

Bluetooth 2.1+ EDR, slot pre SDHC karty, 

Wireless Keyboard, bezdrôtová 
viacdotyková myš, min. 27“ obrazovka s 
LED podsvietením, Glossy (lesklá) 
WideScreen 16:9, rozlíšenie min. 
2560x1440 bodov, zabudovaná kamera 
iSight, vstavané stereo reproduktory a 
mikrofón, operačný systém kompaktibilný s 
MacOS X 10.6 Snow Leopard 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.5.8. Prenosný počítač (pre OS Windows) 713002 ks 22 1 844,500 40 579,00 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: 15,4" 
WUXGA 1920x1200 with 2CCFL, Intel 

Core 2 Duo T9900 (2,4GHz, 1066MHz, 

3MB), 4GB (2x2048MB) 800 DDR2

500GB 7200rpm  free fall sensor, 8x 

DVD+-RW, diskrétna 512MB nVidia 
FX1700M, FIPS Fingerprint Reader, 

10/100/1000MB, Wifi 802.11 a/b/g/n, 

Bluetooth, 1x IEEE 1394, 1x dokovací 
konektor, 4x USB 2.0, 1x VGA, 1x Display 

port, 1x RJ-45, 1x eSATA, USB 

PowerShare, výstup pre sluchátka a 
reproduktor, mikrofón, čítačka pamäťových 
kariet 5-in-1, 1x Express Card slot, 1x 

PCMCIA, 9-článková LI-ION, operačný 
systém kompaktibilný s OS Windows 1.1. 0,00 0,00 0,00
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1.1.5.9. Prenosný počítač (pre Mac OS) 713002 ks 7 9 151,100 64 057,70 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: 15.4-
placový širokouhlý LED-podsvietený matný 
displej 1440 x 900, 3.06 GHz Intel Core 2 

Duo s 6MB shared L2 cache, 1066 MHz 

front-side bus, 8GB 1066 MHz DDR3 

SDRAM, NVIDIA GeForce 9400M 

integrovaná grafika, NVIDIA GeForce 
9600M GT diskrétna grafika s
 LED Cinema Display 24", bezdrôtová 
myš, bezdrôtová klávesnica 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.5.10. Multifunkčná tlačiareň A4 713002 ks 4 2 082,500 8 330,00 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: Farebná 
laserová tlačiareň s farebným scanerom, 
A4, možnosť farebného kopírovania, 
rýchlosť tlače 30 strán/min čb, 17 strán 
farebne, rozlíšenie 600x600 dpi, 256MB 
RAM, viacúčelový podávač na 150listov a 
zásobník na 250, automatický 
duplex,automatický podávač dokumentov, 
konektivita USB, Lan 10/100Mb. Paralel, 

podporované jazyky PCL5e, PCL6, PS3, 
optický valec 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.5.11. Tlačiareň - ploter A0 713002 ks 1 6 962,000 6 962,00 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: rýchlosť 
tlače min. 56 A1 výtlačkov za hodinu 
ČB/far., minimálna hrúbka čiary 0,02 mm, 
garantovaná minimálna hrúbka čiary 
(ISO/IEC 13660:2001(E)): 0,06 mm, počet 
farieb 6 (azúrová, sivá, purpurová, matná 
čierna, fotografická čierna, žltá), tlač na: 
Kancelársky a kriedový papier, technický 
papier, fólia, fotografický papier, 
samolepky. 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.5.12. Rack 713002 ks 1 4 105,500 4 105,50 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: s 
ovládacou konzolou s monitorom, KVM 
switchom (klávesnica, myš, monitor), 
napájacími káblami a napájacími lištami 
inštalovanými priamo v racku 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.5.13. Server chassis 713002 ks 2 11 781,000 23 562,00 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: Výška 
10U s možnosťou osadenia 16ks 
polovičných alebo 8ks dvojitých blade 
serverov, Redundant Chassis Management 

Controller, Redundantné 6x2360W High 
Efficienty Power Supply , vrátane 
napájacích káblov, štandardne osadených 9 
redundatných hot plug ventilátarov, 
Integrovaný KVM switch (klávesnica, myš, 
monitor), Integrovaná montážna sada do 
racku, 2x 16x 10/100/1000 Mb + 10GBe 

port L3 switch 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.5.14. Server 713002 ks 16 16 136,400 258 182,40 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: Procesor 
2x Intel Xeon X5570 (2.93Ghz, 8M, 6.40 

GT/s QPI, Turbo, HT, 1333MHz), Pamäť 
72GB Memory for 2CPU (18x 4GB) 

800MHz DDR3, možnosť osadenia max 
144GB, spolu 18 slotov, HDD 2x 73GB 

SAS 15000rpm 2.5"" HD Hot Plug RAID 

1, možnosť osadenia max. 4HDD, Radič 
HDD PERC 6/i SATA/SAS RAID 

Controller Card, Manažment centrálny v 
šasi, Konektivita 2x 10/100/1000MB LAN, 
Konektivita 2x Dual Port 10GbE I/O Card 

Redundant, TOE and iSCSI Offload 

support, Rozšíriteľnosť až dva krát: FC4, 
FC8, LAN 1/10Gbit, IB, 1GB VFlash SD 

Card for iDRAC6 Enterprise, Zdroj: 

centrálne napájanie v šasi, OS pre 64-
bitový server, Datacenter x64 Edition, Incl 
Hyper-V™(2 CPU) English 1.1. 0,00 0,00 0,00
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1.1.5.15. Diskové pole 713002 ks 2 97 580,000 195 160,00 0,00 0,00

Mminimálne technické parametre: Radič 
HDD 2x radič s 4GB cache zálohovonou 
batériou, zálohovanie zaisťuje min 48 
hodinovú ochranu dát, HDD: 48 hot plug 
diskov SAS 450GB 10000rpm, max. počet 
diskov na policu 48 HDD, Zväzky: do 
1024, Snímky: 512 na zväzok, Hostiteľský 
protokol: technológie iSCSI, Napájanie: 2x 
440W, Metódy  oznamovania: Depeše 
SNMP, e-mail, systémový protokol 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.5.16. Switch 20 port 713002 ks 2 2 284,800 4 569,60 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: 20 portov, 
pre prepojenie blade serverov v clustri 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.5.17. Switch 24 port 713002 ks 2 8 901,200 17 802,40 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: 24 portov, 
pre prepojenie sieťových častí blade servrov 
v clustri 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.5.18. Zálohovacia mechanika 713002 ks 1 22 277,990 22 277,99 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: 
zálohovacia pásková mechanika s páskovou 
knižnicou 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.5.19. Záložný zdroj 713002 ks 4 3 693,760 14 775,04 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: 5600W (4 
ks) pre napájanie blade serverov a 
diskového poľa 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.1.5.20. Servisný notebook 713002 ks 1 2 023,000 2 023,00 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: 
dvojjadrový procesor pre notebooky (min. 
2,8GHz, 1066MHz, 6MB), 4GB 

(2x2048MB) 800 DDR2, 250GB 7200rpm  

free fall sensor, 8x DVD+-RW, sieťová 
karta 10/100/1000MB, Wifi 802.11 a/b/g/n, 

Bluetooth, porty: 1x IEEE 1394, 1x 

dokovací konektor, 4x USB 2.0, 1x VGA, 
1x Display port, 1x RJ-45, 1x eSATA, USB 

PowerShare, výstup pre sluchátka a 
reproduktor, mikrofón, čítačka pamäťových 
kariet 5-in-1, 1x Express Card slot, 1x 

PCMCIA, operačný systém 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.2. Odpisy dlhodobého hmotného/nehmotného  majetku 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.2.1. Odpisy dlhodobého hmotného  majetku - (názov) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.2.2. Odpisy dlhodobého nehmotného majetku - (názov) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.2.3. Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.3. Stavebné úpravy 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.3.1.

Nevyhnutné stavebné úpravy spojené s inštaláciou zariadenia, 
strojov a prístrojov projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.4. Stavebný dozor 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.4.1. Stavebný dozor osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.5. Projekčná činnosť 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.5.1.
Projektová stavebná dokumentácia pre stavebné povolenie

projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.5.2. Autorský dozor projektanta / architekta projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.6. Zariadenie a vybavenie - iné 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1.6.1. Editačný software 633013 ks 6 1 160,250 6 961,50 0,00 0,00

adekvátny Adobe Premiere Pro alebo 
ekvivalent 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.6.2. Software pre tvorbu *.pdf dokumentov 633013 ks 12 737,800 8 853,60 0,00 0,00 adekvátny Adobe Acrobat alebo ekvivalent 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.6.3.

Software pre zber a správu bibliografických citácií a 
webových referencií 633013 ks 100 185,000 18 500,00 0,00 0,00 adekvátny EndNotes alebo ekvivalent 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.6.4. Software pre ekonometriu 633013 ks 100 476,000 47 600,00 0,00 0,00

adekvátny e-views 6 + EV Ilustrated alebo 
ekvivalent 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.6.5. Software na simuláciu ekonomických procesov 633013 ks 100 1 904,000 190 400,00 0,00 0,00 adekvátny STELLA v9.1 alebo ekvivalent 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.6.6. Analytický a štatistický software 633013 ks 100 1 404,200 140 420,00 0,00 0,00

adekvátny Stata 11 MP 4 with PDF 
Documentation Set 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.6.7. Počítačový algebraický systém 633013 ks 100 875,000 87 500,00 0,00 0,00 adekvátny Mathematica 7 alebo ekvivalent 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.6.8

Programové prostredie pre vedeckotechnické numerické 
výpočty 633013 ks 100 810,000 81 000,00 0,00 0,00

Adekvátny Matlab Suite + Tier1 + Toolbox 
alebo ekvivalent 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.6.9. Licencia Commodity Price Statistics 633013 ks 1 535,500 535,50 0,00 0,00

neobmedzený prístup počas doby trvania 
projektu 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.6.10. Reproduktory pre videokonferenciu 633002 ks 6 928,200 5 569,20 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: Komplet 
5.1 reproduktorov pre videokonferencie. 

Zostava zložená z dvoch predných 
reproduktorov 2x 120W, dvoch satelitných 
reproduktorov 2x90W, jedného centrálneho 
reproduktora 120W a subwoofera 90W. 1.1. 0,00 0,00 0,00

4



1.6.11. LCD/TV pre Videokonferenciu 633002 ks 4 1 178,100 4 712,40 0,00 0,00

Minimálne parametre: Full HD 40", 
integrovaný analogový a  DVB-T tuner, 
formát 16:9, rozlíšenie 1920x1080, 
možnosti formátu Automatický, 16:9, Wide 
Zoom, Zoom, 4:3, Screen Fit, Wide Color 

Enhancer Pro (Technológia Wide Color 
Enhancer s farebnou škálou LED ), Real 
Movie ( plynule zobraziť 24 snímkov za 
sekundu (Blu-ray) pri signáli privedenom 
cez vstup HDMI, zvuk SRS Trusurround 

HD & Dolby Digital Plus, hudobný výkon 
2x10W, vstupy 4xHDMI (ver. 1.3), SCART 

2x, component (Y/Pb/Pr) 1x, Composite, 

L/R- bočný, S-Video- bočný, PC vstup, 
USB (JPEG, MP3), PC-Audio in, otočný 
podstavec 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.6.12. Dataprojektor pre notebooky 633002 ks 5 1 320,900 6 604,50 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: 
prevedenie Super Slim DLP, min. 

rozlíšenie nat. XGA (1024x768), max. 
UXGA (1600x1200), min. svietivosť 2700 
ANSI Lm, min. kontrast 1800:1, pripojenie 

VGA D-sub 25pin, projekčné plátno min. 
300x250cm 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.6.13. Konferenčný telefón 633002 ks 4 702,100 2 808,40 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: 
Konferenčný IP a analógový telefón s 
podporou HD zvuku, slot na SD kartu pre 

nahrávanie hovorov, USB slot pre spravu 
zariadenia a nahrávanie hovorov, napájanie 
PoE alebo elektrická sieť, min. 8 
mikrofónov, záznam konferencie, možnosť 
pripojiť min. dva prídavné mikrofóny 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.6.14. Mininotebook 633002 ks 2 404,600 809,20 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: 11.6" HD 
WXGA LCD displejom (1366x768) LED 

podsvietenie procesor Intel ATOM Z520 

alebo výkonnejší, pamäť min. 1024MB 
DDR2 667MHz pevný disk min. 160GB 
SATA, sieť WiFi 802.11 b/g, 10/100 LAN, 
Bluetooth 2.0, Hi-Definition audio, 

reproduktory, mikrofón, min. 3xUSB port, 
VGA port, čítačka pamäťových kariet 5-in-
1 (SD, MMC, MMCplus, MS, MS PRO, 

xD) webová kamera. Batéria min. 6 
článková, operačný systém kompaktibilný s 
Windows 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.6.15. Laserová tlačiareň A4 633002 ks 30 1 011,500 30 345,00 0,00 0,00

Minimálne technické parametre: 30 
str./min mono; 30 str./min. farba, 

mono/color, min 512MB pamäť, min. 
1200x600dpi black aj color, automatická 
duplexná tlač; USB2.0 + 1x JetDirect Fast 
Ethernet + 1x EIO slot, WiFi 1.1. 0,00 0,00 0,00

1.6.16 Ćalšie položky podľa charakteru projektu ks 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

1. Spolu 2 382 132,38 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.A.
2

aktivita 1.1 Vybudovanie laboratória bankovníctva, 
finančných trhov a medzinárodných financií

2.A.1. Personálne výdavky interné - odborné činnosti 22 125,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.A.1.1. Odborný personál - Odborný garant aktivity 610620 osobohodina 750 13,500 10 125,00 0,00 0,00

odborný garant odpracuje počas realizácie 
projektu 750 hod, celková cena práce 
vrátane odvodov zamestnávateľa 13,50 
EUR/hod 1.1. 0,00 0,00 0,00

2.A.1.2. Odborný personál - riešiteľ 1 aktivity 1.1. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 1 aktivity 1.1 odprace počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.1. 0,00 0,00 0,00

2.A.1.3. Odborný personál - riešiteľ 2 aktivity 1.1. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 2 aktivity 1.1 odprace počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.1. 0,00 0,00 0,00

2.A.2. Cestovné náhrady 2 000,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.A.2.1. Prevádzka vozidla organizácie3
projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.A.2.2.

Tuzemské pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4

projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.A.2.3.

Zahraničné pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4v prípade potreby 631002 projekt 1 2 000,000 2 000,00 0,00 0,00

3 zahraničné pracovné cesty pre potreby 
realizácie aktivity, 6 osôb, 15 dní , náklad 
2000 EUR/projekt 1.1. 0,00 0,00 0,00

2.A.2.4. Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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2.A.3. Dodávka služieb - personálne výdavky (odborné činnosti) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.A.3.1.

Odborný personál - Doplniť názvy funkcií/položiek 
odborného personálu podľa aktivít projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.A.3.2. Ćalšie položky podľa charakteru projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.A.4. Ostatné výdavky - priame 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.A.4.1. Nájom zariadenia a vybavenia (vrátane operatívneho lízingu) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.A.4.2. Nájom priestorov na realizáciu aktivity projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.A.4.3.

Štúdie, expertízy, posudky súvisiace s realizáciou aktivity / 
aktivít projektu - dodávané externe ks 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.A.4.4.

Prevádzkové výdavky v súvislosti s realizáciou aktivity (napr. 
voda) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.A.4.5.

Prevádzkové výdavky v súvislosti s realizáciou aktivity (napr. 
plyn, energie) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.A.4.6. Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.A. Celkom 24 125,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.B.

aktivita 1.2 Vybudovanie laboratória 
makroekonomických analýz a prognóz

2.B.1. Personálne výdavky interné - odborné činnosti 60 375,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.B.1.1. Odborný personál - Odborný garant aktivity 610620 osobohodina 750 14,500 10 875,00 0,00 0,00

odborný garant odpracuje počas realizácie 
projektu 750 hod, celková cena práce 
vrátane odvodov zamestnávateľa 14,50 
EUR/hod 1.2. 0,00 0,00 0,00

2.B.1.2. Odborný personál - riešiteľ 1 aktivity 1.2. 610620 osobohodina 750 10,000 7 500,00 0,00 0,00

riešiteľ 1 aktivity 1.2 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 750 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.2. 0,00 0,00 0,00

2.B.1.3. Odborný personál - riešiteľ 2 aktivity 1.2. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 2 aktivity 1.2 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.2. 0,00 0,00 0,00

2.B.1.4. Odborný personál - riešiteľ 3 aktivity 1.2. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 2 aktivity 1.2 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.2. 0,00 0,00 0,00

2.B.1.5. Odborný personál - riešiteľ 4 aktivity 1.2. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 3 aktivity 1.2 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.2. 0,00 0,00 0,00

2.B.1.6. Odborný personál - riešiteľ 5 aktivity 1.2. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 4 aktivity 1.2 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.2. 0,00 0,00 0,00

2.B.1.7. Odborný personál - riešiteľ 6 aktivity 1.2. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 5 aktivity 1.2 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.2. 0,00 0,00 0,00

2.B.1.8. Odborný personál - riešiteľ 7 aktivity 1.2. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 6 aktivity 1.2 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.2. 0,00 0,00 0,00

2.B.1.9. Odborný personál - riešiteľ 8 aktivity 1.2. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 7 aktivity 1.2 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.2. 0,00 0,00 0,00

2.B.2. Cestovné náhrady 2 000,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.B.2.1. Prevádzka vozidla organizácie3
projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.B.2.2.

Tuzemské pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4

projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.B.2.3.

Zahraničné pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4 v prípade potreby 631002 projekt 1 2 000,000 2 000,00 0,00 0,00

3 zahraničné pracovné cesty , 6 osôb, 15 
dní, krajiny: Veľká Británia, Belgicko, 
Španielsko 1.2. 0,00 0,00 0,00

2.B.2.4. Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.B.3. Dodávka služieb - personálne výdavky (odborné činnosti) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.B.3.1.

Doplniť názvy funkcií/položiek  odborného personálu podľa 
aktivít projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.B.3.2. Ćalšie položky podľa charakteru projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.B.4. Ostatné výdavky - priame 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.B.4.1. Nájom zariadenia a vybavenia (vrátane operatívneho lízingu) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.B.4.2. Nájom priestorov na realizáciu aktivity projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.B.4.3.

Štúdie, expertízy, posudky súvisiace s realizáciou aktivity / 
aktivít projektu - dodávané externe ks 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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2.B.4.4.

Prevádzkové výdavky v súvislosti s realizáciou aktivity (napr. 
voda) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.B.4.5.

Prevádzkové výdavky v súvislosti s realizáciou aktivity (napr. 
plyn, energie) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.B.4.6. Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.B. Celkom 62 375,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.C.

aktivita 1.3 Vybudovanie laboratória pre finančné 
analýzy

2.C.1. Personálne výdavky interné - odborné činnosti 60 375,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.C.1.1. Odborný personál - Odborný garant aktivity 610620 osobohodina 750 14,500 10 875,00 0,00 0,00

odborný garant odpracuje počas realizácie 
projektu 750 hod, celková cena práce 
vrátane odvodov zamestnávateľa 14,50 
EUR/hod 1.3. 0,00 0,00 0,00

2.C.1.2. Odborný personál - riešiteľ 1 aktivity 1.3. 610620 osobohodina 750 10,000 7 500,00 0,00 0,00

riešiteľ 1 aktivity 1.3 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 750 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.3. 0,00 0,00 0,00

2.C.1.3. Odborný personál - riešiteľ 2 aktivity 1.3. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 2 aktivity 1.3 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.3. 0,00 0,00 0,00

2.C.1.4. Odborný personál - riešiteľ 3 aktivity 1.3. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 3 aktivity 1.3 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.3. 0,00 0,00 0,00

2.C.1.5. Odborný personál - riešiteľ 4 aktivity 1.3. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 4 aktivity 1.3 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.3. 0,00 0,00 0,00

2.C.1.6. Odborný personál - riešiteľ 5 aktivity 1.3. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 5 aktivity 1.3 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.3. 0,00 0,00 0,00

2.C.1.7. Odborný personál - riešiteľ 6 aktivity 1.3. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 6 aktivity 1.3 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.3. 0,00 0,00 0,00

2.C.1.8. Odborný personál - riešiteľ 7 aktivity 1.3. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 7 aktivity 1.3 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.3. 0,00 0,00 0,00

2.C.1.9. Odborný personál - riešiteľ 8 aktivity 1.3. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 8 aktivity 1.3 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.3. 0,00 0,00 0,00

2.C.2. Cestovné náhrady 2 000,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.C.2.1. Prevádzka vozidla organizácie3
projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.C.2.2.

Tuzemské pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4

projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.C.2.3

Zahraničné pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4 v prípade potreby 631002 projekt 1 2 000,000 2 000,00 0,00 0,00

3 zahraničné pracovné cesty pre potreby 
realizácie aktivity, 6 osôb, 15 dní , náklad 
2000 EUR/projekt 1.3. 0,00 0,00 0,00

2.C.2.4 Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.C.3. Dodávka služieb - personálne výdavky (odborné činnosti) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.C.3.1.

Doplniť názvy funkcií/položiek  odborného personálu podľa 
aktivít projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.C.3.2. Ćalšie položky podľa charakteru projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.C.4. Ostatné výdavky - priame 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.C.4.1. Nájom zariadenia a vybavenia (vrátane operatívneho lízingu) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.C.4.2. Nájom priestorov na realizáciu aktivity projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.C.4.3.

Štúdie, expertízy, posudky súvisiace s realizáciou aktivity / 
aktivít projektu - dodávané externe ks 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.C.4.4.

Prevádzkové výdavky v súvislosti s realizáciou aktivity (napr. 
voda) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.C.4.5.

Prevádzkové výdavky v súvislosti s realizáciou aktivity (napr. 
plyn, energie) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.C.4.6. Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.C. Celkom 62 375,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.D.

aktivita 1.4 Vybudovanie laboratória pre skúmanie 
makroekonomických súvislostí hospodárskej politiky

2.D.1. Personálne výdavky interné - odborné činnosti 34 500,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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2.D.1.1. Odborný personál - Odborný garant aktivity 610620 osobohodina 750 14,000 10 500,00 0,00 0,00

odborný garant odpracuje počas realizácie 
projektu 750 hod, celková cena práce 
vrátane odvodov zamestnávateľa 14,00 
EUR/hod 1.4. 0,00 0,00 0,00

2.D.1.2. Odborný personál - riešiteľ 1 aktivity 1.4. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 1 aktivity 1.4 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.4. 0,00 0,00 0,00

2.D.1.3. Odborný personál - riešiteľ 2 aktivity 1.4. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 2 aktivity 1.4 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.4. 0,00 0,00 0,00

2.D.1.4. Odborný personál - riešiteľ 3 aktivity 1.4. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 3 aktivity 1.4 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.4. 0,00 0,00 0,00

2.D.1.5. Odborný personál - riešiteľ 4 aktivity 1.4. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 4 aktivity 1.4 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.4. 0,00 0,00 0,00

2.D.2. Cestovné náhrady 2 000,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.D.2.1. Prevádzka vozidla organizácie3
projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.D.2.2.

Tuzemské pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4

projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.D.2.3

Zahraničné pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4 v prípade potreby 631002 projekt 1 2 000,000 2 000,00 0,00 0,00

3 zahraničné pracovné cesty pre potreby 
realizácie aktivity, 6 osôb, 15 dní , náklad 
2000 EUR/projekt 1.4. 0,00 0,00 0,00

2.D.2.4 Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.D.3. Dodávka služieb - personálne výdavky (odborné činnosti) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.D.3.1.

Doplniť názvy funkcií/položiek  odborného personálu podľa 
aktivít projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.D.3.2. Ćalšie položky podľa charakteru projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.D.4. Ostatné výdavky - priame 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.D.4.1. Nájom zariadenia a vybavenia (vrátane operatívneho lízingu) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.D.4.2. Nájom priestorov na realizáciu aktivity projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.D.4.3.

Štúdie, expertízy, posudky súvisiace s realizáciou aktivity / 
aktivít projektu - dodávané externe ks 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.D.4.4.

Prevádzkové výdavky v súvislosti s realizáciou aktivity (napr. 
voda) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.D.4.5.

Prevádzkové výdavky v súvislosti s realizáciou aktivity (napr. 
plyn, energie) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.D.4.6. Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.D. Celkom 36 500,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.E.

aktivita 1.5 Vybudovanie výskumného laboratória 
moderného poisťovníctva

2.E.1. Personálne výdavky interné - odborné činnosti 28 500,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.E.1.1. Odborný personál - Odborný garant aktivity 610620 osobohodina 750 14,000 10 500,00 0,00 0,00

odborný garant odpracuje počas realizácie 
projektu 750 hod, celková cena práce 
vrátane odvodov zamestnávateľa 14,00 
EUR/hod 1.5. 0,00 0,00 0,00

2.E.1.2. Odborný personál - riešiteľ 1 aktivity 1.5. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 1 aktivity 1.5 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.5. 0,00 0,00 0,00

2.E.1.3. Odborný personál - riešiteľ 2 aktivity 1.5. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 2 aktivity 1.5 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.5. 0,00 0,00 0,00

2.E.1.4. Odborný personál - riešiteľ 3 aktivity 1.5. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 3 aktivity 1.5 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.5. 0,00 0,00 0,00

2.E.2. Cestovné náhrady 2 000,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.E.2.1. Prevádzka vozidla organizácie3
projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.E.2.2.

Tuzemské pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4

projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.E.2.3

Zahraničné pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4 v prípade potreby 631002 projekt 1 2 000,000 2 000,00 0,00 0,00

3 zahraničné pracovné cesty pre potreby 
realizácie aktivity, 6 osôb, 15 dní , náklad 
2000 EUR/projekt 1.5. 0,00 0,00 0,00

2.E.2.4 Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.E.3. Dodávka služieb - personálne výdavky (odborné činnosti) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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2.E.3.1.

Doplniť názvy funkcií/položiek  odborného personálu podľa 
aktivít projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.E.3.2. Ćalšie položky podľa charakteru projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.E.4. Ostatné výdavky - priame 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.E.4.1. Nájom zariadenia a vybavenia (vrátane operatívneho lízingu) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.E.4.2. Nájom priestorov na realizáciu aktivity projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.E.4.3.

Štúdie, expertízy, posudky súvisiace s realizáciou aktivity / 
aktivít projektu - dodávané externe ks 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.E.4.4.

Prevádzkové výdavky v súvislosti s realizáciou aktivity (napr. 
voda) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.E.4.5.

Prevádzkové výdavky v súvislosti s realizáciou aktivity (napr. 
plyn, energie) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.E.4.6. Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.E. Celkom 30 500,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.F.

aktivita 1.6 Vybudovanie laboratória sociálno-
ekonomických analýz

2.F.1. Personálne výdavky interné - odborné činnosti 28 500,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.F.1.1. Odborný personál - Odborný garant aktivity 610620 osobohodina 750 14,000 10 500,00 0,00 0,00

odborný garant odpracuje počas realizácie 
projektu 750 hod, celková cena práce 
vrátane odvodov zamestnávateľa 14,00 
EUR/hod 1.6. 0,00 0,00 0,00

2.F.1.2. Odborný personál - riešiteľ 1 aktivity 1.6. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 1 aktivity 1.6 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.6. 0,00 0,00 0,00

2.F.1.3. Odborný personál - riešiteľ 2 aktivity 1.6. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 2 aktivity 1.6 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.6. 0,00 0,00 0,00

2.F.1.4. Odborný personál - riešiteľ 3 aktivity 1.6. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 3 aktivity 1.6 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.6. 0,00 0,00 0,00

2.F.2. Cestovné náhrady 2 000,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.F.2.1. Prevádzka vozidla organizácie3
projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.F.2.2.

Tuzemské pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4

projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.F.2.3

Zahraničné pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4 v prípade potreby 631002 projekt 1 2 000,000 2 000,00 0,00 0,00

3 zahraničné pracovné cesty pre potreby 
realizácie aktivity, 6 osôb, 15 dní, 
Francúzsko, Maćarsko, Rakúsko/náklad 
2000 EUR/projekt 1.6. 0,00 0,00 0,00

2.F.2.4 Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.F.3. Dodávka služieb - personálne výdavky (odborné činnosti) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.F.3.1.

Doplniť názvy funkcií/položiek  odborného personálu podľa 
aktivít projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.F.3.2. Ćalšie položky podľa charakteru projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.F.4. Ostatné výdavky - priame 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.F.4.1. Nájom zariadenia a vybavenia (vrátane operatívneho lízingu) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.F.4.2. Nájom priestorov na realizáciu aktivity projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.F.4.3.

Štúdie, expertízy, posudky súvisiace s realizáciou aktivity / 
aktivít projektu - dodávané externe ks 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.F.4.4.

Prevádzkové výdavky v súvislosti s realizáciou aktivity (napr. 
voda) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.F.4.5.

Prevádzkové výdavky v súvislosti s realizáciou aktivity (napr. 
plyn, energie) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.F.4.6. Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.F. Celkom 30 500,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.G.

aktivita 1.7 Vybudovanie laboratória regionálnych analýz 
a prognóz

2.G.1. Personálne výdavky interné - odborné činnosti 22 500,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.G.1.1. Odborný personál - Odborný garant aktivity 610620 osobohodina 750 14,000 10 500,00 0,00 0,00

odborný garant odpracuje počas realizácie 
projektu 750 hod, celková cena práce 
vrátane odvodov zamestnávateľa 14,00 
EUR/hod 1.7. 0,00 0,00 0,00

2.G.1.2. Odborný personál - riešiteľ 1 aktivity 1.7. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 1 aktivity 1.7 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.7. 0,00 0,00 0,00

2.G.1.3. Odborný personál - riešiteľ 2 aktivity 1.7. 610620 osobohodina 600 10,000 6 000,00 0,00 0,00

riešiteľ 2 aktivity 1.7 odpracuje počas 
realizácie aktivity celkovo 600 hod, celková 
cena práce vrátane odvodov 
zamestnávateľa 10 EUR/hod. 1.7.

2.G.2. Cestovné náhrady 2 000,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
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2.G.2.1. Prevádzka vozidla organizácie3
projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.G.2.2.

Tuzemské pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4

projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.G.2.3

Zahraničné pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4 v prípade potreby 631002 projekt 1 2 000,000 2 000,00 0,00 0,00

3 zahraničné pracovné cesty pre potreby 
realizácie aktivity, 6 osôb, 15 dní , náklad 
2000 EUR/projekt 1.7. 0,00 0,00 0,00

2.G.2.4 Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.G.3. Dodávka služieb - personálne výdavky (odborné činnosti) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.G.3.1.

Doplniť názvy funkcií/položiek  odborného personálu podľa 
aktivít projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.G.3.2. Ćalšie položky podľa charakteru projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.G.4. Ostatné výdavky - priame 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.G.4.1. Nájom zariadenia a vybavenia (vrátane operatívneho lízingu) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.G.4.2. Nájom priestorov na realizáciu aktivity projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.G.4.3.

Štúdie, expertízy, posudky súvisiace s realizáciou aktivity / 
aktivít projektu - dodávané externe ks 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.G.4.4.

Prevádzkové výdavky v súvislosti s realizáciou aktivity (napr. 
voda) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.G.4.5.

Prevádzkové výdavky v súvislosti s realizáciou aktivity (napr. 
plyn, energie) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.G.4.6. Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2.G. Celkom 24 500,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

2. Spolu 270 875,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

3. Riadenie projektu a publicita - nepriame výdavky
3.1. Personálne výdavky interné 25 800,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

3.1.1. Manažér publicity 610620 osobohodina 600 9,000 5 400,00 0,00 0,00

manažér publicity odpracuje počas 
realizácie projektu 600 hod, celková cena 
práce vrátane odvodov zamestnávateľa 9,00 
EUR/hod

Podporná aktivita riadenie projektu

0,00 0,00 0,00

3.1.2. Pracovník pre verejné obstarávanie osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.1.3. Finančný manažér 610620 osobohodina 1 200 8,000 9 600,00 0,00 0,00

finančný manažér odpracuje počas 
realizácie projektu 1200 hod, celková cena 
práce vrátane odvodov zamestnávateľa 8,00 
EUR/hod

Podporná aktivita riadenie projektu

0,00 0,00 0,00

3.1.4. Projektový manažér 610620 osobohodina 1 200 9,000 10 800,00 0,00 0,00

projektový manažér odpracuje počas 
realizácie projektu 1200 hod, celková cena 
práce vrátane odvodov zamestnávateľa 9,00 
EUR/hod

Podporná aktivita riadenie projektu

0,00 0,00 0,00

3.1.5. Ćalšie položky podľa charakteru projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.2. Cestovné náhrady 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

3.2.1. Prevádzka vozidla organizácie3
projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.2.2.

Tuzemské pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4

projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00
Podporná aktivita riadenie projektu

0,00 0,00 0,00

3.2.3.

Zahraničné pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4 v prípade potreby projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00

Podporná aktivita riadenie projektu
0,00 0,00 0,00

3.2.4. Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.3. Dodávka služieb - personálne výdavky 1 000,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

3.3.1. Manažér publicity osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.3.2. Pracovník pre verejné obstarávanie 637004 osobohodina 125 8,000 1 000,00 0,00 0,00

externý pracovník - odborne spôsobilá 
osoba pre verejné obstarávanie odpracuje 
počas realizácie projektu 125 hodín pri 
hodinovej sadzbe 8 EUR/hod.

Podporná aktivita riadenie projektu

0,00 0,00 0,00

3.3.3. Finančný manažér osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.3.4. Projektový manažér osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.3.5. Ćalšie položky podľa charakteru projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.4. Ostatné  výdavky - nepriame 20 000,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

3.4.1. Spotrebný tovar a prevádzkový materiál projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.4.2. Nájom priestorov pre administráciu projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.4.3. Telekomunikačné poplatky, poštovné a internet projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.4.4. Energie v rámci administrácie projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.4.5. Upratovanie v rámci administrácie projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.4.6. Právne poradenstvo projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.4.7. Notárske poplatky projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.4.8.

Poistenie majetku nadobudnutého z projektu počas realizácie 
projektu 637015 projekt 1 20 000,000 20 000,00 0,00 0,00

Poistenie majetku nadobudnutého v rámci 
projektu, celkové náklady 20000 EUR 
počas doby realizácie projektu

Podporná aktivita riadenie projektu
0,00 0,00 0,00

3.4.9. Údržba a opravy, vrátane údržby počítačových sietí projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.4.10. Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.5. Publicita a informovanosť 4 000,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

3.5.1. Letáky, skladačky projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00

Podporná aktivita publicita a 
informovanosť 0,00 0,00 0,00
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3.5.2. Plagáty projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00

Podporná aktivita publicita a 
informovanosť 0,00 0,00 0,00

3.5.3. Brožúrky 637004 projekt 1 2 000,000 2 000,00 0,00 0,00

vytvorenie brožúry k realizácií projektu, 
formou externe zabezpečenej služby

Podporná aktivita publicita a 
informovanosť 0,00 0,00 0,00

3.5.4. CDROM projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00

Podporná aktivita publicita a 
informovanosť 0,00 0,00 0,00

3.5.5.

Označenie projektu (najmä logo EÚ, názov príslušného 
programu) projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00

Podporná aktivita publicita a 
informovanosť 0,00 0,00 0,00

3.5.6. Web stránka určená pre publicitu projektu 637004 projekt 1 2 000,000 2 000,00 0,00 0,00

vytvorenie, údržba a aktualizácia web 
stránky projektu, náklady 2000 EUR počas 
doby realizácie projektu.

Podporná aktivita publicita a 
informovanosť

0,00 0,00 0,00

3.5.7. Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00

Podporná aktivita publicita a 
informovanosť 0,00 0,00 0,00

3.6. Monitoring a hodnotenie projektu - nepriame výdavky 9 600,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

3.6.1. Personálne výdavky interné 9 600,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

3.6.1.1. Manažér monitoringu 610620 osobohodina 1 200 8,000 9 600,00 0,00 0,00

manažér monitoringu odpracuje počas 
realizácie projektu 1200 hod, celková cena 
práce vrátane odvodov zamestnávateľa 8,00 
EUR/hod

Podporná aktivita riadenie projektu

0,00 0,00 0,00

3.6.1.2. Expertízy a posudky týkajúce sa monitoringu a hodnotenia osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.6.1.3. Ćalšie položky podľa charakteru projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.6.2. Cestovné náhrady 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

3.6.2.1. Prevádzka vozidla organizácie3
projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.6.2.2.

Tuzemské pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4

projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00
Podporná aktivita riadenie projektu

0,00 0,00 0,00

3.6.2.3.

Zahraničné pracovné cesty (cestovné náhrady v súlade s 
platnými limitmi)4 v prípade potreby projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00

Podporná aktivita riadenie projektu
0,00 0,00 0,00

3.6.2.4. Ćalšie položky podľa charakteru projektu projekt 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.6.3. Dodávka služieb - personálne výdavky 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

3.6.3.1. Manažér monitoringu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu

3.6.3.2. Expertízy a posudky týkajúce sa monitoringu a hodnotenia osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00
Podporná aktivita riadenie projektu

0,00 0,00 0,00

3.6.3.3. Ćalšie položky podľa charakteru projektu osobohodina 0 0,000 0,00 0,00 0,00 Podporná aktivita riadenie projektu 0,00 0,00 0,00

3.  Spolu 60 400,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

VÝDAVKY PROJEKTU 2 713 407,38 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00

Kontrola kritérií efektívnosti rozpočtu

KE1 2,28%

KE2 0,00%

KE3 10,21%

KE4a 0,00%

KE4b 1,66%

*

Stavebné úpravy (práce) projektu (položka rozpočtu 1.3.)

Riadenie projektu a publicita - nepriame výdavky (hlavná položka 
rozpočtu 3.) z celkových oprávnených priamych výdavkov projektu

10,00% z celkových oprávnených priamych výdavkov projektu

3 preplatenie PHM podľa spotreby uvedenej v technickom preukaze vozidla zaradeného do majetku organizácie na uskutočnenie pracovných ciest

Poznámky (zmena textu poznámok je povolená len pracovníkom RO/SORO v odôvodnených prípadoch):

Dodávky - nepriame výdavky 20,00% z celkových oprávnených nepriamych výdavkov projektu

Rozpočet vypracuje žiadateľ, tzn. hlavný partner v rámci jedného tlačiva sumárne za všetkých partnerov!

z celkových oprávnených priamych výdavkov projektu

Dodávky - priame výdavky

33,00%
Personálne výdavky interné i externé, cestovné náhrady a prevádzkové 
výdavky (hlavná položka rozpočtu 2.) 

20,00% z celkových oprávnených priamych výdavkov projektu

1 jednotková cena sa môže uvádzať až na tri desatinné miesta

Oprávnené výdavky projektu spolu po FA/DPH - stĺpec  F2 zahŕňa výšku oprávnených výdavkov projektu vypočítaných na základe finančnej analýzy. Ak žiadateľ nepredkladá finančnú analýzu, je možné v stĺpci F2 
zohľadniť nárokovateľnú DPH na vrátenie (odpočet DPH).
Oprávnené výdavky projektu spolu (efekt DPH) - stĺpec F3 zahŕňa výšku oprávnených výdavkov vypočítaných po zohľadnení finančnej analýzy (stĺpec F2) a uplatnení nárokovanej DPH na vrátenie.

5 k danej podpoložke priradiť len jednu odbornú aktivitu z opisu projektu, v ktorej sa výdavok na danú podpoložku zrealizuje. Ostatné aktivity, v ktorých sa daná podpoložka využíva, uvádzať v opise projektu.

2 v prípade, že projekt bude obsahovať iba jednu aktivitu, vtedy je potrebné hlavnú položku rozpočtu označiť - 2. 

* ak zariadenie a vybavenie projektu - hlavná položka rozpočtu 1. je vyššia ako 40,00% celkových oprávnených výdavkov projektu, hlavná položka rozpočtu 3. - Riadenie projektu a publicita nesmie presiahnuť 7,00% z    celkových 
oprávnených priamych výdavkov projektu, inak hlavná položka rozpočtu 3. - Riadenie projektu a publicita nesmie presiahnuť 10,00% z celkových oprávnených priamych výdavkov projektu.

Výdavky projektu spolu - stĺpec  F1 zahŕňa všetky výdavky projektu oprávnené na spolufinancovanie zo štátneho rozpočtu, ERDF a vlastného spolufinancovania, nezahŕňa neoprávnené výdavky projektu.

4 preplatenie cestovného je oprávnené vo výške cestovného verejnou dopravou (cena pre druhú triedu)
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Príloha č. 5 Zmluvy o poskytnutí NFP- PREHĽAD AKTIVÍT PROJEKTU 

 

Harmonogram realizácie projektu 
Číslo a Názov aktivity Začiatok realizácie aktivity 

(štvrťrok/rok) 
Ukončenie realizácie aktivity 

(štvrťrok/rok) 
Hlavné aktivity 

1.1 Vybudovanie laboratória 
bankovníctvaĽ finančných 
trhov a medzinárodných 
financií 

III/2010 III/2013 

1.2 Vybudovanie laboratória 
makroekonomických analýz a 
prognóz 

III/2010 III/2013 

1.3 Vybudovanie laboratória 
pre finančné analýzy 

III/2010 III/2013 

1.4 Vybudovanie laboratória 
pre skúmanie 
makroekonomických 
súvislostí hospodárskej 
politiky 

III/2010 III/2013 

1.5 Vybudovanie výskumného 
laboratória moderného 
poisťovníctva 

III/2010 III/2013 

1.6 Vybudovanie laboratória 
sociálno-ekonomických 
analýz 

III/2010 III/2013 

1.7 Vybudovanie laboratória 
regionálnych analýz 
a prognóz 

III/2010 III/2013 

Podporné aktivity 

Riadenie projektu III/2010 III/2013 

Publicita a informovanosť III/2010 III/2013 

 

Podrobný opis aktivity 

Číslo a Názov aktivity 1.1 Vybudovanie laboratória bankovníctvaĽ finančných trhov 
a medzinárodných financií 

CieĐ aktivity CieĐom aktivity je vytvoriť potrebnú infraštruktúruĽ metodiku 
a metodológiu skúmania ekonomických procesov v oblasti meny, 
bankovníctvaĽ finančných trhov a medzinárodných financií v záujme 
formulovania správnych záverov a odporúčaní pre rozvoj ekonomiky 
a prax v meniacich sa podmienkach, a tým vytvoriť predpoklady na 
ich skúmanie i po ukončení realizácie projektu. 

Termín realizácie 
aktivity (štvrťrok/rok) 

III/2010 – III/2013 

Opis aktivity V rámci aktivity sa nakúpi potrebné technické a materiálne vybavenie 
(počítačeĽ softwareĽ vybavenie pre realizáciu online konferenciíĽ 
analytickú a výskumnú činnosť) pre fungovanie laboratória. 
S využitím technického a materiálneho vybavenia sa na riešiteĐskom 
pracovisku – Katedre bankovníctva a medzinárodných financií 
Národohospodárskej fakulty EU v Bratislave zriadi Laboratórium 
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bankovníctvaĽ finančných trhov a medzinárodných financií. Táto 
činnosť bude realizovaná v období 09/2010 – 04/2011. Bude 
previazaná na aktivity 1.2 – 1.7Ľ nakoĐko proces verejného 
obstarávania (v rámci podpornej aktivity Riadenie projektu) bude 
spoločný. 
NeoddeliteĐnou súčasťou vybudovania laboratória je okrem 
zabezpečenia jeho hmotnej a nehmotnej infraštruktúry taktiež 
sprevádzkovanie laboratória, vytvorenie jeho goodwille, zapojenie do 
vedeckej spolupráce v rámci SR a tiež do medzinárodnej spolupráce. 
V rámci tejto činnosti budú riešené výskumné úlohy Katedry 
bankovníctvaĽ finančných trhov a medzinárodných financií. Medzi 
výzvy transformácie finančných trhov patria hlavne globalizáciaĽ 
regulácia rizikaĽ inovácieĽ konvergencia krajinyĽ demografické faktory 
a nové technológie. Globalizácia finančných trhov prináša 
sekuritizáciuĽ špecializáciu a internacionalizáciu. 
Ćalším významným faktorom v rámci štrukturálnych zmien je 
konsolidačný proces v rámci finančného trhu a bankovníctva na 
medzinárodnej úrovni. Pod vplyvom globalizácie a nových tendencií 
v svetovom hospodárstve dochádza aj v bankovníctve a finančnom 
sektore k zmenám. Ide najmä o konsolidáciuĽ ktorá obsahuje 
integráciu finančných zdrojov do veĐkých finančných inštitúcií 
s novou štruktúrou. 
Finančný a bankový trh strednej a východnej Európy bude naćalej 
rásť a bude v centre pozornosti veĐkých finančných skupínĽ ktoré sa tu 
už etablovali.  Európa sa pripravuje na podobnú mieru konsolidácie 
finančných služieb v oblasti retailu, ako tomu bolo na americkom trhu 
v 90. rokoch 20. storočia. Európske spoločnosti vyhĐadávajú 
strategické trhy s cieĐom dosiahnuť úspory z rozsahu, a tak sa dá 
očakávať silná vlna koncentrácieĽ fúzií a akvizícií. Fúzie a akvizície 
majú v prevažnej miere cezhraničný charakter. Očakáva sa snaha o 
presun podnikateĐskej činnosti do daňových rajovĽ offshore centier. 
Bude potrebné klásť veĐký dôraz na ochranu spotrebiteĐa na 
finančnom trhu. 
Tvorba jednotného trhu Európskej únie je sprevádzaná unifikáciou 
a harmonizáciou pravidielĽ na základe ktorých subjekty na tomto 
území podnikajú. Jednotný trh finančných služieb si vyžaduje 
harmonizáciu základných noriem v oblasti dohĐaduĽ noriem na 

ochranu investorovĽ vkladateĐov a klientovĽ aby sa podporil voĐný 
pohyb kapitáluĽ tovarov a služiebĽ vrátene finančných.  

Vedeckovýskumná činnosť Katedry bankovníctva a medzinárodných 
financií je zameraná na široké spektrum výskumu v oblasti 
bankovníctvaĽ finančných trhovĽ regulácieĽ menovej teórie a politiky, 

menovej analýzy a prognózy a medzinárodných financií s osobitným 
dôrazom na podmienky pôsobenia Slovenskej republiky v rámci 
Európskej únie a  Hospodárskej a menovej únie. Katedra 
bankovníctva a medzinárodných financií sústavne sleduje globálne 
tendencie vývoja finančných trhovĽ bankovníctva a medzinárodných 
finančných centier. 
Ciele výskumnej činnosti Katedry bankovníctva a medzinárodných 
financií boli definované ako sústavné sledovanie a analýza vývoja 



 ITMS kód Projektu: 26240120032   

 3 

kĐúčových oblastí finančnej vedy a praxe s cieĐom  rozšíriť 
poznatkovú základňuĽ definovať kĐúčové faktory ovplyvňujúce vývojĽ 
prezentovať tieto výsledky v publikačnej činnosti a podávať návrhy na 
zlepšenie finančnej praxe v súlade s požiadavkami poznatkovej 

ekonomiky. Hlavné ciele sa ćalej rozpracovávajú do čiastkových 
cieĐov v rámci jednotlivých výskumných projektov. Spolu 
s vedeckými cieĐmi katedry bola definovaná aj snaha o rozšírenie 
medzinárodného charakteru výskumu a spolupráca so zahraničnými 
partnerskými inštitúciami. 
Katedra bankovníctva a medzinárodných financií sa bude teda v rámci 
tejto aktivity zameriavať na výskum v oblasti bankovníctvaĽ 
finančných trhovĽ regulácieĽ menovej teórie a politikyĽ globálnych 
tendencií vo vývoji finančných trhovĽ bankovníctva a medzinárodných 
finančných centierĽ menovej analýzy a prognózyĽ medzinárodných 
financií s osobitným dôrazom na podmienky pôsobenia Slovenskej 
republiky v rámci Európskej únie a  EMUĽ aktuálne otázky spoločnej 
meny euro. Tieto činnosti budú realizované v období 05/2010 – 
04/2013. 

Metodológia aktivity Na základe analýzy vybavenia podobných laboratórií vo svete 
zodpovední riešitelia zostavili zoznam potrebného technického 
a iného vybavenia. Toto vybavenie je súčasťou rozpočtu 
predkladaného projektu. 

Vybavenie bude zakúpené v súlade s internými predpismi riešiteĐskej 
organizácie a v súlade s príslušnou legislatívou. 
Aktivita umožní koncentrovať odborné materiály a vybavenie 

potrebné pri skúmaní vyšpecifikovaných procesov. Zdroje laboratória 
budú po predchádzajúcom dohovore prístupné odbornej verejnosti 
(výskumníkomĽ študentom) z bratislavského regiónu a tým prispejú 
k rastu konkurencieschopnosti pri realizácii ekonomického výskumu 
a pedagogickej činnosti v tejto oblasti.   

Výstupy (výsledky) 
aktivity 

Výstupom aktivity bude vytvorené Laboratórium bankovníctvaĽ 
finančných trhov a medzinárodných financií. Medzníkom v jej 
realizácii bude 30.04.2011Ľ kedy bude laboratórium dokončené 
a otvorené i pre odbornú verejnosť. Zdroje laboratória budú však 
priebežne dopĺňané v priebehu celej realizácie projektu. Laboratórium 
optimalizuje podmienky riešiteĐov pre realizáciu výskumných aktivít 
projektu. 

Podrobný opis aktivity 

Číslo a Názov aktivity 1.2 Vybudovanie laboratória makroekonomických analýz a prognóz 
CieĐ aktivity CieĐom je vybudovať potrebnú technickú a zdrojovú infraštruktúru 

a sústredenie excelentných výskumno-vzdelávacích pracovníkov pre 
skúmanie vyšpecifikovaných oblastí  fungovania ekonomiky  
v podmienkach globalizácie svetovej ekonomikyĽ čo podporí 
integráciu špičkových pracovísk vedy a výskumu do medzinárodnéhoĽ 
najmä európskeho výskumného priestoru. 

Termín realizácie 
aktivity (štvrťrok/rok) 

III/2010 – III/2013 

Opis aktivity Funkciou aktivity je vytvorenie celkovej infraštruktúry pre výskum:  
zosieťovanie pracoviskaĽ zabezpečenie výpočtovou technikouĽ 
telekomunikačnou technikuĽ nákup softwérových balíkovĽ literatúryĽ 
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prístup k dátovým a zdrojovým databázam  s cieĐom vytvoriť 
predpoklady pre úspešné vypracovávanie projektovĽ publikovanie 
nových poznatkov vo vedeckých a karentovaných časopisoch 
a monografiáchĽ zvyšovanie vedeckých poznatkov a zručností 
vedeckých pracovníkov. Toto laboratórium bude  slúžiť ako 
východisko pre spracúvanie ćalších vedeckých projektov. 
Vstupy - členovia riešiteĐského kolektívu na základe využívania 
výpočtovej a telekomunikačnej technikyĽ databázĽ softérov 
a literatúry. 
Metóda – budovanie infraštruktúry telekomunikačnej a sieťovejĽ 
obstaranie a inštalácia špičkovej výpočtovej techniky 
a telekomunikačnej techniky (zariadenia pre videokonferencie, 
prezentácie výsledkov výskumu)Ľ nákup a inštalácia softvéru 
a prístupu k databázam (EUROSTATĽ MMFĽ OECDĽ WBĽ EViewsĽ 
Statgraphics centurion) 
Výstup – realizácia aktivity umožní prístup k databázam a ćalším 
zdrojomĽ prostredníctvom ktorých budú môcť členovia riešiteĐského 
kolektívuĽ ale i širší okruh pracovníkov katedry a študenti 
uskutočňovať výskumná aktivityĽ publikovať vedecké monografie 
v súlade so špecifickým cieĐomĽ ako aj riešiť ćalšie vedecké projektyĽ 
spracovávať dizertačné práceĽ vedecké štúdie a vedecké články. 
NeoddeliteĐnou súčasťou vybudovania laboratória je okrem 
zabezpečenia jeho hmotnej a nehmotnej infraštruktúry taktiež 
sprevádzkovanie laboratóriaĽ vytvorenie jeho goodwilleĽ zapojenie do 
domácich a medzinárodných vzťahov. V rámci tejto činnosti budú 
riešené výskumné úlohy s využitím metód experimentálnej ekonómieĽ 
najmä v týchto oblastiach: 

1. Globalizácia a jej vplyv na dynamiku spoločenských zmien 
v SR – možnosti zvýšenia flexibility na trhu práceĽ problémy 
mobility pracovných síl v SRĽ problematika medzinárodnej 
migrácie pracovných síl v podmienkach novej ekonomiky 

2. ďudskýĽ sociálny a kultúrny kapitál – ako predpoklad trvalo 

udržateĐného rastu a rozvoja v podmienkach SR – zmeny 
v oblasti akumulácii Đudského kapitálu v globálnom kontexteĽ 
ako aj v súvislosti s postupom k znalostnej ekonomike. 
Možnosti a spôsoby financovania Đudského kapitálu 
jednotlivcami, firmami a štátom 

3. Globalizácia a finančné a kapitálové trhy – zmeny v oblasti 
finančnej ekonómie a jej vplyv na reálne ekonomické procesyĽ 
finančné a kapitálové trhy ako nositeĐa globalizačných 
procesov a nových pozitívnych – negatívnych javov vo 
svetovej ekonomike. 

4. Analýza reálnych údajov ako aj  simulácia ekonomického 
prostredia v laboratóriuĽ pričom takto získané výsledky budú 
slúžiť pre rozvoj ekonomickej teórie ako aj pre zisťovanie 
pravdepodobnostných reakcií Đudí na ekonomické opatrenia 
vládyĽ prijaté zákonyĽ či ćalšie zmeny v ekonomickom 

prostredí. 
Metodológia aktivity Na základe analýzy vybavenia podobných laboratórií vo svete 

zodpovední riešitelia zostavili zoznam potrebného technického 
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a iného vybavenia. Toto vybavenie je súčasťou rozpočtu 
predkladaného projektu. 
Vybavenie bude zakúpené v súlade s internými predpismi riešiteĐskej 
organizácie a v súlade s príslušnou legislatívou. 
Aktivita umožní koncentrovať odborné materiály a vybavenie 
potrebné pri skúmaní vyšpecifikovaných procesov. Zdroje laboratória 
budú po predchádzajúcom dohovore prístupné odbornej verejnosti 
(výskumníkomĽ študentom) z bratislavského regiónu a tým prispejú 
k rastu konkurencieschopnosti pri realizácii ekonomického výskumu 
a pedagogickej činnosti v tejto oblasti.   
Metodológia riešenia výskumných úloh: 

- pozorovanie významných globalizačných procesov 
a determinantov ekonomického rastu z hĐadiska trvalo  
udržateĐného rozvoja – prostredníctvom využitia výpočtovej 
a telekomunikačnej techniky – realizácia videokonferencií 

- kvantifikácia -  vytypovanie dát v jednotlivých oblastiach 
súvisiacich s procesmi globalizácie a ekonomickými 
aspektmi civilizačných výziev s využitím metód 
experimentálnej ekonómieĽ štatistických a ekonometrických 
metód za pomoci vyšpecifikovaných softvérov a databáz  

- analýza a syntéza – vedúca k zovšeobecneniu poznatkov 
a prijatiu záverov a odporúčaní pre hospodársko-politickú a 
vzdelávaciu prax – využitie rôznych štatistických 
a grafických softvérov. 

Výstupy (výsledky) 
aktivity 

Nákup výpočtovej techniky a telekomunikačnej techniky a komplexné 
vybudovanie vedeckého laboratória. Možnosť uskutočňovať vedecké 
semináre a konferencieĽ videokonferencie (predpokladajú sa min. 
dve). Prezentácia výsledkov výskumnej činnosti formou vedeckých 
monografii (predpokladá sa min. šesť v rozsahu min. 4 AH), 
vedeckých štúdiíĽ dizertačných prácĽ článkov (min. 6)Ľ tvorba 
nadväzujúcich vedeckých projektov. 

Podrobný opis aktivity 

Číslo a Názov aktivity 1.3 Vybudovanie laboratória pre finančné analýzy 

CieĐ aktivity Vytvorenie a. skvalitnenie  inštitucionálnej kapacity pre finančné 
analýzy v podmienkach globalizácie a trvalo udržateĐného 
ekonomického  rastu. 

Termín realizácie 
aktivity (štvrťrok/rok) 

III/2010 – III/2013 

Opis aktivity Aktivita bude v súlade s cieĐom zameraná na:  

(i)  skvalitnenie metodológie vedy a výskumuĽ rozvíjanej na Katedre 
financiíĽ a to predovšetkým v oblastiach:  
- analýz finančných trhov a riadenia rizika v podmienkach 

globalizácie finančných trhovĽ  
- analýz verejných financií a fiškálnej politiky v podmienkach 

členstva v EMÚ a podpore ekonomického rastuĽ založeného na 
vedomostiach a poznatkoch, 
- analýz efektívnosti daňového a odvodového systémuĽ ćalej  daňovej 
politiky v podmienkach EMÚ a pri podpore trvale udržateĐného 
ekonomického rastu. 
(ii) zlepšenie technickej infraštruktúryĽ predovšetkým v oblasti 
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informačných a komunikačných technológií (ICT)Ľ a to predovšetkým 
v: 

- zlepšení kvality počítačového vybaveniaĽ 
- zlepšení softwarového vybavenia pre finančné a daňové 

analýzyĽ  
- zlepšení napojenia na databázyĽ jednak charakteru teoretickej 

literatúryĽ ako aj informačných zdrojov pre empirické analýzyĽ  
- zlepšení vnútornej a externej komunikácie výsledkov vedy 

a výskumu.          . 
Metodológia aktivity Na základe analýzy vybavenia podobných laboratórií vo svete 

zodpovední riešitelia zostavili zoznam potrebného technického 
a iného vybavenia. Toto vybavenie je súčasťou rozpočtu 
predkladaného projektu. 
Vybavenie bude zakúpené v súlade s internými predpismi riešiteĐskej 
organizácie a v súlade s príslušnou legislatívou. 
Aktivita umožní koncentrovať odborné materiály a vybavenie 
potrebné pri skúmaní vyšpecifikovaných procesov. Zdroje laboratória 
budú po predchádzajúcom dohovore prístupné odbornej verejnosti 
(výskumníkomĽ študentom) z bratislavského regiónu a tým prispejú 
k rastu konkurencieschopnosti pri realizácii ekonomického výskumu 
a pedagogickej činnosti v tejto oblasti.   

Výstupy (výsledky) 
aktivity 

Výstupom aktivity bude vytvorené Laboratórium finančných analýz. 
Laboratórium optimalizuje podmienky riešiteĐov pre realizáciu 
výskumných aktivít a vedeckých projektov Katedry financií. Výsledky 
budú posudzované aj úspešnosťou v grantových schémach vedy 
a výskumuĽ meraných jednak kvalitou -  obtiažnosťou vstupov  do 
grantových schémĽ ako aj kvantitou – počtom predložených projektov 
a objemom získaných zdrojov.     

Podrobný opis aktivity 

Číslo a Názov aktivity 1.4 Vybudovanie laboratória pre skúmanie makroekonomických 
súvislostí hospodárskej politiky 

CieĐ aktivity CieĐom aktivity je vytvoriť potrebnú infraštruktúru pre skúmanie 
vyšpecifikovaných procesov v zmenených podmienkach fungovania 
ekonomík a tým predpoklady pre ich skúmanie i po ukončení 
realizácie projektu. 

Termín realizácie 
aktivity (štvrťrok/rok) 

III/2010 – III/2013 

Opis aktivity  
V rámci aktivity sa zriadi výskumné laboratórium pre skúmanie 
makroekonomických súvislostí hospodárskej politiky v globalizovanej 

spoločnostiĽ výskum a vývoj rozvojových procesov globálnej 
a slovenskej ekonomikyĽ vytvorenie databáz pre makroekonomické 
analýzy a prognózyĽ ekonomické modelovanie. Bude vytvorená 
potrebná infraštruktúraĽ zabezpečené   potrebné technické (počítačeĽ 
software, vybavenie pre realizáciu online konferenciíĽ atć.) 
a materiálne vybavenie (databázyĽ literatúraĽ atć.) pre fungovanie 
laboratória. 
V rámci takto vytvorenej štruktúry budú riešené predovšetkým 
nasledovné okruhy výskumných úloh: 
 



 ITMS kód Projektu: 26240120032   

 7 

Vplyv globalizácie na ekonomiku SR 

Globalizácia ako jedna z významných civilizačných výziev bude 
významným spôsobom ovplyvňovať ekonomiku SR. Jednak 
pôsobením na zmenu štruktúry ekonomiky a vlastníckych právĽ ako aj 
na možnosti hospodárskej politiky ovplyvňovať jej fungovanie.  
 

Stratégia rozvoja slovenskej ekonomiky v podmienkach 

globalizácie 

Vytvorenie a neustále aktualizovanie ucelenej stratégie rozvoja 
slovenskej ekonomiky je v čase rýchlo meniacich sa podmienok vo 
svetovej ekonomike nevyhnutná činnosťĽ ktorá umožní flexibilne 
reagovať na nové civilizačné výzvyĽ ktoré sú so súčasným vývojom 
spojené.  
 

Integračný proces a jeho miesto v globalizácii 
Nevyhnutnou súčasťou globalizácieĽ ako civilizačnej výzvyĽ sú 
integračné procesy v rôznych regiónoch sveta. Pre SlovenskoĽ ktoré je 
súčasťou mnohých integračných zoskupeníĽ je potrebné neustále 
monitorovať a ovplyvňovať fungovanie týchto integračných 
zoskupeníĽ pretože aj od nich závisí rozvoj slovenskej spoločnosti. 

Metodológia aktivity Na základe zostaveného zoznamu potrebného pre činnosť laboratória, 
ktorý vychádza z analýzy vybavenia podobných laboratórií vo sveteĽ 
bude obstaraná potrebná technická infraštruktúra. Pre potreby 
fungovania laboratória a jeho prevádzky budú zabezpečené technickéĽ 
organizačné a personálne podmienkyĽ podrobná špecifikácia 

obsahovej, kapacitnej a časovej koordinácie aktivít.  
Vybavenie bude zakúpené v súlade s internými predpismi riešiteĐskej 
organizácie.  
NeoddeliteĐnou súčasťou aktivity bude organizácia workshopovĽ 
transdisciplinárnych diskusií podporujúcich implementáciu nových 
metód vedeckej práce a využitím zariadenia laboratória. 
Aktivita umožní koncentrovať odborné materiály a vybavenie 

potrebné pri skúmaní vyšpecifikovaných procesov. Zdroje laboratória 
budú po predchádzajúcom dohovore prístupné odbornej verejnosti 
(výskumníkomĽ študentom) a tým prispejú k rastu 

konkurencieschopnosti pri realizácii ekonomického výskumu a jeho 
aplikačných výstupov v predmetnej oblasti.   

Výstupy (výsledky) 
aktivity 

Hlavným výstupom aktivity bude zriadenie a prevádzkovanie 
výskumného laboratória pre skúmanie makroekonomických súvislostí 
hospodárskej politiky v globalizovanej spoločnosti. 
Ćalšími výstupmi z aktivity budú: 
Vedecké výstupy – doktorandské práceĽ články vo vedeckých a 
odborných časopisochĽ pracovné materiály a štúdieĽ prezentácia 
výsledkov výskumu na konferenciách v zahraničí a SR a workshopoch 
v SR.   
Medzníkom v  realizácii aktivity bude 30.04.2011, kedy bude 

dokončené vybavenie laboratória. Zdroje laboratória budú využívané 
v priebehu celej realizácie projektu a po jeho skončení 
v nadväzujúcich projektoch. Laboratórium optimalizuje podmienky 
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riešiteĐov pre realizáciu výskumných aktivít projektu. 
Podrobný opis aktivity 

Číslo a Názov aktivity 1.5 Vybudovanie výskumného laboratória moderného poisťovníctva 

CieĐ aktivity CieĐom aktivity je vytvoriť potrebnú infraštruktúru pre skúmanie 
vyšpecifikovaných procesov  globalizácie poisťovníctva a jej  vplyv 
na ekonomický rast spoločnosti a zároveň vytvoriť predpoklady  pre 
ich skúmanie i po ukončení realizácie projektu 

Termín realizácie 
aktivity (štvrťrok/rok) 

III/2010 – III/2013 

Opis aktivity V rámci aktivity sa nakúpi potrebné technické a materiálne vybavenie 
(počítačeĽ softwareĽ vybavenie pre realizáciu online konferenciíĽ atć.) 
pre fungovanie laboratória moderného poisťovníctva. S využitím 
technického a materiálneho vybavenia sa na riešiteĐskom pracovisku – 

Katedre poisťovníctva na  Národohospodárskej fakulte EU 
v Bratislave zriadi Laboratórium moderného poisťovníctvaĽ 
VybavenieĽ literatúraĽ prístup k databázam a ćalšie zdroje nakúpené 
v jej rámci budú registrované a k dispozícii prostredníctvom tohoto 
laboratória.     
V rámci takto vytvorenej štruktúry budú riešené výskumné úlohy 
zamerané na interakcie poisťovníctva a ekonomiky. Stupeň rozvoja 
ekonomiky sa  premieta aj  do úrovne a  rozvoja poisťovníctva a preto 

je nutné identifikovať a analyzovať relevantné pozitívne a negatívne 
dôsledky globalizácie na riziká v poisťovníctve a na ich efektívne 
riadenie. Z hĐadiska civilizačných výziev je potrebná  analýza 
štrukturálnych zmien na globálnom trhu životného a neživotného 
poistenia. Ćalej  je veĐmi dôležité  vo výskume v poisťovníctve 
venovať pozornosť úlohe informačných technológií v procese 
globalizácie a globálnej etike v tomto odvetví. 

Metodológia aktivity Na základe zostaveného zoznamu potrebného pre činnosť laboratóriaĽ 
ktorý vychádza z analýzy vybavenia podobných laboratórií vo sveteĽ 
bude obstaraná potrebná technická infraštruktúra. Pre potreby 
fungovania laboratória a jeho prevádzky budú zabezpečené technickéĽ 
organizačné a personálne podmienkyĽ podrobná špecifikácia 
obsahovej, kapacitnej a časovej koordinácie aktivít.  

Vybavenie bude zakúpené v súlade s internými predpismi riešiteĐskej 
organizácie.  
NeoddeliteĐnou súčasťou aktivity bude organizácia workshopovĽ 
interdisciplinárnych diskusií podporujúcich implementáciu nových 
metód vedeckej práce a využitím zariadenia laboratória. 
Aktivita umožní koncentrovať odborné materiály a vybavenie 
potrebné pri skúmaní vyšpecifikovaných procesov. Zdroje laboratória 
budú po predchádzajúcom dohovore prístupné odbornej verejnosti 
(výskumníkomĽ študentom) a tým prispejú k rastu 
konkurencieschopnosti pri realizácii ekonomického výskumu a jeho 

aplikačných výstupov v predmetnej oblasti.   

Výstupy (výsledky) 
aktivity 

Hlavným výstupom aktivity bude zriadenie a prevádzkovanie 
výskumného laboratória moderného poisťovníctva . 
Ćalšími výstupmi z aktivity budú: 
Vedecké výstupy – doktorandské práceĽ články vo vedeckých a 
odborných časopisochĽ pracovné materiály a štúdieĽ prezentácia 
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výsledkov výskumu na konferenciách v zahraničí a SR a workshopoch 

v SR.   
Medzníkom v  realizácii aktivity bude 30.04.2011, kedy bude 
dokončené vybavenie laboratória. Zdroje laboratória budú využívané 
v priebehu celej realizácie projektu a po jeho skončení 
v nadväzujúcich projektoch. Laboratórium optimalizuje podmienky 
riešiteĐov pre realizáciu výskumných aktivít projektu. 

Podrobný opis aktivity 

Číslo a Názov aktivity 1.6 Vybudovanie laboratória sociálno-ekonomických analýz 

CieĐ aktivity S podporu technickej základne pohotovo reagovať na aktuálne 
sociálno-ekonomické procesy a civilizačné výzvy 

Termín realizácie 
aktivity (štvrťrok/rok) 

III/2010 – III/2013 

Opis aktivity  
Aktivita sa v súlade so stanoveným cieĐom zameriava na:  

- zlepšenie technickej infraštruktúryĽ predovšetkým v oblasti 

informačných a komunikačných technológií (IKT)Ľ a to 
predovšetkým skvalitnením počítačového vybavenia 
a zabezpečením softwarového vybaveniaĽ 

- vytvorenie podmienok pre:   nadväzovanie výskumných partnerstiev v rámci SRĽ krajín 
EÚ a ich transformáciu do výskumných sietí zameraných 
na jednotlivé výskumné oblastiĽ  realizovanie výskumuĽ vykonávanie analýz a prieskumov 
sociálneho charakteru   na základe požiadaviek vládyĽ 
ministerstiev alebo iných potencionálnych zadávateĐovĽ  organizovanie prezentácií výsledkov a záverov 
z realizovaných výskumov 

s orientáciou predovšetkým na nasledujúce  oblasti: trh práce 
a politika zamestnanostiĽ sociálne zabezpečenieĽ vzdelávacia politikaĽ 
zdravotná politikaĽ kvalita života.   
V súčasných podmienkach globalizácie a formovania sociálneho štátu 
je nevyhnutné venovať dostatočnú pozornosť nasledujúcim vybraným 
problémovým okruhom: 

1. Formovanie hodnotového rámca sociálneho štátu 

2. Stratégia rozvoja Đudského kapitálu v podmienkach 
globalizácie a rozvoj Đudských zdrojov v učiacej sa spoločnosti 

3. Analýza a vyhodnotenie efektívnosti vybraných nástrojov 
sociálnej politiky  

4. Trh práce a politika v zamestnanosti v zmenených 
ekonomických podmienkach 

5. Regionálne disparity v SR a ich dopad na životnú úroveň 
obyvateĐstva 

6. Kvalita života marginalizovaných skupín obyvateĐstva. 
Možnosti riešenia sociálnej exklúzie 

7. Sociálno-ekonomické aspekty života seniorov v spoločnosti 
8. Dôchodkový systém v SR vo väzbe na výkonnosť 

a konkurencieschopnosť ekonomiky 
Súčasná kríza sa prejavuje nielen v hospodárskej a finančnej oblasti 
ale aj v oblasti uznávaných hodnôt. V súčasnej dobe je potrebné 
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venovať zvýšenú pozornosť utváraniu nového hodnotového rámca 
súvisiaceho s podstatou moderného sociálneho štátu a rozvojom 
Đudského kapitálu. Každý sociálny štát využíva viaceré nástroje 
sociálnej politiky na riešenie sociálnej inklúzieĽ pričom zvýšenú 
pozornosť venuje analýze i evaluácii. Zámerom je podporiť 
proaktívne správanie sa rozhodujúcich zložiek decíznej sféry. 

Metodológia aktivity Na základe zostaveného zoznamu potrebného pre činnosť laboratóriaĽ 
ktorý vychádza z analýzy vybavenia podobných laboratórií vo sveteĽ 
bude obstaraná potrebná technická infraštruktúra. Pre potreby 
fungovania laboratória a jeho prevádzky budú zabezpečené technickéĽ 
organizačné a personálne podmienkyĽ podrobná špecifikácia 
obsahovej, kapacitnej a časovej koordinácie aktivít.  

Vybavenie bude zakúpené v súlade s internými predpismi riešiteĐskej 
organizácie.  
NeoddeliteĐnou súčasťou aktivity bude organizácia workshopovĽ 
transdisciplinárnych diskusií podporujúcich implementáciu nových 
metód vedeckej práce a využitím zariadenia laboratória. 
Aktivita umožní koncentrovať odborné materiály a vybavenie 
potrebné pri skúmaní vyšpecifikovaných procesov. Zdroje laboratória 
budú po predchádzajúcom dohovore prístupné odbornej verejnosti 
(výskumníkomĽ študentom) a tým prispejú k rastu 
konkurencieschopnosti pri realizácii ekonomického výskumu a jeho 

aplikačných výstupov v predmetnej oblasti.   

Výstupy (výsledky) 
aktivity 

Hlavným výstupom aktivity bude zriadenie a prevádzkovanie 
laboratória sociálno-ekonomických analýz. 
Ćalšími výstupmi z aktivity budú: 
Vedecké výstupy – doktorandské práceĽ články vo vedeckých a 
odborných časopisochĽ pracovné materiály a štúdieĽ prezentácia 
výsledkov výskumu na konferenciách v zahraničí a SR a workshopoch 
v SR.   
Medzníkom v  realizácii aktivity bude 30.04.2011, kedy bude 

dokončené vybavenie laboratória. Zdroje laboratória budú využívané 
v priebehu celej realizácie projektu a po jeho skončení 
v nadväzujúcich projektoch. Laboratórium optimalizuje podmienky 
riešiteĐov pre realizáciu výskumných aktivít projektu. 

Podrobný opis aktivity 

Číslo a Názov aktivity 1.7 Vybudovanie laboratória regionálnych analýz a prognóz 

CieĐ aktivity Zriadiť laboratórium znalostných praktík na základe získania 
dlhodobých skúseností a poznatkov z riešenia problematiky 
regionálneho rozvoja a realizáciou projektov základného výskumuĽ 
prostredníctvom zabezpečenia potrebnej infraštruktúry. CieĐom 
aktivity je podpora zvýšenia kvality excelentného výskumu sietí 
pracovísk z oblasti výskumu regionálneho rozvoja so strategickým 
významom pre ćalší rozvoj tejto oblasti. Laboratórium bude vytvárať  
predpoklady pre zvyšovanie konkurencieschopnosti výskumu 
v medzinárodnom meradle. Bude podporovať budovanie a zvyšovanie 
využívania IKT pre jednotný výskumný a vzdelávací priestor v oblasti 
regionálneho rozvoja. 

Termín realizácie 
aktivity (štvrťrok/rok) 

III/2010 – III/2013 
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Opis aktivity Katedra verejnej správy a regionálneho rozvoja (KVSRR) je 
riešiteĐským kolektívom zapojeným do realizácie viacero projektov 
v rámci domácej a medzinárodnej spolupráce so strategickým 
významom pre ćalší rozvoj hospodárstva a spoločnosti. V súčasnosti 
je identifikovaná potreba doplnenia infraštruktúry pracoviskaĽ 
nakoĐko si to vyžadujú plánované nadväzujúce výskumné projekty. 
Výkonnosť KVSRR NHF EU v Bratislave je tu limitovaná aktuálnym 
vybavením a nezodpovedá úrovni vybavenia univerzít v krajinách EÚ.  
Preto má KVSRR zámer vytvárať mechanizmy na podporu ćalšieho 
rozvoja svojej činnosti v týchto oblastiachĽ s dôrazom na 
medzinárodnú spoluprácu a na spoluprácu v oblasti výskumu a vývoja 
s ostatnými vzdelávacími inštitúciami v SRĽ aj vytváraním materiálnej 
základni pre riešenie základného výskumu zameraného na regionálny 
rozvoj.  

Laboratórium bude zriadené pri KVSRRĽ ktorá už aj v tomto období 
združuje pracoviská prostredníctvom spoločne riešených projektov 
orientovaných na problematiku rozvoja regiónov (štátny výskumný 
projekt – ANPROBA z MŠĽ projekty z APVV, projekt 6. RP a iné)Ľ a 
to v celom komplexe 

- vykonávanie výskumnejĽ vzdelávacejĽ publikačnej činnosti; 
- riešenie spoločných výskumných a vzdelávacíchĽ strategických 

projektov na národnej a medzinárodnej úrovni od koncepčných 
štúdií cez stratégie v dostatočnom predstihu pre potreby 
decíznej sféry na úrovni najnovších poznatkov. 

Materiálna vybavenosť laboratória bude pozostávať z: 
1. inštalácia softvéru  

na vytváranie a správa máp a databázových údajovĽ analýzu dátĽ 
geografickú analýzu a prezentáciu výsledkov a publikovanie máp - 
určená pre prácu vo výskume 

2. Farebná tlačiareň A3 – multifunkčnáĽ laserová 
3. Plotter HP Designjet T1120ps 
4. 5 PC s kapacitou pre MapInfo 

Zdôvodnenie: 
Je to v súčasnosti najefektívnejší prístupĽ ktorým je možné 
pripravovať výstupy z výskumu s vysokou kvalitou vyhodnocovacích 
údajov. Uvedená vybavenosť dá sa využiť v širokom spektre aplikáciíĽ 
 ktoré je možné využiť pri tvorbe analýzĽ stratégií a pod.Ľ príprave 

záverov a odporúčaní.   
Hlavnou tézouĽ ktorá bude definovať nadväzujúcu výskumnú činnosť 
laboratória je „Súčasný regionálny rozvoj a regionálna politika 
v kontexte civilizačných výziev 21. storočia“. 
V oblasti regionálneho rozvoja prejav civilizačných výziev 

nachádzame v nasledujúcich riešeniach. Ide o dynamickýĽ obojstranný 
vzťahĽ to znamená jednak toĽ ako spoločenské potreby a normy 
ovplyvňujú vedecké bádanie a zároveň toĽ ako sa vedecké bádanie 
odráža v rozvoji a zmenách v spoločnosti.  
Čo sa týka zamerania na konkrétne témy v rámci tejto oblastiĽ pri ich 
výbere sme vychádzali najmä z tohoĽ čomu sa v súčasnosti venuje 
najväčšia pozornosť na celoeurópskej úrovni a zároveň aj z 
predpokladaných potrieb vzdelávacieho procesu. Na základe toho 
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budeme venovať primárnu pozornosť nasledovným tézam: 
 

1. Solidarita, základný princíp riešenia regionálnych rozdielov . 
Solidarita ako jednej z dimenzie regionálnych rozdielovĽ patrí 
k základným prístupom k riešeniu regionálnych problémov. Je 
to schopnosť porozumieť potrebám druhých – je tým 
základným východiskovým bodomĽ o ktorý sa musí oprieť 
ktorékoĐvek Đudské spoločenstvo Táto dimenzia má globálnyĽ 
regionálny a lokálny rozmer. Problematika regionálneho 
rozvoja patrí medzi najzávažnejšie problémy súčasnej 
slovenskej spoločnosti. Slovensko charakterizujú výrazné 
regionálne rozdielyĽ a tak sa táto problematika dostáva do 
popredia nielen v rovine politiky a hĐadania možností ich 
riešeniaĽ ale i ako odborný (výskumný) problém. Boli to práve 
vedeckovýskumné analýzyĽ ktoré poukazovali nielen na 
existenciu a prehlbovanie regionálnych disparítĽ ale i na ich 
multidimenzionálnosťĽ na charakteristiky rozvojových 
potenciálov či bariér jednotlivých regiónov. Práve 
multidimenzionálny a multidisciplinárny prístup môže pomôcť 
indikovať charakter a rozsah regionálnych problémovĽ ale aj 
hĐadať ich príčiny a súvislosti. Zložitosť súčasnej situácie 
spočíva v existencii viacerých závažných rizíkĽ ktoré robia z 
riešenia regionálnych disparít zložitý a náročný proces. 
Základný rámec je daný existenciou silne marginalizovaných 
regiónov Slovenska. S tým sú spojené napríklad aj riziká 
prehĺbenia regionálnych disparít z hĐadiska kvalít Đudského 
potenciáluĽ riziko zväčšovania regionálnych  disparít z 
hĐadiska kvalít obytného prostrediaĽ ale i infraštruktúrnych 
kvalítĽ ako aj riziko prehlbovania diferencovanej miery 
pripravenosti (Đudskej a odbornej) na realizáciu regionálnych 
problémov. 

2. Zahraniční investori a ich vplyv na regionálny rozvoj. 
VzhĐadom na toĽ že v slovenskej ekonomike dôležitú úlohu 
zohrávajú veĐkí investoriĽ naše riešenia budú usmerňované na  

- ako sa vytvárajú lokalizačné predpoklady pre týchto 
investorov, 

- ako cez ich lokalizácie vzniká „ukotvenie“ danej 
investície do priestorových sietí v SR a v jednotlivých 
regiónochĽ 

- ako udržať týchto investorov v danom územíĽ tzn. 
venovať sa novému fenoménu tzv. after care (post 
investment care) pre zahraničných investorov. 

3. Regionálny rozvoj vo väzbe na využívanie nových poznatkov 
a znalostí. Poznatky a znalostíĽ ako súčasť civilizačných 
výzievĽ vyvolávajú aj také otázky ako je tvorba šírenia 
a implementácie znalostí. V tomto procese hrajú dôležitú 
úlohu regionálne a lokálne aspekty tvorby a implementácie 
poznatkov a znalostí. Postupne sa odkrýva a skúma vplyv 
poznatkov na rozdielny a nerovnomerný regionálny ekonomický 
rozvoj a toĽ ako regióny prispievajú k poznatkovo založenému 
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rozvoju vlastnej krajiny. Akademické i rezortné diskusie o 
regionálnom rozvoji založenom na poznatkoch na Slovensku však 
majú z rôznych dôvodov (nedostatok finančných prostriedkov, 
nedostatok relevantných dát a informácií a pod.) podobu skôr 
tvorivého brainstorminguĽ ktorého výstupy sa len veĐmi ťažko a 
pomaly uvádzajú do praxe. Vzniká tu teda naliehavá potreba a 
súčasne reálna príležitosť zahrnúť priestorovú (regionálnu) dimenziu 
poznatkovýchĽ technologických a inovačných procesov do 
strategických úvah. Špecifikum výskumu bude v skúmaní 
ekonomikyĽ ktorá prešla radikálnou transformáciou ekonomického 
systémuĽ ktorý ovplyvnil nielen samotné fungovanie ekonomikyĽ ale 
aj roztrieštil existujúce poznatkovotvorné reťazce. Medzi 
rozhodujúce  prínosy  pre posun  poznania  môžeme  zaradiť: 

- skúmať  poznatkovú ekonomiku na úrovni jednotlivých 
regiónovĽ 

- využiť formu kombinovanej analýzy sektorov a regiónov 
pri snahe o identifikáciu kĐúčových nástrojov pre rozvoj 
poznatkovej ekonomiky v jednotlivých regiónoch. 

  4. Ľudský kapitál – riešenie regionálnych rozdielov. Ukotvenie 

zahraničných investícií ako aj proces tvorby poznatkov a znalostí je 
úzko prepojený na kvalitu Đudského kapitálu. ďudský potenciál je 
základným potenciálom pre elimináciu regionálnych rozdielov. 
Ľudia s nízkou úrovňou zručností sú rizikoví z hľadiska 
ekonomického a sociálneho vylúčenia. Vo väčšine 
regiónov je problémom pretrvávajúca vysoká miera 
predčasného ukončenia školskej dochádzky, malá účasť 
starších a nízko kvalifikovaných pracovníkov v 
celoživotnom vzdelávaní a slabá úroveň dosahovania 
zručností medzi ekonomicko-aktívnym obyvateľstvom. V 
budúcnosti budú trhy práce v znalostnej ekonomike 
navyše vyžadovať čoraz vyššie úrovne zručností od 
zmenšujúcej sa pracovnej sily. Nízka úroveň zručností sa 
stane čoraz väčším problémom. Vzdelanie bolo 

identifikované ako najaktuálnejšie potreby regionálnych trhov 
práce a vzdelávacie trendy a potreby môžu vytvoriť Đudský  
potenciálĽ ktorý môže výrazne prispieť k akcelerácii 
regionálneho rozvoja. 

Metodológia aktivity Na základe zostaveného zoznamu potrebného pre činnosť laboratóriaĽ 
ktorý vychádza z analýzy vybavenia podobných laboratórií vo sveteĽ 
bude obstaraná potrebná technická infraštruktúra. Pre potreby 
fungovania laboratória a jeho prevádzky budú zabezpečené technickéĽ 
organizačné a personálne podmienkyĽ podrobná špecifikácia 
obsahovej, kapacitnej a časovej koordinácie aktivít.  
Vybavenie bude zakúpené v súlade s internými predpismi riešiteĐskej 
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organizácie.  

Aktivita je konštruovaná takĽ aby pre podporu znalostných systémov 
vytvárala lepšie podmienkyĽ a to: 
- vytvárať podmienky pre rozvoj a využívanie exaktných metód 

k tvorivej činnosti vedecko-výskumnej činnosti na EU v Bratislave, 
- podporovať nové poznatky pre oblasť regionálneho rozvojaĽ 
- vytvárať podmienky pre rozvoj medzinárodnej spolupráce v oblasti 

regionálneho rozvojaĽ 
- vytvárať cieĐavedomú činnosť zameranú na zapájanie sa do siete 

centier excelentnosti. 
Laboratórium bude zabezpečovať: 

- technickú inováciu pre vyhodnocovanie ekonomickej výkonnosti 
regiónovĽ 

- vytvárať databázuĽ 
- vyvíjať metodiky pre hodnotenie jednotlivých regiónovĽ 
- hodnotenie a monitorovanie jednotlivých faktorov endogénneho 

rozvoja regiónovĽ 
- vytvárať špecializované databázy pre evidenciu a hodnotenie 

rozvojových procesov v jednotlivých regiónoch. 
Výstupy (výsledky) 
aktivity 

Hlavným výstupom aktivity bude zriadenie a prevádzkovanie 
laboratória regionálnych analýz a prognóz. 
Ćalšími výstupmi z aktivity budú: 
Vedecké výstupy – doktorandské práceĽ články vo vedeckých a 
odborných časopisochĽ pracovné materiály a štúdieĽ prezentácia 
výsledkov výskumu na konferenciách v zahraničí a SR a workshopoch 

v SR.   
Medzníkom v  realizácii aktivity bude 30.04.2011, kedy bude 

dokončené vybavenie laboratória. Zdroje laboratória budú využívané 
v priebehu celej realizácie projektu a po jeho skončení 
v nadväzujúcich projektoch. Laboratórium optimalizuje podmienky 
riešiteĐov pre realizáciu výskumných aktivít projektu. Predpokladá sa 
tiež zvýšený počet projektov spoločného výskumu slovenských a 
medzinárodných výskumných a vývojových organizácií. 

 
 
 

 








